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	Děkuji své sestře Zdence Slavíkové

	za uchování písemné pozůstalosti dr. Antonína Schenka,

	za laskavé postoupení autorského práva

	ke zkrácenému knižnímu vydání jeho vzpomínek

	a také za to, že mi v závěrečném období

	pomohla překonat chvíle únavy a pochybností,

	zda je vůbec v mých silách tak složitý úkol zvládnout.



	




	

	

	

	

	

	ÚVODNÍ SLOVO EDITORKY

	



	




	Na začátku nebylo slovo, ale kufr plný slov. Od poloviny šedesátých let je téměř až do své smrti vyťukával po obou stranách konceptního papíru Antonín Schenk, jenž v období 1928–1937 pracoval a vlastně většinu dnů i žil v prostředí lánského zámku jako osobní tajemník T. G. Masaryka.

	Kufr stál od roku 1965 na půdě jednoho vršovického domu, hned vedle mansardového bytu mé sestry, a v různých časových odstupech v něm přibývaly další kapitoly, tak jak je stačil Schenk mezi průběžnými pobyty v nemocnici dokončovat. Že doba nebyla vhodná k tomu, aby se o obsahu zavazadla mluvilo, dá rozum.

	Dva měsíce poté, co dopsal poslední stránky, odešel Schenk ke svému příteli profesoru MUDr. Skládalovi do Ústavu klinické fyziologie, aby tam udělal tečku i za svým životem. Brzy se za ním odebrala také jeho žena.

	Při vyklízení a předávání bytu byl pak přesunut zbytek dokumentů i s jedenácti diáři k předchozím písemnostem a za pozůstalostí se zaklaplo víko.

	Když se koncem osmdesátých let začalo blýskat na časy, řekla mi sestra: „Co kdyby ses do toho kufru podívala? Jsou to paměti našeho strýce a přes takové věci jsi v rodině ty.“

	Objemný kufr jsem tedy stěhovala do Košíř. Byl tak těžký, že se mě taxíkář ve snaze o dobrý vtip zeptal, jestli v tom zavazadle nepřevážím zbraně. Řekla jsem, že ano. Že jsou to zbraně chladné, ale zato dvojsečné. Tak nějak mi Schenkovy paměti vzhledem k tehdejšímu hodnocení minulosti připadaly.

	Nahlížet do historie – zvlášť když je kondenzovaná a vejde se do cestovního zavazadla – je nejen napínavé, ale i časově náročné. Dobré dva roky jsem se probírala spoustou stran textu, který se doslova utápěl v epické šíři, v záplavě jmen, dat i závažných okolností. Stejně tak mě zaujaly záznamy v diářích, popisující hodinu po hodině prezidentův pracovní den. Schenk, který ovládal latinu tak dokonale, že latinsky konverzoval s kamarády i při setkání v kavárně Slavii, plným právem charakterizoval ty knížečky vázané v teletině úslovím: Quod non est in actis, non est in mundo. Připouštěl, že co není v jeho diářích, se vlastně ani nestalo.

	Se stejnou důkladností vyplňoval v každém z těch „Collin's Gentleman's Diary“ všechna svá osobní data, nezbytné telefony, jízdní řád vlaků směrem do Lán i zpátky a také adresu pražského bytu, kde se téměř nevyskytoval. K identifikačním záznamům připojoval i to, že má rukavice číslo sedm, velikost klobouku 54, objem límce 37, boty čtyřicítky a osobní hmotnost 61 kg.

	Abych vůbec zvládla široký záběr informací, které kufr nabízel, utřídila jsem je do obsahově příbuzných celků. Patřily k nim kromě očíslovaných kapitol také fotografie, čtvrtečky a útržky papírů s rukopisnými poznámkami, úřední koncepty korigované energickým a rozmáchlým písmem prezidenta, psaníčka a malůvky synů Olgy Revilliodové-Masarykové i neobvykle květnatá korespondence paní doktorky Alice. Nechyběly ani osobité pozdravy vyslance Jana, dva dopisy Karla Čapka a další a další zajímavé písemnosti. To všechno jen tak v rychlosti a napřeskáčku naskládané jako před nečekanou cestou.

	Mnoha roztroušeným poznámkám jsem zprvu vůbec nerozuměla. Až když jsem oněch sedmnáct kapitol o čtrnácti stech jedenácti stranách četla popáté, začaly mi porůznu řazené lístky samy prozrazovat, k čemu vlastně patří. Každý z těch dnů nad Schenkovou pozůstalostí byl pro mne nečekaným dobrodružstvím. Dotýkala jsem se dějin buď já, nebo naopak ony mne. V tom to bylo. A tehdy jsem si umanula, že z té hromady lejster – v doslovném znění a celém rozsahu nepublikovatelných – musím vyprostit to, co se dá bez předstírání historické a politologické odbornosti zvládnout. Schenkovy paměti nezobrazovaly legendu zvanou „TGM“, ale člověka se vším všudy. S jeho prozíravostí, ale občas i špatným odhadem. Suverenitou navenek a zároveň osamělostí vysokého věku, provázenou stopami citového strádání, o němž se těžko dá mluvit i s vlastními dětmi. A nemohla jsem mezi řádky přehlédnout ani plíživá výstražná znamení naznačující, že osobité kouzlo a šarm ducha i zevnějšku dokáže na dvě doby sejmout neprůchodnost konečných tepének za dobře klenutým čelem.

	Protože takový úhel pohledu na osobnost TGM mi byl nejbližší, navigoval mě k okolnostem, které v určité obměně vstupují do osudu každého z nás. Už tímto předsevzetím jsem se na výsledný tvar bezděčně podepsala. Ale tak to chodí. Kdyby úplně stejný soubor situací zpracoval erudovaný historik, předložil by čtenáři naprosto odlišnou knihu. Jistě zasvěcenější. Ale možná bych jeho Masarykovi méně rozuměla.

	V kufru na vršovické půdě se však nenacházel jen záznam o práci a životě TGM. Trvalá Schenkova účast na všem, co se v Lánech odehrálo, je zároveň i dokumentem jeho charakteru a postojů. Bylo zapotřebí pročítat celý text tak dlouho, až vyvstaly základní obrysy obou těch neporovnatelných povah, jež si vzájemně dokázaly vyhovět. Mnohdy se mi zdálo, že jsem v koncích. Přesto jsem se ke svému úkolu znovu vracela. Závazné pro mne byly právě tak méně známé detaily Masarykova dramatického období nemoci, jako jeden zdánlivě nedůležitý odstavec Schenkova postesknutí. I jemu běžely roky a odcházelo zdraví. Když se třiatřicet let po prezidentově skonu začal počet jeho dnů krátit a rok 1970 už zhola nic nesliboval, napsal toto:

	„Začínám pochybovat o smyslu a účelu vzpomínek, do kterých jsem se pustil. Mají jen uspokojit mou pořád ještě živou touhu po duševní práci, protože mi už jakákoliv možnost dělat ji byla odňata. Rád bych se věnoval i někdejším úvahám, ale komu je povědět, když poslední z chápajících přátel mi odešel? Proto budu v psaní pokračovat, dokud zásobu své paměti nevyčerpám až do dna. Tuto nevinnou radost mi nikdo nevezme.“

	Taková výpověď mě oslovila. Dál jsem tedy rozplétala složité věty a hledala přijatelnější výraz všude tam, kde řeč byla příliš archaická. Ve snaze o návaznost všelijak rozptýlených dějů mi nejvíc pomohla prastará ženská zkušenost se začišťováním a uhlazováním hrubých švů. Tomu jsem se ani při sešívání útržků velkého života nemohla vyhnout. Za tuto „ruční práci“ se člověku TGM omlouvám.

	A pokud jde o Schenka – jestli alespoň tento zlomek jeho neobyčejně rozsáhlé „nevinné radosti“ najde své chápající přátele mezi čtenáři, pak o smyslu všeho, co po něm v kufru zůstalo, zbytečně pochyboval.
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	ŽIVOT A LIDÉ

	V LÁNSKÉ DOMÁCNOSTI

	



	




	Na podzim roku 1927 se kancelář prezidenta republiky rozhodla přijmout nového mladého spolupracovníka s vysokoškolským vzděláním mezi své koncepční úředníky. V ministerstvu zahraničních věcí, kde jsem od roku 1921 sloužil, padla volba na mne.

	Pracoval jsem tehdy v centrálním oddělení ministerstva, získal jsem si důvěru představených, pěstoval přátelské styky s kolegy a hleděl spokojeně vstříc budoucnosti. Ovládal jsem několik cizích jazyků a svou kvalifikaci na tom úseku jsem už prokázal.

	Nikdy mě ovšem nenapadlo, že bych měl být přeložen do nějakého jiného úřadu. V zahraničním ministerstvu myslel mladý člověk vždycky jen na přidělení do ciziny, k vyslanectví nebo ke konzulátu.

	Vůbec se mi nesnilo o tom, že bych měl sloužit v bezprostřední blízkosti hlavy státu. Neměl jsem vlastně ani tušení, o co jde, i když už jednání mezi prezidentskou kanceláří a ministerstvem bylo v plném proudu. Pozval mě tehdy k sobě dr. Kamil Krofta, který zastával funkci ministrova zástupce. Rozhovor, který se mnou vedl, byl velice krátký, ale udělal jsem nejspíš dobrý dojem, protože jsem byl upozorněn, že se mám hlásit u ministra dr. E. Beneše.

	

	Audience to byla krátká a velice formální. Dodatečně mě napadlo, že si mě Beneš skutečně prohlédl jen jakoby po fyzické stránce. Jestli třeba nešilhám nebo nekoktám. Dojem z toho prvního setkání mě ani nerozehřál ani nenadchl a nenapravily jej bohužel ani pozdější styky. Došel jsem zkrátka k přesvědčení, že je mu na mně – případně ve mně – něco nesympatického. Nebo že nenašel sebemenší podnět ke vstřícnosti, která k sobě lidská individua přitahuje. Nedostatek takového kontaktu jsem pociťoval i já k němu. A nejen tehdy. Platilo to i v budoucnu.

	Jakmile jsem tedy situaci pochopil, začal jsem s návštěvami u představitelů Kanceláře prezidenta republiky od osobního referenta dr. Popelky přes přednostu administrativní sekce dr. Webra až ke kancléři dr. Šámalovi. Všichni mě přijímali se zjevnou radostí. Nikoliv ze sympatií k mé osobě, ale spíš proto, že se vleklá jednání o přísun nového mladého úředníka do stavu kanceláře – a navíc pro speciální přidělení – konečně vyřešila.

	

	Bylo mi jasné, že mám po zácviku převzít službu osobního tajemníka v Lánech za dr. Vladimíra Kučeru, který požádal, aby byl této funkce zproštěn. Ta překvapivá novinka mi jednak osvětlila, proč mě v zahraničním ministerstvu tak tajuplně prozkoumávali, ale zároveň mě uvrhla do víru pochyb a starostí. Zřejmě jsem byl úspěšně prokádrován, jak bychom dnes řekli. Jenomže mé pochyby a starosti před vstupem do prezidentovy kanceláře se týkaly nejen nového zařazení, ale i změn v mém nejosobnějším soukromí.

	O rozsahu svého příštího úkolu jsem nevěděl v podstatě nic. A právě z té absolutní nevědomosti a z všeobecně rozšířené úcty k osobnosti TGM padl na mne strach, že na novém místě neobstojím. Sám jsem si nakonec vsugeroval, že se na takové místo ani nehodím.

	Ten zmatek ve mně způsobilo především psychické rozpoložení. Ale co s tím?

	Bylo mi jasné, že Kučera odchází, protože se chce oženit. Znělo to trochu jako ortel, že bych se měl převzetím jeho funkce zavázat k celibátu. Později se sice ukázalo, že takový názor přímo odporoval prezidentovu mínění, jenomže v průběhu jednání všichni – i když ne zcela otevřeně – s tou fikcí vlastně operovali.

	Ve skutečnosti však Kučera odcházel, protože měl podstatně vyšší ambice. Nemohl od funkce osobního prezidentova sekretáře vlastně už nic očekávat. Proto tak prozíravě připravil a provedl svůj odchod. Vystavěl si rodinnou vilu, oženil se podle požadavků své třídy, přešel do ministerstva zahraničí a byl pak od března 1939 vyslancem ve Švédsku a v Norsku.

	

	V jednom kučera pravdu měl. taky ji nezazastíral. Sekretářská funkce si činila nárok na téměř veškerý čas toho, kdo ji vykonával. A to nejen v průběhu jednotlivých dnů, ale rok za rokem. Svobodný muž se mohl s tou újmou v osobní volnosti při všem zajímavém, co ta práce poskytovala, snadno vyrovnat. Ale jak mohl ženatý člověk takovým způsobem omezovat život své partnerky? Právě ta představa mě znepokojovala.

	Věděl jsem, že svobodný nezůstanu. Jenomže odmítnout nové místo nebylo jednoduché. Do jisté míry bych tím desavuoval svůj mateřský úřad, který mě vybral a navrhl. Ale zároveň bych dal najevo odmítavý postoj vůči prezidentovi. A to jsem rozhodně nechtěl.

	Setkal jsem se do té doby s Masarykem jen jednou jako člen deputace hradčanské studentské koleje. Nevěděl jsem nic o jeho rodině a vlastně jsem ani neprostudoval všechny jeho spisy. Zároveň jsem v TGM viděl nejvyššího státního činitele, jemuž sloužit bylo pro každého mladého muže mimořádným vyznamenáním. Jenom jsem nevěděl, jak se s tím vším srovnat.

	Místo jsem přijal teprve po dohodě se svou budoucí ženou. Ani její naprostý souhlas mě však nezbavil skrytých obav, kterých si každý musel ve výrazu mé tváře všimnout. V té nejistotě jsem setrval poměrně dlouho. Ale jakžtakž jsem se přece jenom z toho podivného období dostal.

	9. prosince 1927 – bylo mi tehdy třicet jedna let – mě prezident republiky povolal „k přechodné službě ve své kanceláři“, jak zněl dekret. Samozřejmě na zkoušku, ale nic jiného jsem nečekal.

	17. prosince 1927 mi pak byl předán výnos s výrazným podpisem ministra Beneše, jímž mi podle tehdejší terminologie „propůjčil služební místo ve stavu úředníků vyšší správní služby v oboru ministerstva zahraničních věcí v 6. platové stupnici a s titulem ministerský komisař“. (Jen tak mimochodem: brněnský státovědec prof. dr. Weyr odsoudil údajně tehdejší rozhodnutí o nových titulech zlehčujícím výrokem, že z nás stejně budou nakonec zas jen oficiálové a manipulanti, namísto toho, aby se jednou zavedl třeba „toreador I. třídy“ nebo „vrchní baryton“.)

	Mně ovšem titul „ministerský komisař“ zněl jako rajská hudba.

	Nástup v Kanceláři prezidenta republiky se však přece jen o několik týdnů oddálil. Musel jsem se ještě kromě úředního převedení „vybavit“. Definitivně jmenovaný úředník zahraničního ministerstva dostával totiž „ekvipační příspěvek“, aby se vybavil tak, jak to služba vyžadovala. Zmíněná částka nebyla na moje poměry malá, obnášela 20 000 korun.

	Polovinu toho příspěvku zinkasoval krejčí, zkušený a svědomitý pan Ježek z Valentinské ulice. Ušil mi solidní garderobu, tak zvaně „pro každou příležitost“. Jen dva kusy, jak mi je nabízel z módních žurnálů, jsem odmítl. Proti prvnímu, který jsem ostatně u nás na nikom neviděl, jsem měl averzi. Byl to frak. A svoji tehdy poměrně hubenou postavu, zahalenou do dlouhých šosů císařského kabátu, jak se u nás redingotu říkalo, jsem si nedovedl představit.

	I při pořizování dalších doplňků výbavy mě ovšem vedla snaha, abych na novém místě, které jsem viděl v nadoblačné výši, dělal čest svému úřadu.

	

	V podstatě jsem se v kanceláři prezidenta republiky ani nestačil ohřát, když mi dr. Kučera stručně oznámil, že pojedeme do Lán. Bylo to v sobotu 4. února 1928 a toho dne odpoledne jsem byl prezidentu Masarykovi v jeho pracovně představen.

	Co znamená „jet do Lán“ jsem hned po prvních dnech působení pochopil. TGM už v těch letech pravidelně užíval lánského zámku, který zakoupil stát v roce 1921 od knížecí rodiny Fürstenbergů, a zařídil ho podle vzoru jiných zemí jako venkovské sídlo prezidenta.

	Letní pobyty ve slovenských Topolčiankách považoval Masaryk především za důkaz posilující státní jednotu Čechů a Slováků; jinak kromě zájezdů na Moravu a krátkých oddechů v Karlových Varech pobýval větší část roku v Lánech. Do Prahy jezdil jen na den nebo dva uprostřed týdne.

	Pouze během zimy se trvalý lánský pobyt překládal na pár týdnů do hlavního města. To období bylo vhodné k pořádání večeří pro diplomatický sbor, případně pro Národní shromáždění, pro vládu, armádu a podobné oficiální příležitosti. Sám prezident v tom čase přijímal zástupce různých společenských skupin, účastnil se oficiálních pozvání cizích legací a setkával se s jednotlivými představiteli parlamentu nebo vlády.

	Především však pilně a s chutí navštěvoval divadelní premiéry, koncerty a vernisáže výstav. Zachovávala se zkrátka zimní společenská sezóna. To jsem si také ověřil v sekretářském diáři, kde pod obdobím toho roku byla stručná Kučerova poznámka: „Do Prahy na saisonu“.

	Koncem týdne se pravidelně vracíval prezident do Lán. Táhl ho tam především pocit skutečného soukromí. Nebylo to jen proto, že intimní lánské prostředí mu umožňovalo trávit neděle v naprostém klidu nebo v úzkém kruhu rodinných přátel a známých. Na tamějším hřbitově byla od roku 1923 pohřbena i jeho žena Charlotta a její hrob prostě k lánskému povědomí domova patřil, zatímco prezidentský byt ve druhém patře Pražského hradu svým honosným, ale neosobním uspořádáním náhradu rodinného prostředí neposkytoval.

	To všechno jsem si samozřejmě ověřil až později.

	

	Před první návštěvou lánského zámku jsem si opakovaně kladl poměrně malicherné otázky: Jak se na ten víkend obleču? Co si mám vzít s sebou? Kde budu nocovat a kde se stravovat?

	Kučera mě uklidnil jednoduchou radou:

	„Vemte si hlavně pyžamo a kartáček na zuby.“

	Dobrou čtvrt hodinu před večerem jsem tedy čekal s příručním kufírkem v podjezdu mezi prvním a druhým nádvořím. Naplňovala mě nejen zvědavost, ale taky obavy z možných „faux pas“.

	Deset minut před šestou vyhlížel ještě pan Pták, starobyle vypadající vrátný s bílým knírem, ze své lóže, jako by se vůbec nemělo nic dít. Ale pět minut před stanovenou hodinou všecko najednou ožilo. Předjela dvě velká auta a vzápětí se objevil dr. Kučera a naznačil, že se usadíme do druhého z vozů.

	Brzy nato jsem zahlédl přicházejícího prezidenta s doktorkou Alicí a mladým mužem, kterého jsem neznal. Ten přisedl k nám do sekretářského vozu, zatímco TGM s dcerou zaujali své místo v autě označeném číslem N-l. Bylo mi jasné, že stejná dochvilnost bude ve službě, která mě čeká, v podstatě příkazem. V tom jsem se nemýlil.

	Kdykoliv se při odjezdu třeba i některý člen rodiny opozdil – a stávalo se to jednou za uherský rok –, vytáhl prezident z kapsy hodinky, aby si ověřil, kolik že vlastně je. Neodpouštěl ani dvouminutové prodlení. Dával to najevo tím, jak demonstrativně zasouval svůj orloj zpátky do kapsy.

	Když se to stalo jedenkrát mně, velký šéf nezapomněl ten hřích pokárat slovy: „Začínáme v devět!“

	

	Při mé první cestě do lán - tedy přesně v šest nula nula – vyrazila obě auta z podjezdu, mihla se kolem Hradní stráže a zamířila poměrně rychle směrem ke karlovarské silnici.

	Tenkrát byl provoz aut a motocyklů ve srovnání s dnešní dobou minimální. Každá prezidentova jízda se i tehdy nahlašovala ministerstvu vnitra a to učinilo jistá bezpečnostní opatření. Ta se ovšem podle výslovného Masarykova přání omezovala na nejmenší míru.

	V Praze je zajišťovali policisté, kteří se obvykle zamíchali mezi chodce. Venkovští četníci byli po jednom rozestaveni v rozmezí dvou kilometrů. A protože znali kraj i místní usedlíky, schovali se obvykle buď za strom, pokud byl nějaký v dohledu, nebo ve vsi do výklenku šedé kostelní zdi, aby splývali s okolím. Věděli dobře, že „šéf“ nemá bezpečnostní opatření v lásce.

	Za hodinu jsme vjížděli branou do lánského parku, kde už oddíl Hradní stráže zdravil ani ne tak vrchního velitele, jako domácího pána. V tu chvíli se zatřepetala nad zámkem i prezidentská standarta a auto s hlavou státu zastavilo na pískové cestě.

	Ty symbolické akty se přísně zachovávaly. Občané na ně byli zvyklí a hned věděli, že pan prezident je „doma“.

	

	Mladý muž, který ke kučerovi a ke mně přisedl do vozu, byl John Crane, v té době švagr vyslance Jana Masaryka, a tedy i člen prezidentovy rodiny.

	Spříznění rodiny T. G. Masaryka s rodinou chicagského továrníka a bankéře Charlese R. Crana vyplynulo z dávných vztahů. Svůj první cyklus přednášek o Rusku měl profesor Masaryk na univerzitě v Chicagu v roce 1902 právě z podnětu nadace, založené Ch. R. Cranem. Ten se jako podnikatel zajímal o východní Evropu a zejména o carskou říši. Už proto tehdy sám osobně Masaryka jako znalce ruských věcí pozval a později prokazoval velmi cenné služby jeho odbojové práci ve Spojených státech. V letech před první světovou válkou zaměstnávala Cranova společnost i Jana Masaryka.

	Ch. R. Crane měl tři děti. Nejstarší syn Richard, vlivný úředník ve washingtonském ministerstvu zahraničí, se stal v roce 1918 prvním americkým vyslancem v Praze. Jeho sestra Frances, provdaná původně za průmyslníka Leatherbeeho, se později rozvedla a vstoupila do nového manželství s Janem Masarykem. Ten se k jejím synům choval jako otec. Nakonec však i toto manželství skončilo za obapolného souhlasu rozvodem.

	John Crane, nejmladší syn Ch. R. Cranea, se věnoval žurnalistice. Vztahy jeho otce i bratra k Československu přispěly nepochybně k tomu, že se stal dopisovatelem vlivných amerických žurnálů pro státy Malé dohody. V té funkci pobýval dost často v Čechách a tady byl pak doma jak na Hradě tak i v Lánech; alespoň do té doby, než se jeho sestra s prezidentovým synem rozvedla. Ostatně i později přijížděl často na návštěvu a byl pořád přijímán jako host z příbuzenstva.

	Dr. Kučera se netajil tím, že právě díky tomuto Američanovi se zdokonalil nejen v anglické konverzaci, ale i v pohotovosti a stylu anglicky vedené úřední korespondence. John sekretáři vždycky rád a ochotně pomohl.

	Mně se bohužel té výhody už nedostalo, protože mladý Crane za časů mé služby přijížděl jen málokdy. Ale hned první setkání s ním mě utvrdilo v tom, jak bude pro mne důležité si praktickou znalost angličtiny v mnohem širším rozsahu prohlubovat a běžně si ji osvojit.

	

	Po příjezdu do zámku mě zavedl kučera do třetího poschodí, kde byly pokoje určené pro nás. Večeři nám okamžitě přinesl stolník. Během hovoru jsem se dověděl ledacos o lánských obyčejích a taky o náležitostech sekretářské služby. Ale brzy jsme se shodli, že takové informace necháme až na příští den a bavili jsme se o nejrůznějších námětech při sklence výtečného vína, které na Kučerovo požádání přinesl stolník ze zámeckého sklepa, jehož zásoby – jak jsem později zjistil – byly mimořádně kvalitní. A sekretář byl oprávněn nabídnout z nich kdykoliv něco hostovi. Uložil jsem to do paměti jako příjemný poznatek prvního večera v Lánech a dodnes vzpomínám, jak pravé francouzské Chablis rozehnalo mé chmury nad nedostatečností anglické konverzace, kterou jsem předtím projevil při setkání s mladým Američanem Johnem Cranem.

	

	Teprve nedělní prohlídka zámku mi poskytla alespoň základní orientaci. Budova, která vypadala zvenku i uvnitř jako stavba nepříliš stará, měla ve skutečnosti za sebou už historii několika století. V průběhu těch časů ji ovšem měnící se majitelé převlékali do „nového kabátu“.

	Protože jsem předpokládal, že o tu historii určitě projeví v budoucnosti zájem nejeden z návštěvníků a samozřejmou povinností tajemníků je „všechno vědět“ a o všem informovat, hledal jsem brzy o minulosti Lán dostupné poučení.

	Nejvíc jsem se dověděl z německých záznamů, které v minulosti vedl jakýsi kronikář z doby Fürstenbergů. Tak tedy: Roku 1528 byl dvůr s vesnicí Lány prodán Jindrovi Žejdlicovi ze Šenfeldů. O půl století později přešel tento majetek do vlastnictví Jindřicha Jiřího Bořity z Martinic, který zanedlouho prodal Lány, dvůr, ves, osadu Vašírov, krčmu a dva mlýny Rudolfu II. za 7 000 grošů. O tři roky později dal císař postavit ve vsi nevelký lovecký zámek.

	O tom, jak se za třicetileté války bezohledně plenily takové majetky, se zmiňuje zápis, který mě velice zaujal:

	„Císař Ferdinand II. složil se svým bratrem arcivévodou Leopoldem v lesích okolo Lán během čtyř dnů dvaašedesát jelenů, kteří na výslovný rozkaz obou Výsostí museli být zváženi.“

	Koncem zmíněné války v roce 1648 usadil v zámku svůj štáb císařský generál Holzapfel. 1650 byly Lány zastaveny jako součást panství křivoklátského Janu Rudolfu Schwarzenbergovi a po vyplacení zástavy celé panství křivoklátské koupil Josef Valdštejn. Tím, že se Marie Anna z Valdštejnů provdala za Fürstenberga, přešly Lány do majetku rodu, který je držel až do roku 1921. A to je správná chvíle k tomu, abych zdůraznil, že tehdejší převod zámku i přilehlého statku přinesl během doby užitek celé obci a všem jejím občanům. Spokojeni byli i státní činitelé, kteří tu transakci navrhli a provedli.

	K nim patřil na prvním místě dlouholetý ministr financí a známý národohospodář univ. prof. dr. Karel Engliš. Lány vybral pro prezidentské sídlo jako nejvhodnější, když byly postupně vyloučeny i jiné objekty, které se v poměrné blízkosti Prahy rovněž nabízely.

	Spíš jen na zkoušku se tenkrát Masaryk krátkodobě v létě usadil na zámku Hluboš u Příbrami a později v Kolodějích. Dr. Engliš však pokládal Lány za ideální nejen vzhledem k předpokládanému účelu, ale zároveň oceňoval skutečnost, že jejich rekonstrukce bude výhodná i finančně.

	Kdykoliv přijel Engliš na návštěvu do Lán za mého „tajemnictví“', vždycky s uspokojením poznamenal, že sídlo pro pana prezidenta se vybralo dobře, a nezapomínal zdůraznit, že právě on měl na tom rozhodující podíl.

	U Masaryků se pak k jeho ekonomické prozíravosti ráda přidávala poznámka, že až na jediný zlozvyk – to jest šňupání tabáku – má Engliš mnoho dalších vynikajících vlastností, z nichž jedna je zvlášť příjemná: hraje totiž dobře a rád na harmoniku.

	

	Když jsem při své první návštěvě procházel interiérem tak „dobře koupeného zámku“, musel jsem ocenit výtvarný cit a míru vkusu, s jakou při modernizaci objektu postupoval právě architekt Josip Plečnik. Nápaditě vyřešil horkovzdušné vytápění a instalaci výtahů, koupelen a sociálního zařízení vůbec. Přitom neztrácel ze zřetele skutečnost, že i staré vybavení zámku nabízelo v detailech dobového stylu ledacos pěkného.

	Už proto Plečnik nepřipustil, aby se z obytných místností odstranila vysoká kachlová barokní kamna, která se vytápěla z chodby nebo z předsíně dřívím, jehož byl dostatek v parku i v oboře.

	A právě tahle kamna se stala jedním z Masarykových koníčků. Nesnášel totiž žádnou atrapu. Něco „jen tak pro parádu“. Byl toho názoru, že „když už jsou kamna, má se v nich topit“. Však také kdykoliv kolem nich šel v zimě, zkusil dlaní, jestli z nich sálá příjemné teplo.

	Aby svou náklonnost k tomu reliktu z dávných časů ozřejmil, přijal do svých služeb i pana Fencla, dávného zaměstnance někdejších Fürstenbergů. Ten pak barokní kamna obsluhoval jako zastara, protože jejich duši rozuměl.

	Právě tak v zámecké hale zachoval Plečnik i někdejší krb. Po celé topné období se v něm udržoval oheň, který šířil voňavé teplo z březových a bukových polen.

	Tady se podávala po jídle černá káva a účastníci rodinného nebo i širšího kruhu návštěvníků se rádi zabořili do velkých kožených křesel kolem krbu rozestavených. Když byl pozván větší počet hostů, přistavovaly se za křesla židle. Ale nejblíž krbu vždycky šuměl živý hovor a nejčastěji se odtud ozýval smích. Tam měl své stálé místo v prvním křesle napravo od ohně prezident. Když jsem ho tam viděl, často mi napadlo, jak přiléhavě vymysleli Francouzi pro pohodu u krbu označení „au coin de feu“ (v koutě u ohně).

	

	Při vstupu do prezidentovy pracovny padl návštěvníkovi do oka především stůl. Svými rozměry 297 x 157 cm se navlas podobal psacímu stolu, který navrhl architekt Plečnik i pro velkou knihovnu na Hradě.

	Na spodní straně lánské desky bylo ovšem ukryto bezpečnostní zařízení v podobě tlačítka. Jeho stisknutí dokázalo rozbouřit vřeštivý zvonek v kanceláři tajemníka stejně jako v místnosti správy zámku v přízemí. Samozřejmě že v tutéž chvíli se také rozezvučel pohotovostní signál u Hradní stráže vedle brány.

	Za časů své služby jsem byl tím alarmem vyburcován a vyděšen jen jednou. Proletěl jsem chodbou, prudce otevřel dveře prezidentovy pracovny a vrazil dovnitř. Za několik vteřin se přiřítil do místnosti i zámecký správce Felix Nevřela.

	Jako bývalý legionář i člen Hradní stráže třímal samozřejmě v ruce revolver, kdežto já jsem v překvapení nestačil popadnout ani pravítko nebo nůžky na papír.

	Pán domu se na nás udiveně zahleděl, ale hned stejně jako my pochopil, oč jde. Když jsme začali vysvětlovat svůj náhlý vpád, zarazil nás tím, že o zvonek nejspíš zavadil kolenem a měl by se tedy především omluvit on nám.

	Propustil nás pak s případnou poznámkou, že „aspoň víme, jak to funguje“.

	

	Ačkoli v lánech nikdo nepředpokládal, že by masaryk mohl být ohrožen nebo přepaden, byli součástí bezpečnostních opatření ještě tři do zámku detašovaní civilní strážníci – detektivové z oddílu, který sídlil na Hradě.

	V Lánech se tito strážcové bezpečnosti vyloženě nudili, protože se nemohli uplatnit. Zpovzdálí a po svém způsobu sice nenápadně sledovali prezidenta, když se procházel v parku nebo se vydal mimořádně do vesnice, aby zašel na hřbitov k hrobu své ženy Charlotty. Jestliže však jel na koni, v kočáře nebo v autě, pak svým ochráncům rád ujel.

	Navíc tihle „tajní“ vůbec nebyli tajní. Každý v obci je znal nejen od vidění, ale i jménem. S celým svým služebním prostředím srostli jako nezbytná, i když zároveň zbytečná součást. Někteří z nich dokonce dosáhli v obci značné popularity.

	Tak třeba pan Josef Maršík, který ovládal dva cizí jazyky, dovedl ledacos v zámku i ve vsi zařídit nebo opatřit. Právě tak pan Chaloupka, původně hodinář, výborně a lacino opravil hodinky každému, kdo ho o to požádal. A protože nejbližší hodinářská dílna byla až v Kladně, nehrozilo nebezpečí, že by pro nekalou konkurenci tohoto detektiva-hodináře někdo pronásledoval.

	Prostoty, ba až chudoby strážního i služebního systému v Lánech si povšiml i francouzský žurnalista a spisovatel Henri Béraud při své audienci u T. G. Masaryka. Svůj dojem sdělil čtenářům v časopise Le Petit Parisien v článku „Conversation avec le President Masaryk“ (29.9.1932).

	Těsně po Masarykovi navštívil totiž Béraud maďarského regenta a pověstného fašistu M. Horthyho, který ho přijal ve venkovském královském sídle Gödöllö, po česku řečeno v Jedlové. Srovnání dvou zámeckých sídel hlavy státu vyznělo v jeho podání takto:

	„Vzpomínám si, že když jsem procházel císařskou předsíní v Gödöllö, plnou břinkotu šavlí a ostruh, vyvstala mi bezděčně před očima republikánská prostota v Lánech. Zatímco uherští husaři, podobající se dřevěným malovaným vojákům, strnuli v pozoru ve svých prýmkovaných uniformách a ve vysokých zrcadlech se odrážely jejich nehybné postavy, na každém odpočívadle a u každých dveří tvrdě cvakaly srážené podpatky, myslel jsem na pracovitého hostitele z malého českého zámku, nad nímž bdí jenom tajemník s obličejem studenta“.

	Tak jsem se – i když jen anonymně a v knize autora dnes vážnou kritikou nepříliš ceněného – dostal do francouzské literatury. Ale označením „visage ďétudiant“ si mě dlouho dobírali v sekretářském kruhu.

	

	Nemohu ovšem vynechat ještě jednu částečně bezpečnostní i doprovodní funkci „osobního rotmistra“. Nepředstavovala úředně stanovený titul a neznamenala ani žádnou úřední hodnost. Příslušela mužům, kteří byli Masarykovi z veškerého personálu hned po komorníkovi nejblíž. Vyvinula se tak, že dva v každém ohledu spolehliví členové Hradní stráže byli pověřeni čestným úkolem doprovázet prezidenta kamkoliv se hnul mimo domov.

	Ve službě byl vždycky jenom jeden z nich. Když si vyjel prezident na koni, klusal rotmistr za ním vedle podkoního. Při cestě autem příslušelo rotmistrovi místo vedle řidiče a za vyjížďky na saních nebo kočárem usedal pravidelně vedle kočího na kozlík. Oblečen byl podle povahy jízdy buď ve vojenské uniformě, ale nejčastěji v civilu.

	Takovou ochranu snášel Masaryk bez reptání. Rotmistři byli členové Hradní stráže a navíc někdejší legionáři, kteří v naprostém opaku k detektivům ministra vnitra nebyli zatíženi policejními manýrami, ale konali svou službu taktně a diskrétně. Ještě navíc se snažili pokud to jen šlo být užiteční i jinak.

	Na zbraň nemuseli ani pomyslit. Zato bylo jejich svatou povinností mít vždycky peněženku s přiměřeným obsahem. Prezident u sebe zásadně nenosil peníze, od toho byl rotmistr. Ten se postaral o zaplacení účtu a zařídil i spropitné, když toho bylo třeba. Stávalo se to obvykle v Karlových Varech, když si tam TGM občas zajel sám nebo s pozvaným hostem na pstruhy do některé z lesních restaurací.

	

	V tichých prostorách lánského zámku si uchovával Masaryk ten zbytek svobody, který zachránil ze svého soukromí před nároky vysokého úřadu i svého výjimečného postavení. Ale právě tady působila zvlášť bezprostředně síla jeho osobnosti ve styku s lidmi. Ten dojem si odnášel každý, kdo za ním přicházel častěji, a prožívali jej v různých obměnách i ti, kdo mohli být TGM nablízku a poskytovali mu své služby.

	Úřední den začínal v Lánech o deváté hodině, kdy prezident v oblíbeném jezdeckém obleku svižně sestupoval z bytu do pracovny. Slyšeli jsme jeho krok, a tak jsme všichni – dveřník, typistka, archivářka i já – byli připraveni k práci. To už měl za sebou prezident z denního tisku vyčtený a prostudovaný přehled o čerstvých událostech doma i v cizině.

	Hned časně zrána totiž přivážel motocyklista ze správy zámku, nebo zas jindy jezdec na koni z nádraží od prvního vlaku balík novin. I na tom bylo vidět, co včasné dodání tisku pro hlavu státu znamenalo. Bezprostředně poté následovala ona velká chvíle, kdy pan Hůza, kterému se ze zásady neříkalo komorník, ačkoliv tu funkci plnil, položil zároveň se snídaní zásilku na stůl, aby se pán domu mohl pustit do čtení a „zlobit se a zlobit“, jak rád říkával, bez čehož si nedovedl začátek pracovního dne představit.

	V devět hodin tedy vstupoval před nás s rukama plnýma vytrhaných listů a vystříhaných článků, určených pro archiv. A protože jako starý novinář znal nejen poměry v redakcích, ale i ty, kdo v novinách dělali, ohlašoval zasvěceně a svým typickým způsobem, že „Stivín nezapomněl“, „Laurin se překalupíroval“ a ve Venkově „to nafoukli“.

	To zlobení považoval za užitečné a zdravé nejen pro sebe, ale i pro noviny.

	Celé dopoledne až do jedné hodiny bylo pracovní. Nejdřív jsem přednesl svůj referát. Kratší nebo delší, podle toho, jakou poštu poslala prezidentská kancelář, jaké zprávy nahlásil telefon a jaké úkoly mi dal TGM sám.

	Pak byly na řadě návštěvy.

	Poměrně často se dostavoval i kancléř Šámal, případně přijížděl referovat dr. Schieszl, dr. Strnad nebo literární tajemník dr. Vasil Škrach. Do mé paměti a především na stránky diáře se zapsali ovšem i příchozí úplně odlišného charakteru – politikové, literáti, národohospodáři a významné osobnosti od nás i ze všech končin světa.

	Jakmile tedy byly vyřízeny běžné věci a odjeli návštěvníci, pouštěl se prezident okamžitě do literární práce. Studoval látku z nových knih, psal nebo opravoval rukopis už hotový a volal typistku, aby jí dal k přepsání na stroji nově zpracovanou partii.

	Přesně v jednu ohlásil stolník oběd.

	V tom čase mnohdy čekal v hale s paní dr. Alicí někdo z pozvaných hostů. Masarykovo srdečné „Vítám vás“ obvykle zbavilo návštěvníka prvních rozpaků. Po obědě a hlavně při černé kávě dával TGM okamžitě popud k věcné rozpravě. Někdy to vyznělo docela neoficiálně: „Tož co tam teď v Brně děláte?“

	Když se společnost od oběda rozešla, dopřál si prezident krátkého odpočinku, nebo spíš jen oddechu v ložnici. Ale ve tři – nejpozději o půl čtvrté – seděl zase u stolu v pracovně, aby využil chvíli, která ještě zbývala do odpolední vyjížďky na koni.

	Jenom velice namáhavá práce, případně špatné počasí ho mohly připravit o tu zvlášť příjemnou složku denního programu. Ačkoliv začal TGM pěstovat „koňský sport“ až po šedesátce, střežil si pro něj jednu až dvě hodiny denně a udržoval tím průběžně svou tělesnou kondici. Nelákalo ho ani tak jezdecké umění samo, jako touha po přírodě a potřeba čistého vzduchu.

	Poznal na vyjížďkách celý lánský kraj. Když nebyla možnost vyjet si na koni, procházel se v parku. Po návratu domů se osvěžil v koupelně a po šesté se znovu vracel k práci, u které se obvykle zdržel až do osmi večer. Teprve v posledních letech před onemocněním zkrátil na lékařské doporučení pracovní dobu o hodinu a k večeři se často spokojil jen s bílou kávou a kouskem bábovky.

	Pak obvykle – stejně jako po obědě – usedl do svého křesla po straně krbu a čas plynul v hovoru s hosty, se členy rodiny nebo jen s archivářkou a tajemníkem. Půvab klidné atmosféry zvyšovala nálada sklonku dne po vykonané práci.

	Často se zájem obrátil k rozhlasu a dvakrát týdně ve středu a v sobotu se promítal film. Na ten se Masaryk těšil obzvlášť.

	

	Když uvážím, jak obrovský nápor kladl celoroční rozsah práce na TGM až do jeho pozdních let, je pochopitelné, že se toužil fyzicky i duševně odreagovat. Vybral si pro ten pocit úniku dvě krajně odlišné radosti: jízdu na koni a film.

	V jednom rohu velké lánské jídelny byla nainstalována promítací kabina, a když se na protější stěnu zavěsilo plátno, už tu byl domácí biograf. Dvě řady židlí zaplnili obvykle zámečtí zaměstnanci a hosté z širšího okruhu v obci. Pro nedostatek místa museli být tito návštěvníci zváni střídavě. Jednou přišel pan řídící ze školy, jindy správce lesního statku, pak zase lékař nebo jiný příslušník místní inteligence.

	Prezidenta by nebyla těšila zábava z promítání filmů, určených jen pro něho a jeho rodinu. Hned jak vstoupil, díval se vždycky, kolik je účastníků. Po pravdě řečeno, zdaleka ne všechny filmy v Lánech promítané patřily do kategorie těch, které dostávají ceny na festivalech. Nešlo o promyšlený výběr, ale spíš o směs, ve které si každý mohl přijít na své.

	Bez ohledu na program vždycky zaujala své místo zámecká hospodyně paní Černá. Dokonce ani sekretářská družina si nenechala promítání ujít. My jsme prostě doprovázeli náruživého diváka Masaryka, ať se na plátně míhalo cokoli.

	Od klasických vrcholů kinematografie, přírodovědných filmů a národopisných dokumentů přes Pudr a benzin s Voskovcem a Werichem, Královnu Kristinu s Gretou Garbo, Světla velkoměsta s Chaplinem, od Okénka Olgy Scheinpflugové s Hugo Haasem, Eisensteinův Křižník Potěmkin až po Zradu princezny Věry tu bylo zkrátka k vidění všechno.

	Kolem dobré stovky kopií ročně velice ochotně a hlavně podle svého vztahu k filmovému umění opatřoval, vybíral a osobně dovážel sám velitel Hradní stráže plukovník Seidl, původním povoláním profesor tělocviku. Ta minulost se výrazně projevila ve sportovně kulturní sestavě z 2. února 1930, kdy zorganizoval na lánském rybníku odpolední produkci Mistra bruslení ing. Slívy, aby téhož dne večer dovršil zážitek promítáním filmu Pat a Patachon – bruslaři.

	Není však možné posuzovat filmové večery v zámecké jídelně jinak, než jako potřebu určité pohody. Té základní mezi divákem a plátnem – a pak té další, která ovlivňuje celkovou atmosféru, aby se nakonec proměnila ve všeobecné potěšení.

	Prezidentův vztah k jízdě na koni a k filmu byl vlastně totožný. Ale to ani jednomu z těch zájmů neubíralo na intenzitě prožitku a výsledné pohodě.

	

	Funkce podkoního spolu se starostí o lánské konírny byla svěřena Josefu Krejčíkovi. Byl to podsaditý muž střední postavy a pokud kráčel po zemi, pohyboval se jaksi neobratnou chůzí starého kavaleristy. Ale když se vyhoupl do sedla, srostl s koněm v jedinou bytost a vyzařoval fyzickou i duševní rovnováhu a jistotu. Jako rodák z Kladrub s koňmi a na koni takřka vyrostl a našel v jejich blízkosti také své zaměstnání.

	Protože se ničím jiným nezabýval, byl vlastně ušetřen mnohých starostí, rozčilení a zklamání. Do svých služeb ho republika převzala ze staré monarchie, kde byl před rokem 1918 přidělen do císařských dvorních koníren ve Vídni. Co živ byl, neodpustil císařskému štolbovi – to byl myslím Kinský nebo Kolowrat –, že ho připravil o povýšení a navrhl k vyznamenání jiného podkoního.

	Když jsem se Krejčíka tak obeznámeného s feudálními zaměstnavateli za řeči o potomstvu jednoho habsburského arcivévody zeptal jen tak namátkou, jestli to byli chlapci, nebo děvčata, stručně prohlásil: „Měli to míchané.“

	Jezdeckých koní bylo v Lánech šest, z toho dva v soukromém vlastnictví Masarykovy rodiny. Prezidentovi sloužil starý a klidný Hektor, ostatní byli určeni pro hosty.

	Krejčík – jak jsem si všiml – se nevyznačoval výřečností ani v oboru, který mu byl vlastní. Ale měl jinou zvláštní vlastnost: přesně rozpoznal u svých svěřenců hned v samotném začátku, že nejsou úplně v pořádku, a okamžitě volal zvěrolékaře. Jinak ovšem na každou otázku „Co je dneska tomu koni?“ dával tazateli pokaždé tutéž odpověď: „No, je veselý“.

	Prezident bral tu koňskou veselost na vědomí jako nezměnitelný fakt a často s úsměvem konstatoval, jak to má ten Krejčík jednoduché. Uznával ale jeho svědomitost a ctil jeho zkušenosti. Podkoní si například do podrobností a bez mapy pamatoval každou maličkost terénu. Věděl, kde se nejlíp cválá, kde musí jezdec přeskočit přírodní překážku nebo kde se prostě musí z koně sesednout. Právě tak měl v paměti stezky, kterými se dala zkrátit cesta, když kavalkáda zajela příliš daleko a bylo zapotřebí si pospíšit s návratem.

	Pokud šlo ovšem o jakoukoli teorii, zaujímal k ní Krejčík naprosto odmítavý postoj. Když měl být jmenován za své zásluhy podúředníkem – a to se neobešlo beze zkoušky – lámala si specielně sestavená komise hlavu takovým výběrem otázek, které by zkoušenému pomohly do nové funkce vplout naprosto bezpečně. Ale i v tom případě věc pojednal Krejčík svým způsobem. Když dostal za úkol vyřešit úplně jednoduchou trojčlenku o nákupu ovsa pro daný počet koní na měsíc, vehementně dokazoval komisi, že se to nedá přesně určit, protože „každej kůň žere jinač“.

	Všichni jsme si doslova oddychli, že Krejčík nakonec překonal i tuto strmou překážku a do podúřednické penze se přece jen dostal.

	My zaměstnanci jsme se s jeho pomocí naučili pěstovat ten krásný sport všichni, dr. Ledvina, dr. Gašparíková i já. Prezident měl samozřejmě radost z toho, jak se tužíme. Považoval jízdu na koni u svých spolupracovníků de facto za součást kvalifikace. Jeho vybízení k téže zálibě se nevyhnuly ani návštěvy. Když se v Lánech objevil host, který jezdecké umění ovládal nebo to ze zdvořilosti alespoň předstíral, následovalo okamžité pozvání ke společné projížďce. Nic nepomohla ani výmluva na nevhodný úbor.

	V tu chvíli mu totiž ochotně nabídl pan Krejčík erární a komukoliv padnoucí kalhoty. Prezidenta to vždycky potěšilo. Neuměl si představit, že by se v Lánech chovali koně anebo promítaly filmy jen kvůli jeho osobě.

	

	Mluvit o zaměstnancích lánského zámku, a nezmínit se o výrazném a nepřehlédnutelném zjevu správce Felixe Nevřely, není možné. Byl to v každém směru chápavý a čilý muž, který měl odvahu zasáhnout do čehokoliv. Pracovalo se s ním dobře a každou situaci řešil rychle a se zdarem. Jednou se přesto dostal do okolností značně svízelných. Přispěl k tomu jeho výrazně orlí nos s hustým černým, krátce po anglicku přistřiženým knírem i jeho vzrostlá postava.

	Bylo to v roce 1929, kdy přijel do Lán bulharský král Boris III., jemuž se Nevřela neobyčejně podobal. Potíž byla i v tom, že monarchu doprovázel muzejní entomolog Bureš. Úkolem tohoto vědce českého původu nebylo ovšem studium brouků v křivoklátských lesích. Zdržoval se neustále v blízkosti svého šéfa a panovníka proto, že byli od sebe k nerozeznání. To dvojnictví prý králi poskytovalo především na cestách nenápadnou a téměř neselhávající ochranu. Taková služební povinnost byla krajně nebezpečná především pro zmíněného entomologa.

	Do skutečně nepříjemných okolností se tedy v bezpečných prostorách lánských chodeb mohl dostat i kdokoliv z nás. Nejenže jsme si mohli splést krále s jeho dvojníkem, ale Nevřela svým trojnictvím to riziko ještě zvyšoval. Naštěstí za Borisova pobytu takový zmatek nevznikl. Král s dvojníkem bez úhony odjeli, a tím byl konečně Felix Nevřela zbaven své trojjedinosti.

	

	Další uznávanou zámeckou autoritou, která bděla nad provozem prezidentovy domácnosti, byla paní Anna Černá, osoba stejného věku jako TGM. Pohybovala se čile a rtuťovitě v prostorách celého zámku.

	Tato rodačka z Orlických hor, tuším přímo ze Žamberka, přišla v mládí do Vídně a vlivem svého významného krajana, později slavného vídeňského chirurga prof. MUDr. E. Alberta se dostala do služeb nemocničních, kde strávila větší část svého života. Dlouhá léta byla ředitelkou kuchyně vídeňské všeobecné nemocnice a s profesorem Masarykem se poznala právě prostřednictvím MUDr. Alberta.

	Ve službě dosáhla paní Černá úřednického stavu a na ten úspěch byla velice hrdá. Nikdy ostatně nevynechala příležitost, aby mohla prohlásit, že je „ouředlnicí v XI. hodnostní třídě“.

	Však ji taky přednosta chirurgické kliniky ve Vídni prof. MUDr. Adolf Lorenz ve své knize „Vzpomínka na TGM“ nazval „vrchní hofmistrovou Jeho Veličenstva nekorunovaného krále Československa“.

	Roku 1918 se patrně i díky Alici Masarykové ujala dohledu nad provozem lánské kuchyně a zásobárny. Dohromady ty úkoly via facti vedly k funkci hospodyně v soukromých službách prezidentovy rodiny. Přesto měly tyto povinnosti spíš nominální povahu a ráz čestných úkolů. Tím víc se uplatňovaly její zkušenosti při zachování rodinných zvyků o hlavních svátcích.

	Ona dohlížela, aby byl zámek o Vánocích vyzdoben tradiční zelení, velela při strojení vánoční jedle umístěné v hale a bděla nad podáváním svátečních jídel podle starého pořádku. Však taky nejednou zasedla k štědrovečernímu stolu s Masarykovou rodinou.

	Za jejího dohledu se každoročně připravovala vajíčka, která jsme o velikonočním pondělí dostali obarvená na zvláštním talířku jako připomínku „mrskutu“.

	Mezi námi zaměstnanci se o paní Černé s oblibou vyprávělo, jak miluje rozhlas. Patřila totiž k prvním koncesionářům, kteří měli v Lánech radiový přijímač. Ten se sluchátky, pochopitelně. Nasazovala si je údajně večer co večer, aby okamžitě poté usnula. O to víc si ráno libovala, jak dobře se jí spalo.

	Protože se sama nevdala, sledovala s velkým zájmem všechny srdeční záležitosti v zámku i v obci. Daleko významnější byla ovšem její diplomaticko-společenská působnost. Dovedla v prezidentově rodině neobyčejně vhodně upozornit, na kom jí právě záleží. Bylo pak téměř jisté, že její chráněnec dostane pozvání k návštěvě Lán.

	Mohu z vlastní zkušenosti uvést příklad jistě ne typický, zato se zajímavým protagonistou. Mezi příbuzné paní Černé patřil totiž dr. Jiří Guth-Jarkovský, autor „Společenského katechismu“ a první ceremoniář v Kanceláři prezidenta republiky po roce 1918. Jeho jmenování byla paní Černá částečným strůjcem.

	S Masarykem a jeho rodinou se Guth-Jarkovský nakonec rozešel v nevůli a pro své různé přemrštěnosti musel brzy opustit i svůj úřad na Hradě. Na jeho místo pak nastoupil generál ve výslužbě Viktor Hoppe.

	Guth-Jarkovský se však cítil natolik ukřivděn, že okamžitě vydal memoárovou knihu „Na dvoře republikánském“, naplněnou invektivami proti Masarykovi a jeho rodině. Nebyl ve svých výtkách a narážkách často ani v právu a zapomněl docela na to, že dobré společenské vztahy musí spočívat na slušnosti.

	Masarykova rodina se k těmto pamětem nikdy nevyjádřila a ignorovala ohlas, který kniha vzbudila. Paní Černá dr. Gutha přesto dál zvala čas od času do svého lánského bytu a on její pozvání kupodivu neodmítal. Zdálo se mi to nepochopitelné. Jemu nikoliv.

	

	Nástupkyní paní černé ve funkci zámecké hospodyně byla Slovenka Kornelie Šašková. Dostala se do Lán na doporučení prezidentovy archivářky dr. Anny Gašparíkové a sama se později přičinila o to, aby do kuchyňské služby v zámku byla přijata jako pomocnice dvě mladá slovenská děvčata. Jedna z nich – Zuzka – se brzy zamilovala do lánského holiče pana Štěpánka a provdala se za něj. Stejně jako ona si našel v Lánech manželku i Jožka Rančák, jediný Slovák mezi klíčníky. V takových smíšených manželstvích spočíval bezpochyby jeden z účinných prostředků pro sbližování obou národů.

	V těch časech tedy zaznívala po domě i v zámeckém parku měkká slovenština v plné ryzosti a čistotě. Její znalost si ostatně udržovala až do konce svých dnů i prezidentova starší dcera Alice. Potvrdila to slovenská žurnalistka, když s ní ještě v roce 1966 hovořila v Chicagu.

	Neméně přesvědčivým vztahem mezi Čechy a Slováky je i článek, který slovensky napsal v únoru 1948 pouhé tři dny před svým tragickým koncem Jan Masaryk o Vladu Hurbanovi.

	„Vlado Hurban je snáď mojim najstarším kamarátom. Vajanský a Masaryk sa povadili. Vlado neposlúchol a chodil k nám na Bystřičku. Keď sa to baťko Vajanský dozvěděl, bol Vlado bitý so slovenskou dôkladnosťou. Nedbal a prišiel zase a zase bol bitý. To už je všetko dávno. V osemnáctom roku prišiel Vlado do Ameriky a bol adjutantom nášho prvého prezidenta, ktorý nezabudol, že Vlado býval bacaný za to, že sa k nám chodieval hrať...

	Baťko Hurban, smierac sa s Masarykom, zomrel a Vlado bol akosi adoptovaný. No a to pol storočie nášho druhého demokratického státu má svědka nad obyčaj doležitého a distinguovaného – Vladimíra Hurbana.“

	Tímto překročením hranice času mezi službou v Lánech a budoucností jsem chtěl potvrdit, jak příznačné bylo pro lánský dům i pro rodinu TGM, že tu zněla právě tak matčina angličtina, jako otcova česko-slovenština.

	

	Často se mi vybavuje v mysli postava prezidentova komorníka Josefa Hůzy. Profesor Masaryk si nikdy nepomyslil, že by mohl mít osobního sluhu. Zakládal si na tom, že je zdravý, silný a soběstačný. Panská choutka dát se obskakovat mu byla na hony vzdálena. Teprve později, když přijel po roce 1917 do Ruska, začali se jeho spolupracovníci o jeho bezpečnost obávat a obstarali mu „tělochranitele“.

	Vybrali pro tu službu Josefa Hůzu, který sloužil před válkou jako komorník u hrabat Černínů. Pro své zkušenosti a spolehlivost, kterou prokázal přihláškou do legií, byl pak Masarykovi doporučen.

	Ten se dlouho bránil, ale když už se jednou rozhodl, provázel ho pak Hůza na jeho celé další pouti světem a vrátil se s ním do vlasti až 21. prosince 1918. Do státní služby byl přijat jako „komorník ve správě domu prezidenta republiky“.

	V Lánech měl pan Hůza svůj pokoj v sousedství prezidentova bytu. Ráno se první objevil v Masarykově ložnici a večer poslední odcházel. Jinak ho nebylo v zámeckých prostorách téměř vidět. Staral se jen a jen o svého pána. Aby mohl udržovat obleky a obuv vždycky v bezvadném stavu, měl ve třetím poschodí zvláštní pracovní místnost. Tam pečlivě oprašoval a kartáčoval šatstvo, žehlil, větral a prováděl také menší opravy jehlou a nití.

	Jako všichni zaměstnanci detašovaní do Lán dostával i pan Hůza každý druhý víkend volno a spěchal do Horních Počernic, kde trávil sobotu a neděli jako vzorný manžel a dobrý otec dvou dcer. V Lánech ho v těch dnech zastupoval Bohumil Příhoda, podle statusu stolník, ale prakticky komorník vyslance Jana Masaryka. Tomu dosloužil v Černínském paláci až do tragického skonu 10. března 1948.

	Vztahy mezi komorníkem a prezidentem byly naprosto věcné, jak jsem mohl pozorovat. Masaryk oceňoval jeho profesionální zkušenost a svědomitost, nemohl však přehlédnout, že pan Hůza ve svém věku už nijak nezmění mentalitu šlechtického služebníka a nerozšíří svůj obzor tak, aby se zajímal o víc než o své denní povinnosti.

	Moc řečí ti dva mezi sebou nenadělali. Víc slov se objevilo snad jenom tehdy, když pán zavedl nějakou novotu, třeba košili s měkkým límcem. Pak tedy musel TGM konzervativního komorníka pěkně dlouho přesvědčovat, že se budou muset všechny staré límečky vyměnit nebo vyřadit.

	Hůza dobře rozeznal rozdíl mezi svými někdejšími pány a mužem, „pod kterým se člověk nikdy necítí služebníkem“, jak sám řekl redaktorovi, který ho zpovídal. K jeho přednostem patřilo i to, že se nikdy nepokoušel nějaké důvěrnosti vynášet nebo naopak šířit o druhých lidech.

	Byl spokojen, že zaujímá první místo mezi služebným personálem a že s ním jako se starým známým jednají všichni, kdo měli k prezidentovi blízký vztah. Tím měl na mysli nejen členy Masarykovy rodiny, ale i osobního lékaře dr. Maixnera. Stejně tak mu lichotilo, že ho měl v paměti i Karel Čapek.

	Ke mně, když jsem nastoupil, zaujímal pan Hůza shovívavý postoj, s jakým kdysi přijímali šediví oficiálové u soudu mladé zajíce, kteří přišli rovnou z právnické fakulty. Ale brzy jsme se poznali a dobře spolu vycházeli. Dokázal zhodnotit, že jsem stejně jako on odmítal každý pokus o postranní zpravodajství, i když ta vlastnost měla v početnějším služebnickém kolektivu vždycky své stoupence. Drobné intriky mu zkrátka byly proti mysli.

	

	Udržovat pořádek na prezidentově pracovním stole bylo povinností dveřníků. V Lánech se v té službě střídali dva: Josef Slavík a Antonín Pávek. Plnili své úkoly vzorně. Věděli, že každý den se musí v pracovně utřít prach z regálů i z desky stolu a dodržovali to, aniž sebeméně změnili polohu jediného předmětu.

	Oba přišli z legií a měli i před válkou stejná povolání: vyučili se krejčovině. Jinak se od sebe lišili ve všem – temperamentem, stupněm přirozené inteligence i taktem. V tom směru předčil první z nich toho druhého, který uvažoval podstatně pomaleji. Jestli něčím překvapoval, byla to osobitá jazyková vynalézavost.

	Zvlášť pěkný obrat se mu podařil, když se uctivě zeptal manželky jednoho z ministrů, která přijela s manželem neohlášená, a proto zůstala sedět u portálového podjezdu v autě. Pan Pávek se jí uctivě zeptal, jestli „taky ráčí vylízat“.

	Koneckonců to zas nebylo tak důležité, protože svou práci vykonával s naprostou pečlivostí. Na psacím stole pokaždé pietně oprášil dvě nevelké fotografie, podobiznu Charlotty G. Masarykové z mladých let v černém rámečku a fotografii hrobu prezidentovy ženy na lánském hřbitově s věnováním „Zasílá Václav Vandrovec, důlní dozorce, Libušin, důl Schöller“. Tak stály vedle sebe umělecký snímek vynikajícího fotografa z Erfurtu s amatérským záběrem obyčejného horníka.

	

	Z kategorie stolníků přicházeli střídavě do lán pánové Dostál, Adam, Kadlec a Mosig. Posledně jmenovaný se lišil od svých druhů, kteří přišli ze služby v českých šlechtických rodinách, tím, že byl jistou dobu v cizině, uměl anglicky a znal zvyky i způsob života Britů i Američanů. Za první světové války se přihlásil do anglické armády a vrátil se do vlasti v britské uniformě a s hrudí plnou vyznamenání.

	Právě proto pan Mosig sloužíval, kdykoliv byl v Lánech na návštěvě nějaký host z anglosaských zemí.

	Zato pan Adam se rozhodl vyniknout způsobem zcela odlišným. Pokud nebyl zrovna ve stolnickém, oblékal se zásadně jako dokonalý nimrod, vždy připravený k lovu. Nejspíš proto mu jeho druhové přišili přezdívku „mysliveček“. Nesl ji hrdě.

	Proslulosti však nabyla jeho argumentace, když si jednou přišel postěžovat Janu Masarykovi, že mu šéfův komorník Hůza řekl „vole“. Rozhořčenou stížnost pak ukončil zvoláním:

	„To mi udělal v celém životě jenom hrabě Kinský, a ten si to mohl dovolit!“

	Pro takové problémy měl vyslanec velké porozumění a nenechával si je jenom pro sebe.

	

	zatím byla řeč převážně o mužích. teď je na řadě ženské osazenstvo. 

	Začal bych Slovenkou dr. Annou Gašparíkovou. Narodila se stejně jako já v roce 1896 a nastoupila do soukromých služeb prezidenta jen o něco málo později po mně. TGM ji přijal na doporučení dcery Alice.

	Na Karlově univerzitě získala doktorát filozofie. Vynikala znalostí maďarštiny, ruštiny i němčiny, průběžně studovala francouzštinu i latinu a domluvila se slušně i anglicky. Protože se měla zabývat Masarykovým archivem a pořádáním korespondence, byla pro svůj úkol dokonale vybavena. Rodina k ní zaujala vztah více než přátelský.

	V pracovních záležitostech byla ve spojení se slečnou Udržalovou, sekretářkou paní dr. Alice. Mezi námi třemi stačilo mnohdy jediné slovo, abychom si porozuměli a hladce vyřešili všechny složitosti, které naše služba přinášela.

	Leccos jsme vyřídili i „na pochodu“, jak by řekl otec Marie Udržalové, dlouholetý ministr národní obrany a později předseda vlády. Při každotýdenních jízdách autem z Lán do Prahy a zpět jsem dost často seděl u řidiče, protože v doprovodném sekretářském voze jely mimo mne se svými kufříčky a aktovkami ještě archivářka, sekretářka Udržalová a zpravidla i typistka, nejčastěji slečna Julie Svobodová. Nejednou nás tou cestou provázela i veselost, která patří k mládí. Ale jindy jsme zas celou cestu ve voze úřadovali.

	Když se Marie Udržalová provdala, nastoupila na její místo koncem roku 1931 slečna Fischerová, dcera ředitele nakladatelství „ČIN“. I s ní jsme dobře vycházeli. Ale její hluboké černé oči ve výrazném obličeji nemohly skrýt jakousi plachost. Všiml si toho jednou i TGM a řekl:

	„Je ve střehu, pořád ještě: Qui vive...“

	Ale ta plachost, na počátku služby dost pochopitelná, se o několik let později proměnila ve viditelný strach, vyrůstající z hrůzy, která zachvátila postupně celou její rasu. Však taky slečna Fischerová neušla osudu, který stihl i všechny další členy její rodiny.

	

	Když už jsem zavadil o julii svobodovou, nemohu nevzpomenout na Jarmilu Kalousovou. Stejně jako ona vynikaly vysokou profesionalitou všechny typistky, které v Lánech pracovaly. Předpokládalo se s naprostou samozřejmostí, že každá z nich výtečně píše na stroji. Dalším požadavkem byla i znalost dvou cizích jazyků. Ani tím to ovšem ještě nekončilo.

	Protože prezident po odpolední vyjížďce na koni poměrně často od šesti do osmi hodin pracoval, musela být typistka – stejně jako já – připravena, že ji Masaryk bude potřebovat. Po zaznění zvonku, který spojoval její kancelář s pracovnou prezidenta, okamžitě věděla, že ji čeká povinnost opravený rukopis ještě téhož dne přepsat na stroji. Teprve potom začínal její volný čas.

	

	Vyčítal bych si však, kdybych nevzpomněl na tichou a skromnou bytost, která se starala v Lánech o praní a žehlení prádla. Byla to Anna Blechová, které se neřeklo jinak než Anička. Jako lánská rodačka poznala v mládí tehdejší bídu hornického prostředí a po všech trpkých zkušenostech se stala přesvědčenou socialistkou. Nakonec vstoupila i do komunistické strany. Protože pracovala přímo v zámku, pohybovala se samozřejmě trvale v Masarykově blízkosti.

	Všichni v domě znali její politickou příslušnost, ale nikdy nikoho nenapadlo, aby se jejího přesvědčení dotkl. Ona zas na oplátku nechávala za sebe mluvit jenom svou dokonale odvedenou práci. A tak se stalo, že na důkaz té tiché vzájemnosti ji všichni včetně prezidenta pod lánskou střechou oslovovali jako „Aničku“. Tolerance se v tomto případě obešla bez velkých slov a projevovala se i touto zdrobnělinou.

	

	Nedělní den masaryk světil po svém. zásadně nevyjížděl na koni, a proto se také vždycky oblékl do normálních vycházkových šatů, tmavých nebo světlých podle roční doby a podle počasí. Do pracovny nezašel vůbec, a když, tak jenom na chvíli. Výjimečně, pokud bylo zapotřebí něco neodkladného, zavolal i mne.

	Dopoledne zůstával v ložnici a věnoval čas rozjímání v samotě. Ten zvyk mi připadal jako náhrada za nedělní křesťanskou bohoslužbu. Když ho lákalo pěkné počasí, vyšel si ještě dopoledne na procházku do parku. Sám a jakoby ve svátečním soustředění. Taky si přál, aby všichni, jejichž služeb nebylo zapotřebí, měli v neděli čas pro sebe.

	U oběda pak vždycky s radostí uvítal větší společnost. Nejčastěji přijížděly prezidentovy vnučky Anna a Herberta se svojí matkou a občas se objevil i jejich nevlastní bratr mladý malíř Jan Slavíček. Zváni byli i manželé Lípovi, tedy nejužší rodina. Pravidelně usedali ke stolu i dva zástupci lánského oddílu Hradní stráže, obvykle kapitán L. Filípek se štábním rotmistrem Vodičkou. A jako vždycky nechyběl i některý z členů sekretářské družiny, pokud právě neměl po čtrnácti dnech nepřetržité služby svůj víkend.

	Nedělní hosté se zdrželi v Lánech zpravidla i odpoledne a někdy i večer. To se pak po společné večeři promítal buď film, nebo se podle múzické povahy hostů naslouchalo hudbě. Hudební večery ostatně nebyly v Lánech nějakou vzácností. V určitých, i když ne pravidelných intervalech se vlastně konaly po celý rok.

	

	Při nedělním nebo svátečním obědě měl každý host u talíře jídelní lístek na pěkném papíře, s obrázkem zámku v záhlaví. Ti, co byli v Lánech poprvé, si je rádi odnášeli na památku a obyčejně ještě požádali, aby jim je pan prezident podepsal. Takový jídelní lístek je pro mne dnes při porovnání se záznamem v sekretářském diáři i dokumentem, ze kterého se dá vyčíst, kdo seděl s T. G. Masarykem dejme tomu v neděli 24. srpna 1930 u stolu ve velké lánské jídelně.

	Menu bylo velice lákavé: Polévka zadělávaná, jako předkrm pstruh s rajskými jablky a poté následoval hlavní chod, kachna pečená, bramborový salát a jablková kaše. Namísto moučníku jen vanilková zmrzlina a ovoce.

	Společnost byla početná: pan prezident, chlapci Revilliodovi se svou vychovatelkou sl. Vallade, dr. Gašparíková, dr. Schenk, dr. Ivan Hálek s paní a dcerou Elenou, prof. Klicpera, generál Bláha, plukovník Seidl, štábní kapitán Bradina se ženou a štábní rotmistr Kučera (oba z oddílu Hradní stráže v Lánech), typistka slečna Svobodová, pánové Skala a Novák (oba dva obsluhující na místní poště dálnopisný přístroj značky „HUGHES“).

	Z dodatku v mém diáři je zřejmé, že při černé kávě byla společnost filmována kinematografickým oddělením ministerstva národní obrany.

	Za pěkného počasí na jaře a na podzim se mnohdy podával nedělní oběd buď v parku u skleníků, nebo u zámeckého rybníka. S hosty se pak u černé kávy TGM rád bavil a těšilo jej, když mezi nimi našel vtipného vypravěče. Někdy ovšem takový pokus selhal. Jeden z kapitánů Hradní stráže, urostlý a hezký muž, „dokonale ausgebügelt und ausgeschnügelt“, jak říkal prezident, vzbudil právě za svého prvního pozvání ke stolu značnou naději na dobrou zábavu. Pokud šlo o společenskou konverzaci, nedokázal bohužel zabrat na žádnou, byť seberafinovanější návnadu. Z jeho úst vycházela jen nejkratší a nic neříkající slova: „Ano, ne, prosím, zajisté, ovšem“.

	Když doktorka Alice v úpěnlivé snaze usnadnit důstojníkovi vstup do kruhu vyprávějících, položila otázku: „Ale je tajga opravdu tak tajemná, pane kapitáne?“, dočkala se jen strohého souhlasu:

	„Ano. Velice.“

	Pokud se sváteční oběd odbýval bez hostů, zachovával TGM jako obvykle svůj nedělní program, určený odpočinku a dobré pohodě. Vynahrazoval si společenský ruch a šum četbou. V takových dnech bez návštěvníků vládl i večer u krbu naprostý klid, rušený jen šustotem obracených stránek ilustrovaných časopisů, které k radosti TGM, členů jeho rodiny i sekretářské rodiny přicházely obvykle koncem týdne.

	Kromě těch českých dodával dr. Odstrčil, hradní knihovník, do Lán pravidelně ještě zahraniční žurnály „Illustration“, „Illustrazione Italiana“, „Punch“, španělskou „Esferu“ a několik žurnálů německých. Ukázky nejnovější francouzské poezie a dramatické tvorby přinášela „La Petite Illustration“.

	Posledně jmenovaný časopis objednávala paní dr. Alice vlastně pro mne. Francouzština, tehdejší diplomatický jazyk číslo jedna, mi totiž byla nejen nejbližší, ale navíc nejmilejší. Tak jsem poznával z první ruky divadelní novinky Giraudouxe, Marcela Acharda a dalších úspěšných dramatiků hned po premiérách v pařížských divadlech.

	Zvláštní potěšení, o kterém se musím zmínit, nám čas od času poskytovala u krbu společná četba. Lekturu pro takovou příležitost vybíral pokaždé prezident sám. Určoval nejen předmět četby, báseň, povídku nebo – když šlo o román – určitou kapitolu zcela přesně, jako by měl celé autorovo dílo v malíčku. V předčítání jsme se střídali jeden za druhým a v té ustálené sestavě, ke které vedle prezidenta a paní domu, jsem patřil i já a dr. Gašparíková.

	Tak jsem si zapamatoval a zapsal zejména večery v lednu a únoru 1932, kdy jsme četli „Evžena Oněgina“ a debatovali pak o jeho překladatelích. V druhém z těch večerů – bylo to právě v neděli – začala četba, kterou byl Masaryk tak zaujat, že ji nechtěl ani o den odložit. Počkali jsme tedy, až odešli i poslední hosté. Bylo tři čtvrtě na devět, když jsme začali a seděli jsme pak u knihy až do jedenácti hodin.

	Pokračovali jsme i příští den, ačkoliv se prezident cítil trochu unaven náročným programem. Rozečteného Puškina se přesto nezřekl, třebaže celé pasáže dokázal zpaměti recitovat.

	Tři večery téhož roku jsme strávili nad stránkami Vojny a míru. TGM, nejstarší z nás předčitatelů, se na tu četbu velice těšil. Zmiňuji se o tom už proto, abych potvrdil, jak důležité byly pro prezidenta próza i poezie. Nikdy se navíc netajil názorem, že politika a poezie spolu souvisí, protože bez fantazie se – jak řekl Ludwigovi – nevytuší budoucnost ani minulost.

	Když jsme jednou já s dr. Gašparíkovou a prezidentem právě u krbu mluvili o literatuře, zeptali jsme se my dva mladí zaměstnanci, jestli čte hodně beletrie i dr. Beneš. Zapamatoval jsem si Masarykovu odpověď a taky jsem si ji toho dne (26. 10. 1931) zapsal:

	„Nevím,“ řekl TGM. „Myslím, že ne. Jak ho tak pozoruju, myslím, že mu to schází, ta trocha poezie. Já jí mám až moc. Když nemohu v noci spát, spřádám celé fantazie.“

	

	Vedle bočních vrat zámku se rozkládalo panství zahradníků. Tam stálo obydlí vrchního zahradníka Ladislava Krejsy a skleníky, které odjakživa tvořívaly nezbytnou část panského sídla. Sloužily účelům ponejvíce okrasným. Odtud putovaly květiny denně do zámeckých pokojů podle pokynů pana Krejsy, ale přece jen v pečlivém výběru pana Kramera, šéfa květinového sektoru zámecké zahrady.

	Tento na slovo vzatý odborník a znalec byl plným právem členem jedné zemské zkušební komise. Vypěstoval v lánském skleníku kromě jiných vzácných rostlin i nádherné exempláře orchidejí.

	Však také Karel Čapek neopomněl při každé návštěvě zajít za panem Kramerem a vždycky s ním vedl dlouhé debaty. Když jsem se k nim občas připletl náhodou já neodborník, jejich hovor mi dohromady nic neříkal, zato ti dva milovníci květin se vzájemně uváděli do stavu vytržení.

	Pan Krejsa, živý muž s brunátným obličejem a malým knírkem, měl přece jen i jiné zájmy. Rejdil nejen ve vlastním úseku činnosti, ale v celém parku a bystrým okem znalce okamžitě postřehl, kde je třeba pobídnout, poručit nebo i pokárat. Pro svou rozhodnost a přehled byl vážen i v obci, kde po léta zastával místo náčelníka lánské jednoty Sokola.

	

	Pozorovatel si mohl při návštěvě zámku položit otázku, jak se to má za nových pánů v Lánech se zvířaty. Jistě nepřehlédl, že se psem nebo kočkou se v budově nesetkal. Prezident byl zkrátka toho mínění, že „pejskové a kočičky“ nepatří do obytných prostorů, ale mají se prohánět venku.

	Tak se stalo, že štíhlého a mrštného afgánského chrta Davida, nevím už kým darovaného, opatroval vrátný Štěpánek za slušnou odměnu a sumu, poskytovanou na stravné pro psa.

	Manželům Krejčíkovým byl zase svěřen párek čistokrevných foxteriérů, kteří původně patřili rodině Revilliodově. Tomík a Dolinka byli nějaký čas u nich v Ženevě, ale tropili tam neplechu, protože život ve městě jim vůbec nevyhovoval. V Lánech to s jejich chováním nebylo o nic lepší, ale pan Krejčík na ně nedal dopustit.

	Všechny zmíněné psí kousky se probíraly – jak to v rodinách chodí – večer u krbu. Ale největšího svého přímluvce měli foxteriéři v Karlu Čapkovi. Něco dokonce napovídalo tomu, že Tomík a Dolinka pocházeli z psí rodiny, jejíž matkou byla Dášeňka.

	Dr. Čapek šel v zájmu a ve starostech o psy vždycky až do důsledků. V jednom dopise z léta roku 1929 mě požádal, abych vyřídil slečně Udržalové, že by se měla ujmout dvou tatranských vlčáků. Mohu to doložit dopisem, abych ukázal, co všechno patřilo k mým služebním povinnostem.

	

	Sugestivní síla masarykovy osobnosti byla nepřehlédnutelná. Jeho osobnímu kouzlu jsem nepodléhal jenom já, ale každý, kdo s ním přišel do styku. Ten pocit mě vyprovázel celých deset roků, kdy jsem se pohyboval v jeho blízkosti, a neopustil mě od počátečních rozpaků a silného ostychu až po chvíle, kdy jsem rozuměl mnohému i nevyslovenému přání prezidenta. Nepostřehl jsem nikdy rozpor mezi jeho myšlenkami a skutky. Byl živým příkladem toho, co vyznával, a tím na mne působil nejsilněji.

	Nechci se rozepisovat o tom, čím poutal jako státník a filosof, to přenechávám zasvěceným životopiscům. Rád bych T. G. Masaryka v těchto vzpomínkách přiblížil jako člověka v jeho každodenním a jak říkáme všedním životě. Jeho vysoká, štíhlá postava, střídmá gesta a obličej pravidelných rysů, s přívětivým a zároveň energickým výrazem, bystrýma očima a vlídným úsměvem tvořily harmonický celek.

	Podle maturitní fotografie byl Tomáš Masaryk sličný muž oduševnělého výrazu. Pozdější desítky let vepsaly samozřejmě do jeho tváře životní zkušenost, ale nezbrázdily ji příliš vráskami. Známky stárnutí se usadily vějířovitě snad jen kolem očí a slily se v jednu hlubší rýhu u kořene nosu. Vlasy v průběhu času prořídly a ztrácely se nad čelem, ale v zátylku zůstaly tmavé.

	Posledních deset patnáct let života se TGM téměř neměnil. Když začal kolem osmdesátky nosit místo zastaralého tvrdého límce jen měkký límeček šitý s košilí, dokonce svým způsobem omládl. V oficiálním vystupování, ale i v nejužším soukromí si zachovával úpravnost v zevnějšku a ladnou eleganci a nikdy se u něj neprojevil sklon k nedbalosti, jak tomu u lidí s přibývajícím věkem dost často bývá.

	Vrozená praktičnost byla zjevná v tom, že v oblékání dával přednost účelné jednoduchosti. Polovojenský a polosportovní úbor si oblíbil hlavně proto, aby převlékáním k oblíbené vyjížďce na koni neztrácel čas. V horkých letních dnech se při úředních a slavnostních příležitostech nápadně odlišoval od svého doprovodu. Pokud to ceremoniální protokol přímo nevylučoval, oblékal v tom čase prezident buď světlé šaty nebo bílý oblek a nepřestával se divit, že „ti páni“, kteří ho obklopují nebo vítají, jsou celí v černém. Jednou se za parného a prašného dne v průběhu celodenního zájezdu podíval úkosem i na mne, který jsem byl taky oblečen „počernu“ a pronesl účastnou otázku: „Nebude vám horko?“

	Když se podívám na fotografii, kde stojím před zámeckým vchodem vedle TGM v jeho elegantním bílém stejnokroji, musím si vzpomenout na Švehlův výrok, který zaznamenal Čapek:

	„Když jsem prvně viděl prezidenta v bílém, řekl jsem hned Hůzovi, aby mu dal ušít aspoň šest takových šatů. A aby mu je dával, kdy to jen půjde. Že to je ohromná věc pro stát, když je prezident krásný.“

	I Březina měl pravdu, když prohlásil, že „Masaryk je kníže, rozené kníže duší i tělem. On už se tak narodil“.

	Taková vlastnost samozřejmě není dána všem, ale držení těla i úpravnost má ve své moci každý. Proto si prezident všímal také zevnějšku druhých lidí a leckterému z tehdejších generálů nemohl odpustit obtloustlost.

	Přesto musím potvrdit, že prezidentova šatna nehýřila ani bohatstvím ani novostí garderoby. Šaty měly sloužit tak dlouho, dokud svému účelu vyhovovaly, a rozumná šetrnost odmítala dost často houževnaté úsilí komorníka, kterému se některá součást vybavení už nezdála pro hlavu státu dost dobrá.

	Utkvěly mi v paměti jezdecké kalhoty znovu a znovu spravované, anebo lehké letní polobotky, které se objevovaly rok co rok pokaždé v červnu nebo v červenci. Bylo na nich vidět, že dost pamatují, ale byly zachovalé a pohodlné, a proto se jich Masaryk nechtěl zbavit. Jestli něco neuznával, byla to ješitná marnivost zevnějšku. Jednou při slavnostním představení přejel zkoumavým pohledem „výstavu“ fraků s rády, večerních toalet, kožišin a šperků u oficiálního obecenstva. Usmál se koutkem úst a komentoval tu přehlídku latinsky: „Spectatum veniunt, veniunt spectentur et ipsae“. (Chodí se dívat a jdou, aby sami viděni byli.)

	To se v kritickém pozorovateli citací Ovidia probudil klasický filolog z mladých vídeňských let.

	On se však v šedém jezdeckém obleku, naposledy oblečeném, odebral i na pravdu boží.

	

	K masarykovu zdraví a svěžesti přispívala nesporně rozumná životospráva spolu s abstinencí. Nikdy nekouřil a lihových nápojů se zřekl v mužném věku. Myslím, že ho k tomu spíš než ohledy na vlastní kondici vedly morální úvahy. V sekretářském kruhu nám jednou vyprávěl, že na vlastní oči poznal, kam vede zhoubné pití alkoholu na Valašsku a Slovensku. Z toho že si pak vyvodil důsledky sám pro sebe.

	Slyšel jsem, že se s tím přesvědčením dokonce písemně svěřil svému velkému kamarádovi, malíři Hanuši Schwaigerovi. Ten prý mu samozřejmě taky písemně odpověděl na otevřeném korespondenčním lístku a s tímto textem:

	„Máš recht, Tomášu, žeʼs přestal pít. Já už taky nepiju, protože nemožu.“

	Masarykovi však nikdy nevadilo, když se u společného stolu pozvaným hostům nalévalo víno. Považoval to za soukromou záležitost každého z nich, ale sám se držel svého předsevzetí.

	

	Jestli něčemu povaha ani habitus tgm neodpovídaly, pak to bylo označení „tatíček“, tolik oblíbené v určitých kruzích a tolik zneužívané žurnalisty některých politických stran. Když musel na zájezdech a při podobných příležitostech vyslechnout, že z něj zas udělali „tatíčka“, snášel to zrovna tak těžce, jako postavení svého pomníku nebo pojmenování ulice svým jménem. Odmítal zkrátka veškeré pochlebování, nepotřeboval je. Byl od přírody obdařen fyzickým i duševním fondem, jakého je dopřáno jen málo lidem.

	Ve třiaosmdesáti letech připomenul Emilu Ludwigovi, že už je starší než Goethe, a podle pravdy podotkl, že svůj věk nijak nepociťuje. Státnické i společenské úkoly, které vyplývaly z jeho funkce, plnil s podivuhodnou samozřejmostí a ještě navíc stačil pokračovat i ve své literární práci.

	Nikdy se však nepoddal Švehlovu úsilí udělat z prezidenta „monstranci“, která by se čas od času ukazovala lidu. Riskoval spíš obtížnou výměnu názorů s premiérem nebo i s celou vládou, než aby ustoupil. Zároveň však nemohl nedbat určitých ohledů napravo i nalevo.

	Jenomže věk, jakkoliv on sám jeho váhu nepociťoval, přece jen vytvářel určitou generační přehradu, která ho oddělovala od lidí, s nimiž musel spolupracovat.

	Byla to právě síla Masarykovy osobnosti, jež leckdy zavdávala podnět k jeho osamocení. Vyzařovala z něj při osobním styku jako zvláštní fluidum. Jeho vědomosti, zkušenosti, na naše poměry neobvyklé vzdělání a ohlasy jeho životního díla působily tak výrazně, že se úcta k jeho osobě u mnoha lidí dost často měnila v určitý ostych a vědomí vlastní malosti. Ale tak už to chodí, že síla ducha a vytříbený rozum deprimují toho, kdo takovými vlastnostmi stejně dobře nevládne.

	Návštěvník, který se s prezidentem setkal jen občas, třeba jen jednou v životě, určitě prožil tíseň, kterou se tu pokouším vystihnout. Tím spíš jsme se museli my, kteří jsme žili v jeho blízkosti delší dobu a stali se jeho spolupracovníky, s tím neustále silným osobnostním vlivem vyrovnat, jestli jsme se vůbec chtěli na svém místě trvale udržet.

	Soukromý prezidentův knihovník dr. Oskar Odstrčil výstižně vzpomínal, jak podléhal těm dojmům za učednických let ve své funkci a jak se z nich těžce vyprošťoval. Právě tak osobní Masarykova archivářka dr. Gašparíková prošla po prvních měsících života v Lánech hlubokou krizí a měla chuť se vrátit do rodného Martina, dokud si sama v sobě neujasnila, jakou cenu mají i pro ni její služby u TGM.

	I můj počáteční ostych ustupoval velice zvolna od sebeobviňování z neschopnosti pro určenou funkci až ke snesitelnému přesvědčení, že jsem přece jen obstál ve značně přísném výběru. Moje sebevědomí rostlo jen pomalu, když se mi za odevzdanou práci začalo dostávat uznání i odměny. Ta zkouška vůbec nebyla lehká.

	Nová služba pro mne znamenala především naprostou ztrátu volného času. Nesl jsem ji téměř jako ztrátu svobody. Kromě dvouhodinové polední přestávky, ze které padlo třicet až čtyřicet minut na oběd, jsem pracoval od 9 hodin ráno až do 8 hodin večer.

	Filmová představení, pořádaná v zámku dvakrát týdně, byla sice vítanou a osvěžující zábavou, ale od volného času se musely ty dvě hodiny odečíst. Když jsem pak začal být zván ke společnému stolu v poledne i večer, vážil jsem si samozřejmě těch společných chvil, ale postrádal jsem přece jen polední pauzu a procházku po večeři. Po skončení služby v osm večer jsem se taktak stačil převléknout do smokingu a spěchal jsem do haly, ale stejně jsem byl většinou předposlední. Po mně vstoupil už jen prezident.

	Navíc mě i v průběhu těch společných večerů uváděla do rozpaků především přítomnost pozvaných hostů, kteří mnohdy mluvili jen anglicky. Mohl jsem se plynně bavit německy, francouzsky a italsky, ale anglická konverzace pro mne byla ze začátku obtížná. Kromě gramatiky mi vadila i naprostá neznalost britských a amerických reálií.

	Když mi začalo být jasné, že většina společenských setkání v Lánech bude anglofonní, rozhodl jsem se, že ten nedostatek za každou cenu odstraním. Obětoval jsem část svých volných obtýdenních víkendů a proseděl jsem ty dny v anglické jazykové škole v Praze, kde učili jen rození Britové. Vyžádal jsem si lektora, který by se věnoval jenom mně samotnému. Na každou hodinu jsem si pak připravil konverzační látku, která měla vztah k mým společenským povinnostem.

	Prezident si toho brzy všiml a nenápadně mi pomáhal tím, že mě vtahoval do probíhajících rozhovorů buď otázkami nebo zas pobídnutím, abych třeba Setonovi Watsonovi, skotskému historikovi a příteli TGM, něco pověděl o publikaci, jež ho zajímala.

	Začal jsem se postupně pouštět i do anglické beletrie a věnoval jí pozdní večery, které pro mne samozřejmě začínaly až po desáté hodině, kdy se prezidentova společnost rozešla do svých pokojů.

	Moje svítící okno soutěžilo často se září, která se lila do parku z prezidentovy ložnice. Můj den mnohdy končíval, když už ho střídal nastupující zítřek. Přestože jsem zhášel lampu na nočním stolku až dosti pozdě po půlnoci, pochopil jsem prostý význam zdánlivě divného slova „kuropění“. Usnadňoval mi to čilý a jako hodiny přesný kohout z domku hned za zdí v parku. Začínal totiž dennodenně opěvat nadcházející úsvit zrovna tehdy, kdy já jsem usínal...

	

	Od jara do podzimu jsem dokázal vstát v pět hodin ráno jen proto, abych si mohl vyjet na koni. To mi vždycky ještě pomohlo zbavit se posledních stop stísněnosti, a možná i proto patřil lánský čas k nejintenzivnějším údobím mého života nejen v duševní činnosti, ale i ve fyzickém slova smyslu.

	S úžasem o to větším teď pohlížím na tehdejší vitalitu T. G. Masaryka. Uvědomuji si pokaždé, co všechno zvládal ve svém věku, když zalistuji v některém z diářů.

	Nepřestávám pak žasnout. Například v roce 1931 jsem zaznamenal 1350 zápisů a uvedl k prezidentovi asi 400 návštěvníků domácích i cizích. Ponejvíce to byli Anglosasové.

	Ani tím ovšem Masarykova aktivita nekončila. Stačil během roku shlédnout téměř 100 filmů a navštěvoval z operních představení především ta, ve kterých právě zpívala Jarmila Novotná nebo hostoval Fedor Šaljapin. Neopomenul také čas od času navštívit Německé divadlo v Praze, zúčastňoval se schůzek pátečníků a jako dobrý chodec se na cestu z Hradu k Čapkově vile vydával pěšky. K tomu všemu je třeba přičíst i hudební večery pořádané v Lánech, kde si TGM zvlášť rád vyposlechl tehdy ještě mladičkého klavíristu Rudolfa Firkušného nebo už zmíněnou Jarmilu Novotnou.

	A protože jako jediný sport vhodný pro jeho věk provozoval už jen jízdu na koni, vyjel si téhož roku v sedle ještě devadesátkrát.

	Neměl jsem vlastně právo si stýskat. A když se později staly požadavky mé tajemnické služby i s charakteristickými rysy života v lánském zámku samozřejmou složkou mé každodenní existence, splynul jsem úplně s prostředím, jak jsem to později viděl i u těch, kdo přišli po mně. Pak jsem teprve mohl plně zvážit a zhodnotit bohatost života v něm, jeho vysokou úroveň a rozvětvenost styků, které mi přicházející návštěvníci nabízeli.

	Vedle představitelů domácího života politického, hospodářského a kulturního nebylo významného člověka z ciziny, který by za návštěvy v republice Masaryka v Lánech nenavštívil.

	V takovém ruchu a nepřetržitém toku práce nezbýval ostatně čas na nějakou nostalgii. Jeden z jejích posledních náporů jsem zlikvidoval, když jsem se na jaře 1932 oženil. Tím jsem z kořene vyvrátil pověst rozšiřovanou v prezidentské hradní kanceláři, že totiž tajemník musí být svobodný.

	Lánské prostředí přijalo mou ženu přívětivě, a přestože jsme si zařídili domácnost v Praze, dostali jsme k přechodnému užívání i byt v zámku. Střídali jsme své víkendy. Jednou jsem jel já do Prahy a příště žena zase do Lán.

	Ten zavedený řád a naše domácnost v Praze se dočkaly nejvyššího schválení, když k nám prezident s doktorkou Alicí přijeli na večeři v listopadu téhož roku. Mám i ve svém služebním diáři poznamenáno, že to bylo 24. listopadu 1932 ve čtvrtek.

	Zdrželi se u nás až do deseti hodin, do doby, kdy i v Lánech prezident zpravidla odcházel od společné večeře.

	Navždycky nám se ženou zůstalo v paměti, jak vysoký, štíhlý a elegantní TGM ve smokingu, opřen o veřeje dveří si s uspokojením prohlížel zařízení našich dvou pokojů a pak obrácen k dceři zavzpomínal:

	„Když jsme my s mamou ve Vídni začínali, měli jsme jen jeden kumbál...“

	O pár dnů později nám ještě dr. Alice dopisem potvrdila, jak vydařená byla ta večeře. Neodolal jsem pocitu, že jsem se konečně s budoucím během své práce i svého života dokázal srovnat.




	

	

	JINDŘIŠKA SMETANOVÁ

	

	

	

	První zamyšlení

	

	

	

	Když jsem pročítala Schenkovy paměti poprvé, každá stránka mě nutila k zamyšlení. Ale tak to má být. Čtenářské zamyšlení je první kritikou textu. Musela jsem si především zdůvodnit, proč jsem vybrala z rozsáhlých vzpomínek právě oněch šest kapitol. Teprve když jsem si byla jista, že na sebe logicky navazují a od poklidného začátku budou postupně gradovat k dramatickému konci Masarykova lidského a Schenkova služebního života, bylo rozhodnuto.

	Stále mi však vrtalo hlavou, proč měl Schenk utkvělou představu, že není pro funkci prezidentova osobního tajemníka dostatečně vybaven. Nemluvil o tom, ale kdokoliv z nejbližšího okolí mohl tuto pochybnost vyčíst z jeho tváře. Zbytečně maskoval svou nejistotu vážností, která se tehdy k jeho chlapecké vizáži ani nehodila. Když se jednou při promítání filmu v zámecké jídelně kvůli jakési závadě nečekaně rozsvítilo, Schenk okamžitě reagoval tím, že zastřel svůj rozesmátý obličej způsobným soustředěním. Zkušený znalec lidské duše Karel Čapek, který si okamžitě všiml začátečnických rozpaků mladého tajemníka, dokázal k němu v tu chvíli obrátit pohled slušného počtu diváků hlasitým prohlášením, že „ten Schenk skutečně vypadá jako soukromý učenec“.

	Chtěla jsem zkrátka pochopit příčinu té nejistoty, která Schenka ostatně zasáhla už při první cestě do Lán. Proč asi mládenec řadou šéfů důkladně prověřený, který spatra konverzoval německy, italsky, francouzsky a ve společnosti kamarádů i latinsky, najednou psychicky znejistěl, když slyšel svého předchůdce dr. Kučeru plynnou angličtinou hovořit a vtipkovat s Johnem Cranem, americkým švagrem vyslance Jana Masaryka?

	Abych si vysvětlila ten pocit méněcennosti, jak ho Schenk zachytil ve svém vzpomínání i po čtyřiceti letech, začala jsem přerovnávat kufr s písemnou pozůstalostí, v němž byla na dně uložena dvousetstránková kronika rodu Schenků. Měla jsem pocit, že v tak obsáhlém materiálu musím objevit zmínku o tom, co se podepsalo na Schenkovo dětství. Hloubala jsem nad textem kroniky tak dlouho, až jsem si uvědomila, že v tomto neobyčejně podrobném záznamu o hanácké krajině a lidech tam žijících, je v podstatě obsaženo totéž, co v pěti řádcích zachytil Jiří Wolker, jehož verši své curriculum vitae Schenk uvedl, i když formou básni nepodobnou:

	„Žlutavý kostel vlá na hoře zelené, to je korouhev této krajiny tiché a svěcené, to je Svatý Kopeček u Olomouce, místo pro poutníky a výletníky, osada dodávající dělníky továrně Kosmos a továrně na hřebíky. Panna Maria se zde zjevila a stále zjevuje se babičkám s nůšemi a dětem na chrastí v lese.“

	V těch verších bylo vlastně Schenkovo dětství se vším všudy. Na Svatém Kopečku, kde se v roce 1896 narodil, žila kromě podnikavých „bódkařů“, kteří na cestě k poutnímu chrámu nabízeli ve svých stáncích růžence, svaté obrázky, památeční upomínky a podomácku vyráběné cukrové špalky, i početná obec dělnická. K té patřil také Schenkův otec, vyučený knihař, který po návratu z tovaryšského vandru ke svému zklamání zjistil, že se doma neuplatní.

	Nastoupil tedy jako dělník v místní továrně na hřebíky. Tam poznal i svou budoucí ženu, vzali se a přivedli na svět šest dětí. Nejstarší byl Antonín. A nebýt trvalých vzkazů pana učitele, aby tak dobrého žáka nechali studovat, mohl skončit v hřebíkárně také on. Nedošlo k tomu, protože namísto „panenky Marie“ se chlapci zjevila olomoucká teta Tonka Dokoupilová.

	Zatímco její muž, chalupnický syn z Bystrošic, jako vyučený krejčí šil mundůry ve vojenské firmě Frassine, ona začala podnikat ve vlastní kuchyni. Vařila „levné a chutné domácí obědy“ poštovním oficiálům a úředníkům arcibiskupské konzistoře. Na jídle neškudlila, byla úslužná a dbala o pěkný zevnějšek, takže strávníků trvale přibývalo. Časem se dokonce zmohla na živnostenský list a otevřela si mlékárnu.

	Její úspory rostly, ale dětí se nedočkala. Když jí v tom ženském trápení nepomohla ani prosebná procesí na Svatý Kopeček, přivezla si odtud dvanáctiletého Antonína s tím, že ho dá zapsat na olomoucké gymnázium. Obrátila tak život venkovana úplně jiným směrem. Kdo ale mohl tušit, že je za dveřmi válka? Tak se stalo, že rovnou od maturity musel Schenk narukovat.

	Nevím, proč si právě v tomto čase vyžádal od představenstva obce Svatý Kopeček oštemplované potvrzení, že „co se mravů týče, úplně zachovalý a bezúhonný jest“. Prošel s ním v kapse „zeleného kabátku“ pěkný kus světa, ale když v roce 1918 převeleli jeho pluk do Itálie, měl války po krk a pokusil se o útěk, který se mu nepodařil. Padl do zajetí, kde ještě ke všemu onemocněl malárií; stonal dostatečně dlouho, aby se stačil nejen uzdravit, ale ještě zvládnout italštinu.

	Když se vrátil v devatenáctém roce do republiky, nějakou dobu se držel činné služby v československé armádě. Potřeboval trochu času k úvahám o budoucnosti a rozhodně přitom nezahálel. Složil dvě jazykové zkoušky, takže „s vyznamenáním byl způsobilý vyučovat jazyku francouzskému a italskému“. Toto osvědčení se mu pak hodilo. Mládence si na Vojenské akademii v Hranicích všiml generál E. Chabord, člen francouzské mise v ČSR, ocenil jeho lingvistický talent a jmenoval Schenka svým pobočníkem a tlumočníkem.

	V tuto chvíli bych přidala k běhu věcí pár vlastních úvah. Anebo alespoň jednu. I když to, k čemu se vyslovím, Schenk sám nikdy nenapsal, cosi mi říká, že generál Chabord nacházel v křehké konstituci svého pobočníka – a především v jeho povaze – podstatně větší předpoklady pro jinou profesi, než je vojenská kariéra. A protože se znal osobně s dr. Edvardem Benešem, tehdejším ministrem zahraničí, vybavil Schenka doporučujícím dopisem, v němí nešetřil upřímné míněnou chválou, a poradil mu, aby se ucházel o místo v diplomatické službě.

	Tohoto dopisu Schenk nikdy nepoužil. Do Prahy sice odešel, ale přijal mizerně placené místo na ministerstvu zahraničí a zároveň začal studovat práva při zaměstnání. Jako demobilizovaný voják našel ubytování v Masarykově studentské koleji na Hradčanech a co potřeboval navíc, doháněl kondicemi.

	Teta Antonie Dokoupilová se jeho promoce – která byla i jejím životním cílem – nedočkala. Ale ještě za života svému svěřenci odevzdala tři vzácné vlastnosti: pracovitost, úslužné chování a dbalost o úpravný zevnějšek.

	Po mamince zdědil Schenk stoupající počet dioptrií. Vrchol jeho ta jemnické kariéry mi dodnes připomínají brýle, kterými by nepohrdl ani John Lennon. Jsou dokonale tvarované, bez obrouček, které se na tak silná skla nehodí, ale zato mají oblouk nosníku a nožičky ze čtrnáctikarátového zlata. Kde spočinou, tam zdobí. Proto je dodnes vnímám jako výtvarný předmět.

	Schenkův tatínek si mezitím záměrně našel v hřebíkárně práci skladového haliče, aby se jako někdejší knihař přece jen mohl dotýkat papíru. Tím jako by synovi předal kus své víry a naděje, že také změna k horšímu se dá přežít a vydržet. V roce 1952 si předvídavost tohoto odkazu mohl Schenk ověřit sám na sobě. Vydržel a přežil.

	Pochybností, že ještě stále není na potřebné úrovni, se Schenk téměř do smrti nezbavil. Ještě v posledních letech života, stačil zvládnout rumunštinu a přivydělával si k nevelké penzi překládáním článků výtvarného zaměření z řady evropských jazyků.

	Přesto jsem v jeho dávném curriculu vitae našla stopu, která vyvolává účastné pousmání nad zvláštním „dědičným hříchem“, jenž občas přiživoval jeho rozpaky, přestože byl neobyčejně spolehlivým, diskrétním i snaživým úředníkem. Potvrzuje to ostatně ve své knize vzpomínek jeho spolupracovnice, osobní archivářka T. G. Masaryka, dr. Anna Gašparíková.

	Tím hůř se však Schenk smiřoval s nepřesností, utajenou v jednom z jeho nejzávažnějších osobních dokumentů. Protože bych to přiznání nedokázala vyložit stejně přesvědčivě jako on sám, obracím se k záznamu z kroniky:

	„Narodil jsem se podle křestního listu dvacátého třetího prosince 1896. Až když jsem dorůstal, prozradila mi matka, že jsem přišel na svět už dvacátého prvního. Pro tuhou zimu a vánici mé přinesli do chrámu Panny Marie svatokopecké ke křtu opožděně, a ze strachu před výčitkami přísného probošta skutečný den narození zatajili.

	A to se přihodilo zrovna mně, který jsem celý život toužil být naprosto přesný ve všem a úzkostlivě se držel pravdy. Hned mé první setkání s oficiálním představitelem církve muselo skončit nepravdivým údajem v rodném listě. Nechce se mi vyslovit, že ,falešným‘. O to víc vděčím latině, že mi nabídla únosnější výraz ,pia fraus‘.“
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	„HRAD“ A „PROTIHRADNÍ“

	



	




	Když pročítám noviny z třicátých let, nemohu přehlédnout v tisku buržoazních stran útoky a narážky na „Hrad“. Deníky levicových stran z těch časů jsou naopak plné replik na adresu „protihradní fronty“. Je těžké se ubránit dojmu, že v tomto období prudkých politických bojů byl národ rozdělen na dva proti sobě stojící tábory. Širokou obec čtenářů to určitě poznamenalo, protože noviny četl kdekdo. Sám jsem slyšel Masaryka, jak návštěvníkovi z ciziny doporučoval, aby si na svých cestách nevšímal jenom krajiny, ale třeba i toho, že babka, která pase na mezi kozu, drží v jedné ruce hůl a ve druhé rozečtené noviny.

	Probíhající boje a polemiky mířily na „Hrad“ buď s rafinovanou poťouchlostí, nebo naprosto otevřeně pomlouvaly Masaryka i Beneše.

	K pojmu „Hrad“ se tehdy vyjádřil i Ladislav Kunte, autor publikace, která pod názvem „Boj o Hrad“ vyšla v roce 1926. Podstatu „protihradní akce“ viděl především v osočování zahraničního odboje. Pokusím se tedy ukázat, jak po roce 1918 ožívaly staré nenávistí i ve stranách s početnou inteligencí mezi členstvem.

	Za první republiky si mohl kterýkoliv občan, duchovně živený svým stranickým deníkem a v horším případě jen bulvárním večerníkem, pod pojmem „Hrad“ představit zrovna tak „dvorní kamarilu“, jak se tomu říkalo za monarchie, nebo „kliku“, o které se mluvívá spíš v republikách. Takže se nabízí otázka, jestli snad kamarilou mínili „protihradní“ oponenti Masarykovu rodinu a nejbližší příbuzenstvo, které údajně mohlo prezidenta ovlivňovat, a otravovat tím ovzduší veřejného života.

	Protože jsem v bezprostřední blízkosti Masarykovy rodiny žil a pracoval, byl jsem si jist, že nikdo z jeho okolí by se o takový zásah nepokoušel. Doktorce Alici Masarykové příslušela obvyklá úloha paní domu a tu plnila svědomitě až do otcovy smrti. Zúčastňovala se jen těch společenských událostí, při kterých hlavu státu obvykle doprovází manželka. Té zásady se držela od matčina skonu. Pro jakoukoliv účast v politickém životě neměla ostatně ani vlohy. Nevím ovšem, proč bych zapíral, že nedokázala odmítnout, jakmile se na ni kdokoliv obrátil s určitou prosbou. To mi došlo, když jsem zjistil, že této její slabosti se pokusil využít někdejší předseda vlády František Udržal. Ne že by sledoval cíle vysloveně politické. Hřešil prostě na to, že jeho dcera Marie zastávala řadu let sekretářskou funkci u paní Alice, která byla předsedkyní Československého Červeného kříže, a neviděl nic zlého v tom, že tedy použije v přístupu k prezidentovi právě téhle cestičky.

	Ta se okamžitě ukázala jako naprosto neschůdná. Když jsem na přání paní doktorky tlumočil Masarykovi Udržalovu prosbu, prezident se na mne jaksi překvapeně podíval a pak suše poznamenal:

	„Ty věci si, doktore, budeme dělat sami mezi sebou.“ Víckrát už k takové intervenci nedošlo. Alespoň ne mým prostřednictvím. Nevím, jestli TGM o tom se svou dcerou nebo s Udržalem mluvil, ale o nezdaru své supliky se ministerský předseda určitě dověděl.

	V rodinném kruhu přijímal prezident dost často hosty, které si pozvala právě dcera Alice. Byly to v podstatě její návštěvy, ale určitě v koutku duše předpokládaly, že se s Masarykem přece jen setkají a pozdraví bez ceremoniálních předpisů a zvyklostí. Staré známé v takovém případě uvítal prezident hned, jak se objevili. Nové příchozí si dal představit, ale dokud nepoznal, co v nich vězí, choval se dost rezervovaně. Ovšem v případě, že mu pozvaný host nebyl z nějakého důvodu sympatický, se zkrátka v jeho blízkosti dlouho nezdržel a odešel s omluvou do pracovny. Ale některá setkání – jak mohu dosvědčit – odmítl hned. V tom byl naprosto důsledný. Ani v posledním roce před smrtí, kdy už byl odkázán ve styku s lidmi jen na ty, které pozvala rodina, si nedal vnutit návštěvu, která mu nebyla po chuti. Zaslechl jsem jednou při takové příležitosti dokonce jeho povzdech:

	„Ta naše Elis má ale exempláře!“

	

	Druhá masarykova dcera olga, která provázela otce za první světové války do emigrace, se později provdala za švýcarského lékaře dr. Henri Revillioda a žila s ním a se svými dvěma syny Leonardem a Herbertem trvale v Ženevě. Do republiky přijížděla s rodinou obvykle na Vánoce, o prázdninách nebo při mimořádných příležitostech. Domácím poměrům se postupně vzdalovala a udržovala styky jen s několika přáteli z mládí. O spletitých otázkách politiky neměla vůbec ponětí. Měla své vlastní zájmy.

	Byla především silně nábožensky založená a připojila se dokonce k mezinárodnímu protestantskému proudu amerického hnutí Christian Science. Do vnitřních záležitostí nijak nezasahovala, a když přece jen otci nějakého návštěvníka doporučila, určitě přicházel ze zmíněných kruhů. Protože poznala během let nejen zvyky, ale i odlišný způsob života ve své nové vlasti, vyhovovala jí především společnost zahraničních návštěv. Její synové vyrůstali sice jako uvědomělí švýcarští občané, ale ona sama velice dbala o to, aby dokonale zvládli češtinu i český pravopis. Žasl jsem nad tím, jak oba chlapci znali i historii našich zemí. O Československu věděli možná víc, než žáci zdejších škol.

	Leonard rostl podobou do Masarykovy rodiny a nesmírně obdivoval strýce Jana. Starší Herbert – vyloženě múzicky zaměřený – se od svého bratra lišil slabším vzrůstem a poměrně labilní nervovou dispozicí. Povahový rozdíl obou chlapců se dá snadno vyčíst i z dopisů, které jsme se ženou od nich dostávali.

	Když vypukla druhá světová válka, studoval už Herbert na švýcarské státní koleji a projevoval zájem především o hudbu a výtvarné umění. Leonard naopak ve volném čase rád skautoval.

	Za časů nacistické expanze opustila paní Olga s dorůstajícími syny Švýcary a poslední lodí, která je mohla ještě přepravit přes Kanál, odjeli do Anglie. Tam už se Herbert zaměřil především na hudbu, zatímco Leonard navštěvoval přednášky ekonomie, politiky a sociologie. V roce 1942 vstoupil jako dobrovolník do britského letectva a navázal styky i s československým odbojem. Když dosáhl hodnosti leteckého nadporučíka, doufal, že se jednou připojí k naší jednotce v britské armádě. Nedočkal se toho. 16. srpna 1944 zahynul při leteckém neštěstí poblíž Hebridského souostroví.

	Herberta, který špatně snášel opakované nálety a bombardování, zastihla zpráva o bratrově smrti začátkem roku 1945 v Edinburgu. Leonardův tragický konec spolu s akutním onemocněním, které Herberta v tomtéž čase postihlo, byly příčinou i jeho skonu. Odešel ve věku 24 let. Smrtí obou vnuků tak rod T. G. Masaryka po meči vymřel.

	Nemusím snad zdůrazňovat, že i rodina Revilliodova nikdy do Masarykova hájemství nezasahovala. Neměla k tomu důvody ani předpoklady.

	

	Masarykův syn jan – náš dlouholetý vyslanec v londýně – se těšil doma značné popularitě a stýkal se společensky i přátelsky s vlivnými činiteli téměř všech politických stran. Sociálně demokratický ministr Bechyně mu říkal „Jene“ a k agrárnímu předsedovi sněmovny Malypetrovi jezdíval „Honza“ na zabijačku do Klobuk u Slaného. Předsedovi národních socialistů seladonskému Václavu Klofáčovi zase svěřoval vyslanec při každém setkání zvlášť vybrané anekdoty. Zato s národními demokraty a jejich živnostenskými satelity udržoval jen nezbytné vztahy korektního rázu a setkáním s hlavou klerikální strany lidové Msgrem Šrámkem se doslova vyhýbal.

	Do vnitřních politických záležitostí a do otcovy působnosti se Jan ze zásady nemíchal. Nanejvýš občas na otcovo výslovné přání vyřídil nějaký vzkaz určité osobě. Když pro nic jiného, pak třeba jen proto, že dokázal nenapodobitelným způsobem zabalit zvlášť hořkou pravdu do sladkého kornoutu. V době, kdy jsem nastoupil do služby v Lánech, neprojevoval Jan žádné mimořádné politické ambice. Pozoroval v londýnském působišti domácí věci z určitého nadhledu a především odmítal vystupovat v roli syna slavného otce. Bylo mu to vyloženě proti mysli. Už za studentských let musel jeho spolužák a syn významného funkcionáře, představující se s oblibou jako „mladej XY“, vyslechnout právě od Jana bleskurychlý dovětek: „a starej vůl“.

	

	Také prezidentovy vnučky anna a herberta, dcery malíře Herberta Masaryka, který roku 1915 zemřel na skvrnitý tyfus, nedosáhly v čase mého sekretářství věku, kdy by je politické problémy nějak zvlášť zajímaly. Anička studovala dějiny umění a Herbertka, když jsem ji poznal, končila teprve národní školu a rozhodovala se, co dál.

	Jejich matka, paní Bohumila Masaryková-Slavíčková, která se provdala po smrti svého prvního muže Antonína Slavíčka za Herberta Masaryka, patřila dozajista k osobnostem, které jsou ve společenských kruzích vítány. Ale duchovní klima, ve kterém vyrostla a žila, se v mnohém lišilo od ovzduší, jaké měl rád Masaryk.

	Prezidentovi nikdy nevadily specifické rysy uměleckého prostředí, ale nedokázal se smířit s názory své snachy, ať už šlo o náboženství, o vztah k penězům anebo k majetku vůbec. Neviděl jsem zkrátka, že by příbuzenský poměr těch dvou někdy vyprovázelo vzájemné porozumění, které umožňuje vést otevřený rozhovor o docela osobních nebo subtilnějších problémech.

	I tak paní Míla, jak se jí v rodinném kruhu říkalo, často přijížděla do Lán s pozváním k nedělnímu obědu nebo případně k pobytu na celý víkend. Mnohdy se ukázal i malíř Jan Slavíček, syn z prvního manželství. Zato jeho bratr Jiří, nadaný a předčasně zesnulý filmový režisér, býval u Masaryků málokdy. Projevoval osobité sklony už od mládí a opustil domov, aby žil samostatně a po svém ve studentské kolonii na Letné. Chtěl si zřejmě uchovat nezávislost a spoléhal především na vlastní síly. V žádném případě nepřipouštěl, aby na něj padl stín protekce.

	

	Když tedy rodina tgm ze zásady nepřekračovala hranice, které ji oddělovaly od státnické prezidentovy činnosti, ostatní příbuzní se k této mezní čáře vůbec nepřiblížili. Jediná prezidentova neteř Ludmila, dcera po jeho zemřelém bratru Ludvíkovi, se provdala za úředníka Jaroslava Lípu, který později vstoupil do diplomatických služeb. Kdykoliv byli manželé Lípovi pozváni do Lán, vždycky se chovali skromně a ze svého příbuzenského vztahu nikdy netěžili.

	Rodinný „klan“ se tedy v žádném případě nepokoušel Masarykovo rozhodování ovlivňovat. Taková je pravda.

	

	Otázka zní, co se v tom případě vlastně za pověstným pojmem „Hrad“ skrývalo? Nebylo to jen záměrně vykonstruované ostouzení? Často jsem o tom přemýšlel, když už hrubost „protihradních“ útoků přesahovala únosnou míru. Uvažuji o tom dokonce i teď, po odstupu uplynulých desetiletí. Dnes už málokdo pochopí, jak se slušného člověka dotkly insinuace v listě národně-demokratické inteligence, které v polovině dvacátých let Masaryka – stále ještě plného síly i aktivity – odkazovaly do starého železa a nepřímo vybízely k rezignaci. A co si mohl soudný čtenář myslet o nesmyslných pomluvách, vytrubovaných ve „Večerníku“ Jiřího Stříbrného palcovými titulky, že ministr Beneš má na zahradě své vily cestičky vysypané zlatým pískem?

	Vynalézavost útoků vedených proti „Hradu“ se nevyhýbala ničemu. Tak třeba v roce 1927, kdy byl TGM znovu zvolen prezidentem, otiskl časopis „Fronta“, vydávaný Karlem Horkým, obratným žurnalistou a spisovatelem horšího ražení, následující epigram:

	Že na Hrad sočíme, je pustou frází,

	Osvoboditelé jsou nám příliš drazí.

	Zní to dost primitivně a možná neškodně, ale nemělo by se zapomínat, jak někteří „kvazihistorikové“ využívali každé příležitosti, aby celou českou společnost mezi dvěma válkami – samozřejmě jen s výjimkou dělnické třídy házeli do jednoho pytle „vykořisťovatelské, zkorumpované a dekadentní buržoazie“.

	Nepopírám, že svým nekompromisním způsobem v zásadních otázkách politických, kulturních a mravních vyvolával Masaryk před první válkou spoustu nepřátelství nejen v měšťanských kruzích, ale také na akademické půdě, kde sám působil jako profesor. Protimasarykovským postojem se netajili ani někteří profesoři právnické fakulty pražské univerzity. Dokonce i historik a profesor filozofické fakulty Josef Pekař se s TGM pustil za první republiky do ostrého sporu o „periodizaci českých dějin“. Zůstával však stále na půdě vědecké polemiky a nikdy nepřekročil meze slušnosti. Stejně se choval i Masaryk. V roce 1933 pozval Pekaře ke společnému setkání a historik neodmítl.

	Sešli se tehdy bez účasti kohokoliv dalšího u oběda a vyjasnili si alespoň v závěru života svůj vzájemný poměr. (Oba zemřeli o čtyři roky později.) Jejich rozhovor bezesporu věci prospěl, vždyť ještě v říjnu 1936 mě požádal nemocný Masaryk, abych mu z Pekařových spisů předčítal.

	Samozřejmě se vyskytli i jiní odpůrci, kteří s přibývajícími roky odhodili jakékoli ohledy a popustili uzdu svému nepřátelství. Typickým příkladem byl profesor lékařské fakulty MUDr. František Mareš, který se kromě vlastní profese zabýval otázkami filozofie i náboženství a ve svých názorech stál zatvrzele v opozici k Masarykovi. Jeho nacionalismus se projevoval ostatně už za rukopisných bojů, které vedl Masaryk především v zájmu vědecké pravdy.

	Za války se sice i Mareš vzepjal k opravdovému protihabsburskému vlastenectví, ale po osvobození v roce 1918 se znovu pustil do politiky. Bohužel jen se starými sklony a antipatiemi. Když se v letech 1920-1925 stal členem senátu za Kramářovu stranu národnědemokratickou, jeho smýšlení se ještě drželo v přijatelných mezích. Ale po své sedmdesátce, když ztratil senátorské místo a odešel do penze i jako profesor, skončil ve fašistickém Národním sjednocení po boku Stříbrného a Gajdy. S někdejší zaťatostí znovu rozvířil problém Rukopisů a věnoval se tak úplně zbytečným sporům v situaci, ve které šlo daleko víc o současnost a síly národa se měly především soustřeďovat proti blížící se hrozbě nacismu.

	Je zvláštní, že Masaryk se o Mareše – stejně jako o své dávné odpůrce – zajímal vlastně až do konce života. Jednou za jízdy autem z Prahy do Lán se mě zničehonic zeptal: „Co vlastně dělá ten profesor Mareš?“ Měl jsem tenkrát dojem, že znovu a znovu vzpomíná na své někdejší „patálie“ a uvažuje zároveň o tom, jestli byl v právu a nikomu neukřivdil.

	Když se ho dotklo nějaké nedorozumění, občas přece jen dával sám podnět k tomu, aby je odstranil. Ale v případě Viktora Dyka stejně ke smíru nedošlo.

	

	Dyk, skutečný básník a epigramatik vtipného pera, nesouhlasil s Masarykem už před válkou. Vyhrocené národní cítění, které v něm od dětství pěstovala rodinná tradice, ten zatvrzelý nesouhlas trvale přiživovala. Dykův otec byl hospodářským ředitelem v Pšovce u Mělníka, velice blízko etnografické hranice, přes kterou se Němci vychovaní v šovinismu, vyrůstajícím z velkoněmeckých pohnutek, záměrně posouvali do nitra Čech. Když vypukla první světová válka, Dyk přece jen pochopil blízkost dějinného obratu a byl ochoten spolupracovat v protihabsburské frontě i s bývalými odpůrci. Zapojení všech schopných lidí do odboje dokonce uvítal.

	Roku 1915 přišel za básníkem (zřejmě po předchozím Masarykově doporučení) dr. Beneš, aby se ho také pokusil získat k odchodu za hranice. Dal Dykovi předběžně jakousi finanční částku na výdaje a slíbil, že se mu postará o pas. Tak tomu bylo ostatně i v jiných případech, protože Masaryk v té době usiloval o to, aby za ním odešlo za hranice co možná nejvíc zástupců jednotlivých stran. Měl to být důkaz, že odboj proti Vídni je skutečně věcí celého národa.

	Dyk se přesto do zahraničí nedostal. V letech 1916-1917 byl vězněn a po amnestii se připojil k domácímu odboji jako spisovatel a bývalý poslanec Nacionální strany státoprávně-pokrokové. I když se aktivně na vyhlášení samostatnosti nepodílel a mezi „muže 28. října“ se nepočítal, nakonec přece jen říjnový svátek uvítal. Nedá se říci, že úplně bez výhrad. V básni „Píseň noci 29. října“ se jeho obavy z nejbližší budoucnosti projevily. Ale to mu nebránilo poděkovat v prosinci vracejícím se legionářům. Ještě před Masarykovým návratem do vlasti napsal dokonce do novin své strany velice loajální článek. Když se 27. prosince zúčastnil Masaryk slavnostního představení v divadle na Vinohradech, recitovala se tam Dykova báseň „Na uvítanou“, ukončená patetickým zvoláním:

	

	Buď vítán, chodče,

	z dalekých svých cest;

	jediný jásot z vísek zní a měst,

	jediná víra plní naše kraje:

	kdo dílo začal, také dokoná je.

	

	Jak si mám ale vysvětlit, že autor těchto veršů o sedm let později napadal Masaryka urážlivými epigramy? Jeden důvod je nasnadě. V té době už u nás docházelo k úplně odlišnému hodnocení významu zahraničního a domácího odboje. Všechny názorové rozdíly se vyhrocovaly a po starém českém zvyku se začaly v novinách místo kritiky zásad a činů vytahovat na světlo světa především osobní věci.

	Dyka část tisku napadala, že neodešel za hranice, ačkoliv to slíbil. Básník se samozřejmě začal bránit a zaútočil stejnými zbraněmi. Vydal knihu „Vzpomínky a komentáře“, kde vyložil, proč volil jinou cestu. Především připustil, že se nepokládal za nejpovolanějšího zástupce své strany. Pak že neznal cizí jazyky a neměl dostatek peněz. A nakonec došel k názoru, že doma ho bude víc zapotřebí. Neodpustil si – jak se ostatně dalo čekat – obvinění, že dr. Beneš mu neopatřil slibovaný pas, ačkoliv si od Dyka vyzvedl fotografie dokonce dvakrát. Nakonec s padělaným pasem odešel do Švýcarska přes Cheb Beneš sám, zatímco jemu – to jest Dykovi – doporučoval předtím nejistou cestu přes Sedmihradsko.

	Novinové střety a výčitky nebraly konce. Všechno vyvrcholilo tím, že v roce 1919 vydal Dyk další polemickou brožuru „Ad usum pana prezidenta republiky“. Obrátil se v ní rovnou na představitele státu, protože to pokládal za vhodnou cestu, která navíc slibovala širokou publicitu. Brožura vyšla na jaře, ale už koncem srpna téhož roku psal autor předmluvu k druhému vydání. Nevadilo mu, že vyvolává další bouře v tisku. Naopak.

	Vylíčil břitkým a výbojným tónem znovu všechny podrobnosti svého jednání s Benešem, zmínil se o reakci „hradního“ tisku a především vznesl obžalobu proti Masarykovi i Benešovi nejen za sebe, ale i za svou stranu a všechny nacionálně smýšlející občany vůbec. Podle jeho soudu se Masaryk provinil ústupností k Němcům, zasahováním do soudní pravomoci v případě fašisticky smýšlejícího R. Gajdy a ochranou a podporou dr. Beneše. Tím prý nejenom ztratil úctu, se kterou ho národ v roce 1918 vítal, ale přispěl naopak k jeho rozpolcení.

	Hlavní Dykův úder však mířil především na Beneše. Toho vylíčil jako zloducha, který otrávil život v mladé republice a uškodil státu i v mezinárodních vztazích. V závěrečné kapitole vyslovil na jeho adresu ještě další obvinění, že záměrným a cíleným zlehčováním „práce doma“ chtěl vyvolat dojem, že jedině „práce v zahraničí“ byla vhodná a záslužná.

	

	prezident si brožuru přečetl a dykovi odepsal. Když se konečně dočkal odpovědi, neváhal pokračovat v psaní dál. Tato korespondence se podle mého soudu zachovala v Masarykově archivu, který je mi nedostupný, a doufejme, že se také nachází i ve spisovatelově pozůstalosti. Dokázala by myslím už svou existencí, že prezident nic neslevil ze svých starých zásad, ale zároveň se vyhýbal jakékoliv osobní nedůtklivosti. Ve svém posledním dopise dokonce pozval básníka i jeho ženu, spisovatelku Zdenku Haškovou, do Topolčianek. Dyk však návštěvu neuskutečnil a v úvodu ke druhému vydání brožury vyložil svůj postoj dost nabroušenými slovy:

	„Nešel jsem za osobními nějakými smiřovačkami, vyslovoval jsem se pouze proti boji otrávenými zbraněmi. Jsou lidé ochotní soudit, aniž by byli schopni soudit. Jsou lidé, kterým stačí, dočtou-li se v novinách o prezidentově dopisu Viktoru Dykovi nebo o jejich možném setkání, aby řekli: ,Vida, i ten Dyk!‘.“

	Nebylo by však správné zamlčovat, že Dyk další výměnu názorů nevylučoval. Neřekl také, že cestu do Topolčianek odmítá. V roce 1929 se ale neohlásil a neobjevil se ani během léta 1930. Pak už přijet nemohl.

	15. května 1931 utonul při koupání v moři u dalmatského ostrova Lopudu.

	

	Když se jednou po letech v úzkém kruhu u lánského krbu celý případ rekapituloval i se vzpomínkou na představení ve Vinohradském divadle v prosinci 1918, kde se četla Dykova „uvítací“ báseň, posteskl si prezident s jistou rezignací v hlase:

	„A to všechno kvůli tomu, že jsem mu snad tenkrát v tom divadle nepodal ruku...“

	Dykův postoj zachycuje mentalitu a chování těch, pro které Masaryk, Beneš a vůbec všichni „Hradní“ stáli na druhém břehu. Celá věc mě zaujala nejen tím, že se básník vydával za mluvčího svých stejně smýšlejících druhů, ale konečně také proto, že jsem mohl sledovat zblízka i výměnu dopisů. Neměl jsem samozřejmě možnost je číst, má povinnost se pokud šlo o čistě soukromou korespondenci TGM omezovala jen na stručný záznam pro prezidentskou kancelář na Hradě. Jenomže Masaryk sám byl konfrontacemi s odpůrci natolik zaujat, že se k nim dost často při černé kávě po obědě nebo po večeři vracel a začal řeč o tom, co mu bylo sděleno nebo co odpověděl.

	

	V souvislosti s případem viktora dyka se nemohu vyhnout ani kauze „Machar-Masaryk“. Přátelství těch dvou začalo ve Vídni a trvalo až do třicátých let. O tomto dlouholetém vztahu ostatně velmi zasvěceně vyprávěla v březnu 1947 i básníkova dcera Sylva na besedě v „Sociálnědemokratickém klubu“ v Růžové ulici v Praze. Setkání se tehdy zúčastnila i dr. Alice Masarykova, která živé vzpomínky vypravěčky stvrzovala souhlasným úsměvem.

	Ačkoliv se Machar podle Arne Nováka už ve Vídni začal postupně odchylovat od oficiálního českého světa, získával doma stále větší ohlas svými básnickými sbírkami a zvyšoval svou popularitu příspěvky do čelných pražských listů. Patřil tehdy ke skupině „Masarykových realistů“ a veřejnost ho pokládala za básnického mluvčího tohoto směru. Prezident samozřejmě i v Macharově případě rozlišoval mezi básníkem a přítelem. K jeho literární tvorbě se vyjadřoval otevřeně a nevyhýbal se kritice, pokud k ní došel uvážlivým soudem. Tak se stalo, že přátelský vztah ani v budoucnu neovlivnil prezident při obtížném rozhodování o Macharově funkci v armádě první republiky.

	Po návratu z Vídně totiž Machar přijal poměrně vysoký úřad generálního inspektora branné moci. Odpovídalo to konečně i jeho starým vojenským zálibám. Navíc nikdo nepochyboval, že Machar má všechny předpoklady k tomu, aby se dokázal postarat zároveň o mravní a kulturní výchovu vojska. (O něco méně jsem rozuměl skutečnosti, že se ve své vysoké funkci zasazoval o to, aby vojáci neměli hlasovací právo.)

	Zpočátku tedy Machara vítala nejen armáda, ale i veřejnost. Ta nezapomínala, jak byl za první světové války v roce 1916 pronásledován a vězněn rakouskou justicí, která jeho někdejší verše považovala za velezrádné. Navíc se mu přičítalo k dobru, že se politicky zasloužil o převrat v roce 1918. Byl členem Mafie, zasedal v Revolučním národním shromáždění a předsedal revizní komisi, která v ministerstvu národní obrany přešetřovala činnost bývalých rakousko-uherských důstojníků, kteří se hlásili do československé armády.

	Funkci armádního generálního inspektora ale J. S. Machar vykonával jen do roku 1924. Pak musel z armády odejít z důvodů, které mi nebyly úplně jasné. Vím jenom, že ho tehdy Masaryk nehájil ani v rámci svého úřadu, ani se za něj nepostavil jako vrchní velitel branné moci. Podrobil se v tom směru zřejmě příkazu, který byl vyšším státním zájmem.

	Jinak se však zachoval básník. Za dosti objektivní úsudek pokládám věty, kterými Arne Novák zakončil ve svých literárních dějinách Macharův životopis:

	„Úřad svůj opustil s trpkostí, kterou v projevech básnických i publicistických rozšířil na oficiální představitele československého státu a jež ho jako polemika přivedla do nacionálního tábora opozičního.“

	Stejně výstižně a stručně by se dalo povědět, že Machar skončil svou kariéru na nejpravějším křídle tvrdého nacionalismu, v těsném sousedství Gajdy a Stříbrného. Básník jako by nadobro zapomněl, že se mu dostalo nejvyšších poct, jimiž republika vyznamenávala zasloužilé občany. Stal se přece čestným doktorem na Karlově univerzitě, řádným členem České akademie věd a předsedou jejího literárního odboru. To není málo, řekl bych.

	Politickými avantýrami nejen postupně zužoval okruh svých čtenářů a příznivců, ale především negativně ovlivňoval své důvěrné přátelství s Masarykem. A to mělo dlouhá léta charakter vyloženě rodinný. TGM se přece ještě jako profesor zúčastnil pohřbu Macharovy matky a později jako hlava státu byl dokonce svědkem na svatbě jeho dcery. Jak to, že básník vymazal ze své paměti všechny stopy někdejší náklonnosti, podpory a pomoci?

	Nerad bych vyvozoval závěry z dohadů, které jsem si nemohl ověřit. Studovat materiály předpokládá mít možnost vyhledat si je v archivu. Neměl jsem ji. Proto se mi Macharův politický zvrat jevil jen jako důsledek konfliktu mezi názory a city ukřivděného básníka a vývojem vnitropolitických poměrů. Nejsem si ovšem jist, jestli to skutečný stav věci nezjednodušuje.

	Jedno vím z osobní zkušenosti. Z funkce generálního armádního inspektora odešel Machar nerad a určitě to v něm vyvolalo zatrpklost, která v průběhu let viditelně rostla. Ale proti komu byla namířena? A proti komu se vyhrocovala? Ve svém vztahu k prezidentovi ji básník přinejmenším nedával najevo a nebyl důvod ho podezírat z přetvářky.

	Když jsem na jaře roku 1928 nastoupil do sekretářského místa, patřil Machar pořád ještě k Masarykovým nejbližším druhům – a to tehdy od jeho odchodu z armády uplynuly už dobré čtyři roky. Byl stejně jako dřív i s rodinou zván do Lán a právě tak přijímal prezidentovy návštěvy ve svém bytě. Byly spontánní a kamarádské a nenesly sebemenší punc oficiálnosti. V tom duchu trvaly až do roku 1930.

	Jak se dá posoudit srovnáním časového rozmezí let 1924 až 1934, Macharovo „protihradní“ tažení se nedostavilo naráz. Ale Masaryk a Beneš si přece museli všimnout nějakých symptomů, které naznačovaly, že jejich starý spolupracovník proplouvá do reakčních vod. Celá věc ovšem zůstávala pod pokličkou někdejšího přátelství. Dokonce ještě v roce 1930 projevil TGM Macharovi mimořádnou pozornost tím, že se 10. prosince 1930 zúčastnil svatby jeho starší dcery Sylvy. Byl nevěstiným svědkem a odevzdal jí jako svatební dar obálku s 50 000 korunami. Neprohřešuji se indiskrétností, když výši daru prozrazuji. Paní Sylva Nováčková-Macharová o té částce v roce 1946 na zmíněném už večeru v „Sociálnědemokratickém klubu“ sama otevřeně mluvila. Ale je na místě vrátit se k době Macharova rozchodu s Masarykem.

	V čase hospodářské krize ve třicátých letech se básník už docela otevřeně postavil po bok kritiků vládního režimu. A to za okolností, kdy opakovaně došlo ke střelbě četníků do řad demonstrujících nezaměstnaných. Nevystoupil osamoceně, ani s kritickým osočením osoby prezidenta, na kterého se tehdy začaly soustřeďovat útoky, zhuštěné časem do vulgárního obvinění, že „Masaryk dal střílet do dělníků“.

	Po tomto krvavém incidentu v roce 1931 podepsal Machar v tisku uveřejněné protestní prohlášení českých intelektuálů. K nim patřil Václav Vydra, Jaroslav Kratochvíl, František Krejčí, Otokar Jeremiáš, Václav Rabas, Jaroslav Ježek a řada dalších. I sám F. X. Salda tehdy napsal:

	„Naše demokracie vykukluje se stále víc a víc jako vláda protilidová...“

	Bohužel nikdy a nikdo tehdy nepřipomenul a nepoznamenal, jak těžce prožíval takové události i prezident, na jehož hlavu svalovali komunisté celou vinu. O četnických výstřelech do bezbranných lidí se dozvěděl Masaryk vždycky, až bylo po všem. Stejně jako všichni ostatní byl touto událostí otřesen a pobouřen. Proto okamžitě zareagoval jediným možným způsobem. Požádal důrazně o vysvětlení ministra vnitra. Tím byl od roku 1922 trvale člen agrární strany nebo úředník té straně oddaný.

	Po duchcovských událostech 4. února 1931 zavolal TGM ministra vnitra dr. J. Slavíka ještě ve večerních hodinách. A 27. listopadu téhož roku jej po krveprolití u Dolní Lipové přizval k dlouhému rozhovoru, jemuž jsem sice nemohl být přítomen, ale tolik vím, že prezident ostře odsoudil takovou praxi a žádal opatření, která by podobným událostem zamezila.

	Samozřejmě je možné namítnout, že k nim nicméně potom ještě došlo, což prezidenta nezbavovalo jisté odpovědnosti. Podle ústavy však hlava státu za takové zásahy při vykonávání svého úřadu právně neodpovídala. Odpovědnost naopak nesla vláda, jednotliví ministři a parlament.

	Co měl a mohl prezident v takové situaci dělat?

	Když jsem byl jednou postaven před takovou otázku v ožehavé diskusi s komunisty, nepoučitelnými o tom, jak fungovala vládní a správní moc v první republice, řekl jsem, že Masaryk mohl jedině na svůj úřad rezignovat. Historii patří posoudit, jestli by tehdy takový krok státu prospěl, nebo uškodil. Takovým rozhodnutím by Masaryk především ustoupil svým odpůrcům na krajní levici i krajní pravici. Ale ani to nemohlo přivodit v politické struktuře první republiky nějakou změnu.

	Styky mezi Macharem a Masarykem skončily právě v onom roce 1931. Ale i tak jsem příčinám té roztržky pořád ještě beze zbytku nerozuměl. Navenek rozchodu nic nenasvědčovalo. Ani vzájemné styky nebyly přerušeny.

	Jen čirou náhodou jsem se z důvěryhodného pramene dověděl, že básníkova rodina s rozchodem nesouhlasí a přičítá vinu jen Macharovi samotnému. Všichni však o tak ožehavé záležitosti doma mlčeli a nekomentovali ji. Nemohli. Názorům a počinům otce se ze zásady nikdo nevzpíral. Také oddaná básníkova družka a matka jeho dětí ani slovem neprotestovala proti okolnostem tak zraňujícím, jako byl Macharův důvěrný vztah k jiné ženě. Skromně a s pokorou si vysvětlovala celou věc tak, že básník kromě pohodlí domova, o který se ona pečlivě stará, potřebuje k tvůrčí práci ještě jiné podněty.

	Teprve po letech a po smrti všech účastníků dramatu se mi – jak to tak bývá – dostalo přesnějších informací. Proto se k samému začátku případu ještě vracím.

	

	První příznaky macharova odklonu měly podobu zahořklých a pesimistických básní, jež se objevovaly v nedělní literární příloze „Národní politiky“. Některé se daly vysvětlit přibývajícími roky, ale jiné obsahovaly narážky na celkové poměry v republice a byly stylizovány tak, aby jim rozuměl i ten nejprostší čtenář. Tím získával kdysi slavný a pokrokový spisovatel obdiv, že si troufá rýpat do „Hradu“ napřed jen šídlem, aby o málo později už sekal řeznickou širočinou do dřívějšího dlouholetého přítele.

	Ten byl najednou ztělesněním všech hříchů a zla v republice. Takové verše vyvolaly první veřejnou reakci v týdeníku Ferdinanda Peroutky. Ve 24. čísle „Přítomnosti“ z roku 1932 vyšla noticka podepsaná šifrou „V. S.“. V ní se poukazovalo na zklamání, jehož se dočkali ti, co měli básníka rádi už před válkou. Pisatel poznámky se nezdráhal uvést zároveň Macharovu charakteristiku:

	„Jeho vojácké já dovedlo dříve rozdávat rány, ale později je nedovedlo přijímat. Pět let v kasárnách schovával si všechno, co bylo proti němu napsáno... Bylo by však lépe, kdyby zůstal věren své předválečné minulosti. Ale není třeba být sentimentální, když jím nezůstal.“

	Význam Peroutkovy „Přítomnosti“ tak potvrzoval, že šifra „V. S.“ je de facto i názorem velké části „hradního tábora“. Dokonce se předpokládalo, že noticka byla uveřejněna se souhlasem T. G. Masaryka. Ale Machar šel ve své tehdy už neskrývané zaujatosti tak daleko, že připisoval autorství přímo prezidentovi. Rozhořčila ho především další pasáž článečku, kde autor porovnával básníkovu situaci se stavem nezaměstnaného dělníka, který pracuje za padesát korun týdně, zatímco generál a zámožný penzista se slušným osobním platem, jaký mu republika poskytuje, kritizuje beze zbytku všechno.

	Kdyby se byl Machar alespoň na chvíli dokázal zbavit svého zaujetí, musel rozhodně dojít k názoru, že takové řádky nemohl napsat Masaryk, jenž mu vysokou penzi sám udělil. Přesto si však dál nekriticky liboval ve chvále, kterou ho cílevědomě zahrnovala fašistická klika tím, že vítala každé jeho slovo v pověstném žlutém tisku Jiřího Stříbrného. Ponořoval se do kalných vod stále hlouběji a v roce 1933 už odkryl karty naplno. Hned v prvním lednovém čísle „Nedělního listu“ otiskl epigram, určený sice šifře „V.S.“, ale jasně polemizující přímo s prezidentem:

	Pan „V.S.“? Ostych? Či snad stud?

	Nebylo by lépe, rcete,

	G. T. třeba tam se podepsat?

	Blíž pravdě. A čte se Goethe.

	Aby i jednoduchý čtenář pochopil, koho tím básník myslí, uveřejnil Machar hned o den později v „Poledním listě“ další epigram, jímž se už bez výhrad hlásil do tábora Jiřího Stříbrného:

	Panu V. S.:

	Prosím Tě, pomni minulosti

	a vzkaz tam dolů v nádvoří:

	ať neštěkají vrtichvosti,

	když s Tebou člověk hovoří.

	

	Machar nevzal na vědomí, že jako autor noticky se přihlásil Václav Gutwirth, úředník tiskového odboru ministerské rady a stálý dopisovatel „Přítomnosti“, jenž přispíval i do jiných časopisů, vydal brožuru „Masaryk a studentstvo“ a je uveden také ve sborníku „Vůdce generací“, vydaném k osmdesátinám TGM. Šifru „V. S.“ označil Gutwirth jako tiskovou chybu, protože v originále byla vyznačena zkratkou „V. G.“, kterou své příspěvky v „Přítomnosti“ autor průběžně podpisoval.

	Kostky však byly vrženy. Masaryk zdvihl rukavici hozenou tentokrát Macharem, i když ve věci neustoupil. Zachoval ohledy ke starému přátelství. Napsal básníkovi obsažný dopis, v němž se pokoušel adresáta přesvědčit, že nemá k hněvu a k zaujetí důvod. Navíc se snažil Macharovi vysvětlit, že jeho kritika poměrů ve státě nepostihuje pravé viníky nepořádků. Rozsáhlá korespondence pokračovala poměrně dlouho, ale básník trval dál na svém a jeho odpovědi jen potvrzovaly, jak se názorově od svého druha vzdálil.

	Když prezident poznal marnost celého úsilí, ukončil rozepři dopisem, který obsahoval jedinou větu: „Nechávám Ti, Machare, poslední slovo“. O tomto závěrečném listě se Masaryk výslovně zmínil přede mnou i dr. Gašparíkovou. Uvědomoval si, že už nejde o korespondenci soukromé povahy a odevzdával proto kopie všech svých dopisů, adresovaných Macharovi, archivářce k uložení. Originály by podle mne měly být buď v Památníku národního písemnictví nebo v básníkové rodině. Bez zasvěcené odborné znalosti této korespondence se nedá Macharův politický vývoj objektivně posoudit. (Poměrně nedávno jsem se dověděl, že básníkova druhá dcera, paní Jiřina Marešová, údajně odevzdala nějaké písemné doklady dr. Anně Masarykové a její sestře Herbertě. Snad obsahují i některý ze zmiňovaných dopisů.)

	

	Kromě žurnalistického pohledu na proměnu básníkova vztahu k Masarykovi existují ještě zajímavá svědectví dalších osob, které měly nebo mohly mít účast na Macharově odchodu z armády. Penzionování generálního inspektora rozvířilo samozřejmě veřejné mínění. Šlo přece o populární osobnost a tisk měl naprosto volnou ruku, když o té události psal. Některé dohady se však od skutečnosti dost podstatně lišily. To všechno – jak už to tak bývá – záviselo na občanské i novinářské úrovni pisatele. Svoboda tisku měla líc a rub a jinak to ani v demokratickém státě není možné. Takový postup byl zvlášť závažný, když šlo o známou osobu, u které vstupovaly do hry právě tak veřejné sympatie jako stará nepřátelství. Těmi ovšem senzacechtivost novinářů jen narůstala. Lukrativní úspěch jim byl bližší než stavovská čest.

	Na to neměli v Macharově případu zapomínat především vysocí důstojníci ministerstva národní obrany, ministr sám a náčelník vojenské kanceláře prezidenta republiky.

	Bohužel – všichni už jsou dávno mrtvi. Proto se dnes mohu vyslovit jen k náznakům z „druhé ruky“ a doufám, že nebudu podezírán z toho, co jsem vytýkal neseriózním novinářům.

	Funkci náčelníka vojenské prezidentovy kanceláře zastával právě v letech Macharovy „kauzy“ legionářský generál Stanislav Čeček. Jako stálá spojka mezi vrchním velitelem branné moci a ministrem národní obrany dostával právě on různé konkrétní úkoly, které s armádou souvisely. Někdy to byly personálie značně důvěrné a vyžadující diskrétnost. Takové povahy bylo i sdělení, v němž prezident po poradě s ministrem národní obrany Čečkovi uložil, aby Macharovi co nejtaktněji vysvětlil, proč nemůže dál ve své funkci zůstat.

	Důvodem byl naprosto negativní postoj generality. Macharovi se vyčítalo nevojenské chování a nechyběly ani narážky na ryze důvěrné soukromí. Masaryk předpokládal, že generál Čeček se zhostí svého úkolu navýsost delikátně a jeho jménem Macharovi naznačí, aby odešel z armády se ctí, s penzí 5 000 korun měsíčně a s oficiálním vysvětlením, že se zkrátka vrací ke své literární činnosti. Stalo se však, co nikdo nepředpokládal. Čeček Machara nevyhledal, věc mu nevysvětlil a navíc nesplnění úkolu prezidentovi ani neohlásil. Takže básník dostal jen strohé ministerské vyrozumění a není divu, že zahořkl a jeho nespokojenost v průběhu příštích let jen narůstala a dosahovala nebezpečných forem. Masaryk, který o tom nevěděl, žil zase v přesvědčení, že s Macharem je všechno v pořádku. Stýkali se dál jako předtím a básník si na nic nestěžoval. Taková situace trvala až do Čečkovy smrti roku 1930. Teprve po pohřbu se prezidentovi o tak neuvěřitelném zanedbání Čečkovy povinnosti zmínil předseda vlády Udržal, někdejší ministr národní obrany. Nedá se tedy vyloučit, že i Čečkova bezděčná (nebo snad úmyslná) zapomnětlivost měla částečný podíl na rozchodu bývalých přátel a nepřímo ovlivnila i Macharův konec po boku českých fašistů, kteří představovali jen spodinu národa. Přesto všechno sám sobě kladu neodbytné otázky: Proč Masaryk alespoň dodatečně nevysvětlil celou věc sám?

	Co vedlo Čečka k tomu, že úkol nesplnil?

	Proč se Udržal zmínil o tak neomluvitelném Čečkově pochybení až po jeho smrti?

	Jasné odpovědi neznám a mohu se jich jen dohadovat. Připouštím, že prezidentovi bylo možná nepříjemné mluvit s Macharem o flagrantních důvodech generálského odporu. Při své otevřenosti by se byl TGM dozajista dotkl pozadí „cherchez la femme“, protože to byla záležitost veřejně diskutovaná. Nakonec přenechal řešení náčelníkovi své vojenské kanceláře. Jestli však neměl někdo pro tak delikátní záležitost jediný předpoklad, byl to právě Čeček. I jemu jistě připadal rozhovor s Macharem tak obtížný, že jej odsunoval a odsunoval, až se k němu nakonec neměl chuť vracet. Za čas mohl ostatně také on podlehnout obecnému dojmu, že se Macharovi vlastně žádná křivda nestala, když se může v naprostém klidu a finančním zajištění věnovat své literární práci.

	Závěrečný soud v této podivné souhře okolností patří tedy zas jen historickým pracovníkům.

	

	Ještě než opustím literární odpůrce „hradu“, musím se alespoň krátce zastavit u Karla Horkého, o němž jsem se zmiňoval už při vzpomínce na Viktora Dyka.

	V čase první světové války projevoval Horký Masarykovi hlubokou oddanost tím, že v Evropě i ve Spojených státech spolupracoval s odbojovým hnutím. Kupodivu hned v roce 1918 se s Masarykem, Benešem i Štefánikem rozešel. Příčinou bylo vyloučení jeho tchána Düricha z odbojové Národní rady v Rusku. Tento Josef Dürich, původním povoláním mlynář a později poslanec agrární strany, odešel za hranice, aby se připojil k odboji. V Rusku se ale zkompromitoval naprosto nemožnou koncepcí, která předpokládala zřízení českého království s nějakým ruským velkoknížetem na trůně. Zmiňuje se o tom ve svých pamětech Masaryk i Beneš. Proto byl Dürich v zájmu věci z vedení odboje odstraněn.

	Jenomže Horký okamžitě vydal na obranu svého tchána útočný pamflet „Dürichův národ a Benešovo obecenstvo“ a kde jen mohl, tam ostouzel.

	Když pak Masarykova odbojová linie na celé čáře zvítězila, žil Horký v Praze až do roku 1926 v naprostém ústraní a teprve nadcházející ofenziva nacionalismu přispěla k tomu, že znovu vstoupil na politickou scénu. Začal vydávat ostře protihradní „Frontu“ a před druhou Masarykovou volbou v roce 1927 pustil do světa pamflet „Masaryk redivivus“. Ten obsahoval až nenávistné výpady proti prezidentovi a Benešovi. Toho obvinil z odpravování schopných a zasloužilých lidí na ministerstvu zahraničí, protože se tak zvaně „bál jejich možné konkurence“. Masarykovi zas vytkl, že Benešovo „řádění“ nezastavil. Navíc ještě prezidentovi vyčetl zbytečně neúměrnou reprezentaci, rozhazování státních peněz a sídla na zámcích.

	O tom, jak si Horký představoval šetrnost, svědčila jeho následující poznámka:

	„Víme, čeho si vyžaduje reprezentace, a nechceme, aby prezident Československa snad bydlel ve Vršovicích a jezdil drožkou.“ Podobných perliček bylo ještě víc. Politicky skončil Horký tak jako tak v Národní lize Stříbrného. Přesto jsem o něm neslyšel od prezidenta jedinou zmínku. Ten – jak bylo jeho pravidlem – přecházel mlčením obvykle ty, u kterých výměna názorů byla vyloženě ztrátou času.

	

	Když se pokouším odpovědně posoudit konflikty mezi „Hradem“ a těmi, kteří proti němu stáli v zaryté opozici, musím připustit, že ani v okruhu politických stran, veřejných institucí, spolků a osob, které samy sebe za přívržence „Hradu“ počítaly, nebylo všechno v pořádku. Neexistovaly bezpečné záruky, že nebude docházet k nepoctivostem, že všichni budou jednat jen z ušlechtilých pohnutek. I v takovém prostředí bylo nad čím se pozastavit.

	Hrad symbolicky představoval státní moc se všemi atributy a možnostmi. Předsedové vlády a ministři se měnili a střídali v různých resortech, ale ve funkci hlavy státu a ministra zahraničních věcí zůstali po celých dvacet let existence první republiky jen dva představitelé zahraničního odboje: Masaryk a Beneš. Do každého vládního seskupení se však vždycky stačí vloudit i mnoho průměrných lidí už proto, že si tak zabezpečují klidný život v závětří.

	Tak i v „hradním táboře“ první republiky se pachtili se svými zájmy a zájmečky větší i menší kariéristé. Vedle nich se samozřejmě dokázali prosadit i otevření prospěcháři a tlučhubové, kteří se zaklínali demokracií a několikrát za den brali Masarykovo jméno nadarmo. Nebyla nouze ani o horlivce, kteří přeháněli oddanost k hlavě státu tak nechutně, že se jim právem říkalo „vrtichvosti“.

	Právě tak se nedá popřít, že i v redakcích vládních listů působil tu a tam redaktor, který se bil za blaho republiky stejně snaživě, jako když v minulosti přesvědčoval své spoluobčany, že perspektiva českého národa je spjata s osudem habsburského trůnu. Na vysoká místa v armádě a ve státní správě tak dokázali proniknout i vídeňští ministeriálové a štábní důstojníci, kteří svou výchovou a celým předchozím životem nebyli vedeni k demokratickým zásadám.

	Ale všechna tato historicky nutná přítěž, která se neprávem označovala jako „hradní“, tvořila jen špinavou pěnu na okraji proudu, který směřoval k jiným cílům. Masaryk v tom ohledu uvažoval věcně a průběžně opakoval, že stát, který založil, bude potřebovat alespoň padesát let míru, aby svou demokratickou budoucnost natrvalo zabezpečil. Netušil, že dílo, na jehož budování měl mimořádný podíl, se zhroutí za pouhých dvacet roků. Přišla katastrofa, které se nedožil a jejíž možnost nikdy nepřipouštěl.

	Potud mají pravdu ti, kdož tvrdí, že prezident podceňoval Henleinovu činnost a včas nepostihl nebezpečí nacismu, který v Německu nevybíravými metodami přejímal moc. Slyšel jsem například od dr. Schieszla, že Masaryk zprvu pokládal Konráda Henleina za neškodného učitele tělocviku bez politických schopností a nebyl proti tomu, aby se s ním jednalo. Neměl pochopitelně na mysli jednání, do jakých se později pouštěli agrárníci, když se jejich předseda Beran sešel na tajné poradě s Eisenlohrem, německým vyslancem v Praze.

	Prezident jako představitel mnohonárodního státu byl prostě toho názoru, že všechny menšiny, které žijí na území republiky, ji uznávají za společný domov.

	Když však v roce 1933 uchvátili v Německu moc nacisté a my jsme v Lánech poslouchali společně rozhlasové projevy nepříčetně řvoucího Hitlera, Masarykův postoj se viditelně měnil. Vzpomínám především na vysílání 4. března 1933. Tehdy jsme se rozcházeli do svých pokojů zaražení a bez komentářů. Nazítří jsem přišel do haly chvíli před obědem a zastihl tam už paní doktorku Alici. Hned se mě zeptala, co říkám včerejší Hitlerově řeči. Řekl jsem, že si patrně budu muset oprášit a připravit svou starou uniformu záložního důstojníka. Vypadala zaraženě a zmínila se o tom také otci, který právě přicházel. I Masaryk pak s údivem poznamenal, že tak zlé to snad nebude.

	A ještě jedna vzpomínka: Bylo to na jaře 1934, když jsme seděli s Masarykem při černé kávě sami dva. Začal mluvit o vnitřní politice a také o tom, že parlament stagnuje, jak píší v novinách. V úvodnících se často mluvilo o „nedělnosti sněmovny“. Masaryk se odmlčel, vypadal ustarané a pak se zničehonic zvedl. Až těsně před odchodem vyslovil poznámku: „Říkají mi, že bych měl zavést diktaturu. Ale s kým?“

	Co tím myslel, mi nebylo jasné. Vysvětloval jsem si to dodatečné jako narážku na zvýšení prezidentské moci podle amerického způsobu. Jak jsem nad tím tak uvažoval, čirou náhodou jsem si uvědomil, že se kdysi při vyprávění o svém válečném pobytu v Rusku Masaryk zmínil o legionářích, kteří mu doporučovali trochu diktátorské chování. Věřili, že by mu to bylo umožnilo vyvést legie z kritické situace dřív.

	Dost možná, že právě z podobných a bezděčně vyslovených vět mohl vzniknout i nesprávný výklad prezidentova stanoviska k nacismu. Historicky daleko závažnější je ovšem fakt, že když Hitler začal zjevně ohrožovat Evropu a světový mír, nemohl už náporem choroby zasažený Masaryk rozhodovat jako dřív a případně opravit svůj omyl.

	Když rok 1938 vyvrcholil mnichovským diktátem a vláda s prezidentem Benešem rozhodla, aby se ustoupilo bez odporu (na vyjádření parlamentu se nečekalo), uvažoval jsem, co by tomu asi řekl Masaryk. Právě on za svého života několikrát vyslovil větu, že „válka je menší zlo než otroctví“. Čas od času jsem se proto vracel k jedné pasáži ve „Světové revoluci“, kde TGM napsal:

	„Musili jsme se účastnit světové obranné války. Bez této účasti bychom nebyli své samostatnosti dosáhli. V tom tkví smysl a politická hodnota našich legií v Rusku, ve Francii a v Itálii.“

	Rád bych zakončil neradostné přemítání alespoň tím, že na podzim 1938 neselhalo ani tak naše demokratické zřízení, jako ti, kteří měli v kritické chvíli v rukou osud tohoto státu. Nezbývá mi než strohé konstatování:

	Je dobře, že se toho Masaryk nedožil.

	

	Kdybych měl posoudit, jak se tgm se složitostmi prezidentského úřadu od svých 68 do 85 roků vyrovnával, musel bych začít tím, že v průběhu své revoluční práce za hranicemi na tu funkci vůbec nepomyslel. Výslovně tehdy mluvil o tom, že se chce na budování nové republiky podílet jako poslanec nebo spisovatel. Ale když mu národní zástupci v Ženevě jednomyslně přiznali funkci hlavy státu, podrobil domácí politické poměry analýze a položil si otázku, jestli „všichni a ve všech stranách zapomenou na rozmanité předválečné spory a boje a nenechají ožít staré nevraživosti.“

	Sám pro sebe se rozhodl, „že nade všemi nechutěmi čistě osobními udělá tlustý kříž“. Přesto měl i potom právě tak vyslovené odpůrce jako oddané stoupence. Ale tím problém nekončil. V národě existovala ještě dost početná vrstva poměrně vlivných lidí, u kterých se sympatie nebo antipatie k „Hradu“ neutvářely z vlastních názorů a zkušeností. Oni zastávali stanoviska převzatá z druhé ruky, jak jim je nabízely politické strany, církve, tisk, literatura, ale také osoby na čelných místech ve státě.

	Vůči nim byl Masaryk ve velké nevýhodě. Vázaly mu ruce ústavní předpisy a zvyklosti. V takovém případě dával TGM přednost obtížné výměně názorů s premiérem nebo i s celou vládou. To všechno však pro něj bylo přece jen přijatelnější, než aby ustoupil zlu. Ale i tak musel dbát určitých ohledů napravo i nalevo. Nemohl napsat do novin, co si myslí, a musel se uchylovat k postranním cestám. Ty samozřejmě skrývaly nebezpečí, jak se ukázalo třeba v žurnalistických potyčkách s Kramářem a Stříbrným.

	Ani další a neřešitelné zátěži se nemohl v běhu let vyhnout. Byl to jeho mimořádně vysoký věk. Ačkoliv si dlouho své stáří vůbec nepřipomínal, přece jen vytvářelo jakousi přehradu, která ho oddělovala od lidí, se kterými musel spolupracovat. Kramáře, který byl o deset roků mladší, považovali i příslušníci vlastní strany za patriarchu. A za mé paměti mohli kromě členů rodiny už jenom dva lidé říci, že si s prezidentem tykají. Byl to jeho kamarád ze studentských dob ve Vídni profesor Všetečka a pak už jen J. S. Machar. První z nich zemřel roku 1931 a druhý v téže době s hněvem a zlobou přešel do „protihradního tábora“.

	Tykání mezi vrstevníky, spolužáky a kamarády zdaleka nemá jen formální povahu. Usnadňuje především otevřenou výměnu názorů, může ulehčit jednání o věcech třeba i choulostivých a pomáhá řešit situace ne zrovna příjemné.

	Ale Masaryk neměl už v závěru života nikoho, s kým by si mohl promluvit s takovou samozřejmostí. Při psaní těchto vzpomínek se vracím k tomu, co jsem četl v životopise Constantina Brancusiho. Když přišel tento rumunský sochař roku 1904 z Bukurešti až do Paříže pěšky, upozornil na sebe okamžitě mimořádným talentem. Všiml si ho i Rodin a nabídl mu, aby vstoupil do jeho dílny jako žák a pomocník. Ale tento chudý karpatský horal, který byl bez peněz a vytloukal klín klínem, nabídku slavného Francouze odmítl. Přátelům své rozhodnutí vysvětlil jedinou krátkou větou:

	„Ve stínu velkého stromu nic neroste.“

	Brancusi věděl, co říká a co činí. Odmítl žít ve stínu velké a příliš vyhraněné osobnosti a udělal všechno pro to, aby zůstal sám sebou; a přesto vystoupil až na vrchol moderního evropského umění jenom svou pracovitostí a nadáním.

	Pravdivost té jednoduché metafory jsem si uvědomoval, kdykoliv jsem v průběhu své tajemnické práce mohl pozorovat, jak i poměrně sebevědomé návštěvníky postihuje jakýsi pocit nerovnosti v partnerství a jak ztrácejí sebevědomí. Tíživý tlak Masarykovy duchovní převahy vysloveně potřeboval najít korektiv v generační družnosti a ve vzájemné komunikaci s vrstevníky. Ale jeho věk už takovou korekci nenacházel.

	

	Z té situace částečně těžila a rostla budoucí pozice vasila K. Škracha, soukromého prezidentova spolupracovníka. Po nástupu do služby v roce 1919 se ujal Škrach uspořádání Masarykovy knihovny. Jak počet svazků rostl (ve třicátých letech dosáhl počtu 100 000 exemplářů), vyžadovala už knihovna stále více času a práce. Byl proto přijat další knihovník, dr. Oskar Odstrčil, který předtím působil jako evangelický farář mezi českými vystěhovalci v Kanadě. (Jeho manželka byla mimochodem Škrachova sestra.) Jako řada dalších zaměstnanců byl i dr. Odstrčil placen ze soukromých prostředků prezidenta. Škrach zanechal později knihovní agendu právě jemu a věnoval se další úloze, která vyvstala po Masarykově návratu do vlasti: připravoval pro ediční účely jeho předválečný osobní archiv s bohatou korespondencí, poznámkami, fotografiemi a jinými doklady. Zároveň chystal souborné vydání Masarykových spisů. Měl pro takový úkol nejen kvalifikaci, ale i odbornou erudici. Pohotově také editoval velké masarykovské sborníky, opatřené bibliografickými poznámkami.

	Ale příliš mnoho různých zájmů a také to, že na svá bedra naložil neúměrné množství práce, mu nakonec neumožnilo, aby se plně soustředil na úkol, který si předsevzal. Za dvacet roků první republiky zkrátka souborné vydání Masarykových spisů neukončil a bylo mu to po prezidentově smrti v „hradním táboře“ otevřeně vytýkáno. Obhajoval se tím, že TGM chtěl některé předválečné práce přepracovat, ale nezbyl mu na to čas. Právě tak bylo ovšem pravdou, že Škrach mimo svůj úřad překládal ještě z angličtiny, zapojoval se do činnosti filozofických spolků a patřil k vedoucím štábu nakladatelství „ČIN“.

	Tato rozsáhlá, i když ne vždycky do hloubky jdoucí činnost – a styky s mnoha lidmi z oblasti kultury i politiky – mu umožnily získávat zprávy a informace takové povahy, které se právem mohly v určitých kruzích pokládat za zcela důvěrné. Na veřejnost pronikaly především indiskrecí. Jak už tak plyne z lidské povahy, dovídal se Škrach touto cestou kromě závažných skutečností leckdy jen dohady a jindy zas třeba insinuace nebo i klepy a klípky.

	Nebylo divu, že se mu při jeho postavení „literárního tajemníka“ některé informace nabízely se skrytou nadějí, že proniknou až k uším prezidenta. V tom se informátoři nemýlili. Škrach brzy a dobře pochopil, že úřední zprávy, které dodávala Masarykovi hradní kancelář v Praze, jsou nedostačující. Masaryk v nich nenacházel někdejší osvědčené postupy, do kterých se za revoluční práce v zahraničí mísil i určitý konspirativní nádech. Prezident samozřejmě dostával mnoho zajímavých informací z oblasti politické, žurnalistické, kulturní i hospodářské. Ale mnoho sjednaných návštěvníků se jednak ze zásady vyhýbalo důvěrnějším sdělením a politici zase své zprávy upravovali podle vlastního stranického smýšlení. Masaryk však Škrachovy služby neodmítal, a tím ho k pokračování v takové činnosti a k jejímu rozšiřování pobízel.

	„Literární tajemník“ znal totiž nejen šíři a specializaci prezidentových zájmů, ale měl i psychologické zkušenosti s tím, jak Masaryk na určité věci reaguje, co politicky nebo eticky nejvíc hodnotí, a co zase naopak odmítá nebo zatracuje.

	Tak si Škrach během doby stačil vytvořit kádr pravidelných informátorů. Prezident pak ukládal jeho zprávy k jiným dokladům, ačkoliv nepatřily mezi vyloženě úřední spisy. Byla to často i korespondence soukromé povahy, memoranda určená výhradně jemu, novinové výstřižky s vlastními poznámkami a tak podobně.

	Tím způsobem vznikl ponenáhlu vedle literárního archivu, který spravoval Škrach, také archiv politický a kulturní. Ten byl uložen v Lánech a jeho správou byla pověřena právě dr. Anna Gašparíková. K její osobě se mohu vyslovit jen a jen s uznáním a chválou. Pocházela z tradičně kulturního slovenského prostředí. Její otec Jozef Gašparík Leštinský byl původním povoláním knihtiskař a později patřil jako literát k obrozeneckému směru. Gašparíková byla oddaná myšlence československé státní jednoty, ale zároveň osvědčovala i věrnost svému slovenskému původu. To jí však nebránilo v tom, aby dokázala správně ocenit podíl Čechů na probuzení a osvobození Slovenska, a vážila si Masaryka i pro jeho zásluhy a práci na tomto poli. Postupně se stala nejen blízkou prezidentovou spolupracovnicí, ale i důvěrnou členkou celé Masarykovy rodiny. Její upřímná a milá povaha byla podnětem k opravdovému přátelství jak se sekretářkou doktorky Alice Marií Udržalovou, tak i se mnou.

	Dr. Gašparíková patřila k těm vzdělancům, jakých bylo na slovenské i české straně zapotřebí co nejvíc. Pak by se mohlo spolužití našich národů ve společném státě vyvíjet utěšeněji.

	Protože ovládala maďarštinu, připadl jí také úkol sledovat tisk s horthyovskou propagandou a průběžně o něm Masarykovi referovat. A protože také on sám chtěl čas od času zasáhnout žurnalisticky i v „Prager Presse“, dával noticku zkoncipovat Anně Gašparíkové.

	Ta si počínala v novinářské praxi (na rozdíl ode mne) tak obratně, že se šéfredaktor Laurin dokonce vyjádřil, jak ochotně a rád by ji hned přijal jako redaktorku.

	Jakmile se Gašparíková ujala péče o lánský archiv, nemohla její bystrosti ujít skutečná podstata Škrachovy „zpravodajské služby“. Pociťovala ji především jako určité narušení morálních principů. Ostatně i TGM sám bral na některé z těch informací dost přísná měřítka a vybíral si jen to, co pokládal za věrohodné. Když jednou odevzdával archivářce s úsměvem zvlášť vykrmeného „sólokapra“, zaslechl jsem jeho poznámku:

	„Musíte to brát ,cum kilograme salis‘!“

	

	Bylo tedy v pořádku, pokud zpravodajská služba nemohla Masaryka ovlivňovat jako součást zákulisí „Hradu“. Informátoři, jak si je Škrach získával, byli ovšem mnohdy obdařeni poněkud neblahou vlastností. Měli pocit důležitosti, ale zároveň se báli, že svůj význam mohou ztratit. A strach je zas popoháněl k tomu, aby svou činnost rozšiřovali a prohlubovali i za cenu, že uberou na serióznosti svých zpráv a poklesnou na úroveň sběratelů planých senzací. Ale senzace se dotýkají existujících lidí a ti se potom v povědomí veřejnosti projevují jako nepříliš čestní a ctnostní hrdinové. Je to tak, že kdykoliv se naskytne možnost pošpinit bližního, jsme do jisté míry ochotnější věřit neuvěřitelnému.

	A v tom právě tkvěl zakopaný pes Škrachova zpravodajství. Leckterá nepřesnost často pronikla indiskrecí za hranice okruhu, kterému byla určena, a pak se nedalo zabránit nepříjemnostem, jež zbytečně způsobily zlou krev.

	Druhé, řekl bych ještě vážnější úskalí se skrývalo v celé povaze této informační sítě. Veřejnost o ní nevěděla a mnohé nesprávné dohady brala na vědomí. To se náramně hodilo „protihradním“ záměrům. Především vznikalo podezření, že někteří lidé jsou i ve svém soukromém životě pozorováni a sledováni, aby se proti nim při vhodné příležitosti vyrazilo k útoku, jak to formuloval básník Viktor Dyk v nejprudších invektivách proti Benešovi.

	Toto nebezpečí zřejmé prezident podceňoval a nepředvídal. Věřil, že všichni jeho spolupracovníci jsou diskrétní, jenomže taková důvěra se nemohla vztahovat na Škrachovy zpravodaje, obklopené podhoubím dalších informátorů a do šířky se rozrůstajícími rajóny příbuzných, přátel a kamarádů. Ani Škrach si zpočátku podobné důsledky neuvědomil. Teprve když později v „protihradních“ kampaních objevil původ nepříjemných náznaků, musel se s několika spolupracovníky rozloučit. Chyběla mu jen odvaha jít až do důsledků, vysvětlit prezidentovi své pochybení a celý zpravodajský systém zrušit. Ale ani tak téměř do konce svých služeb, když prezident onemocněl, neviděl Škrach závadu v tom, že udržoval své „malé zpravodajské oddělení“. Přitom v ministerstvu zahraničí existovala celá zpravodajská sekce, jejímž členem byl formálně také on.

	Pravdu tedy měla Anna Gašparíková. Nechtěla jen vyvolávat rozmíšky, které by mohl povrchní pozorovatel posuzovat jako konkurenční nevraživost proti Škrachovi.

	Obětovala dlouhé roky v lánské službě své svědomité práci, i když to dělala na úkor nejosobnějšího života. Její sňatek s profesorem Jiřím Horákem se mohl uskutečnit mnohem dřív, než v roce 1936 po Masarykově rezignaci. Ona si prostě byla vědoma toho, že náročná práce v prezidentově archivu by se s manželstvím nedala dost dobře sloučit.

	

	Ještě než přejdu k závěrečnému zamyšlení nad tím, jak se projevovala nenávist „protihradních“ vůči dr. E. Benešovi, musím se pozastavit nad nepochopitelným (nebo spíš jen v hloubi mé duše předjímaným) koncem Masarykova vztahu ke Karlu Čapkovi. Jeho závěr ovlivnily podle mne události, které neměly zdaleka jen literární povahu a nesly stopu jakéhosi zákulisí.

	Čapek si dobyl světového uznání, ale doma se potkával právě tak s upřímným obdivem, jako s malichernou závistí. O tom, jak intenzivní byla jeho náklonnost k Masarykovi, dost řekly knihy „Hovory s TGM“ a „Mlčení s TGM“. Čapek znal nejbližší Masarykovo okolí v Lánech i úředníky jeho pražské kanceláře, sledoval s prezidentem přestavbu Pražského hradu, poznal všechna venkovská sídla Masarykovy rodiny, věděl, kdo se těší Masarykově přízni a koho TGM nemá rád. Pokusil se dokonce o účast na jeho politické činnosti, ale tady byl omezen na nejmenší prostor a sklidil neúspěch.

	

	Nespornou výhodou karla čapka bylo, že ho prezident zval k sobě častěji než kohokoliv jiného. Masaryk se zas zúčastňoval schůzek Pátečníků a jindy naopak Karel s Josefem a jeho rodinou přijížděli na víkend do Lán. Několikrát jsem slyšel prezidenta opakovat, jak se mu líbí „ten pěkný poměr mezi oběma sourozenci, protože to tak vždycky nebývá“. Také obdivu, který si Čapek vysloužil v mezinárodním literárním světě, si TGM velice vážil. Dobře věděl, že zprávy o Československu se z těchto kruhů snadno šíří do světa politického i hospodářského.

	Všechny Čapkovy záliby, koníčky i vášně Masaryk znal a mnohdy – jako třeba u kouření – je respektoval s daleko větší tolerancí, než toho byl schopen vůči jiným lidem. Družnost mezi oběma muži trvala až do léta roku 1933. Potom nastalo ve vzájemných vztazích zřetelné ochlazení, které – snad nikoliv neprávem – spojuji se závěrem těžké nemoci Antonína Švehly a s jeho smrtí 12. prosince 1933.

	Ještě v červenci nebo v srpnu navštívil Čapek chorého ministerského předsedu v Karlových Varech a podal Masarykovi o návštěvě a také o svém dojmu z ní zprávu. Zdůrazňoval, že Švehla dobře vypadá, a přiklonil se k pověstem, které se v té době šířily, že se premiér do politického života možná znovu vrátí.

	Když pak v září přijel Čapek jako každoročně do Topolčianek, předpokládali jsme v sekretářské družině, že se zdrží několik týdnů jako minulá léta. Ale Čapek nečekaně po čtyřech dnech zase odejel. Za pobytu měl s prezidentem jenom dvě rozmluvy. Takový „skoroútěk“ byl rozhodně nezvyklý. Ale starosti s velkým počtem hostů mi nedovolily na ty okolnosti příliš myslet. Na mne i na ostatní mohl jeho odjezd působit dojmem, že spisovatel má už všechen materiál pohromadě a spěchá do Prahy, aby pokračoval v práci na knize.

	Dnes se však domnívám, že na tuto návštěvu padl stín právě z jeho předchozího setkání se Švehlou ve Varech. Řízením osudu však už tento stín neměl být z historie vzájemných vztahů obou mužů nikdy vymazán.

	

	Cílem nejtvrdších útoků, které „protihradní“ trvale opakovali, byl však Beneš. Zároveň vyčítali Masarykovi, že nad ním drží ochrannou ruku a hájí ho za všech okolností. Rád bych se dopátral toho, jestli vůbec mohl Beneš ze své strany takové napětí zmírnit. Nikdo se mu totiž ani v průběhu rozvášněných bojů neodvážil upírat zásluhy, které dostatečně prokázal v boji o naši samostatnost. I sám Masaryk právem svému o 34 roky mladšímu druhovi vyslovil nejvyšší uznání, když prohlásil:

	„Bez Beneše bychom republiku neměli“.

	Kdykoliv dnes pročítám válečné paměti dr. E. Beneše, ovane mě dech tragiky. Jak se mohlo veškeré jeho úsilí zhroutit v několika týdnech roku 1938? Jak přijal v hloubi své duše zradu Francie muž, který tuto zemi od mládí miloval? Právě na spojení s Francií přece zakládal Beneš svou představu o budoucnosti mladého státu. Až se snad jednou otevřou všechny archivy, poznáme možná i to, v čem se dr. Beneš při posuzování evropské a světové situace mýlil a kde a kdy měl pravdu. Ale i laik bez historického vzdělání možná připustí, že ani Benešovi odpůrci žádnou lepší koncepci neměli.

	Jedno však nelze přehlédnout. Nesmírná Benešova zaměstnanost a jeho časté cesty do ciziny mu zabíraly tolik času, že za pobytu v Praze ani nemohl sledovat všechny problémy svého úřadu s potřebnou intenzitou a vyvodit z nich taková rozhodnutí, která by obstála v každém ohni. Už za mé služby na ministerstvu před rokem 1928 se dr. Benešovi vytýkalo i mezi zaměstnanci, že neprojevuje dostatečný zájem o personální otázky. Navíc nemohlo ujít všeobecné pozornosti, že z nejvyšších úředníků v ministerstvu má nejblíž k Benešovi přednosta zpravodajské sekce Jan Hájek. Znali se léta z žurnalistické oblasti a z práce v Mafii. Hájek neměl diplomatické ambice, ale o to víc upevňoval svou pozici jako pravá ruka dr. Beneše. Během doby se stal velmi mocným mužem, i když jeho vzezření bylo zcela nenápadné. Snad i to bylo důvodem, že ho nejen v „protihradních“, ale často i v „hradních“ kruzích pokládali za šedou eminenci a původce nejednoho plánu, který Beneš s plnou důvěrou akceptoval. V zájmu očisty veřejného života by se mu podobná činnost jistě mohla přičíst k dobru. Ale jinak platilo o jeho zpravodajství vzhledem k ministrovi totéž, co jsem označil za negativní stránku Škrachovy činnosti, kterou o své vůli založil a provozoval.

	

	Ve srovnání s masarykem chyběla benešovi vlastnost, která u vysoce postaveného státního činitele hraje neobyčejně důležitou roli. Neměl osobní kouzlo, jaké Masarykovi získávalo obecné sympatie. Potvrdili mi to ve svých svědectvích i lidé spolehliví a uvážliví. Mladého profesora obchodní akademie vedly sice na počátku první světové války stejné principy a názory k tomu, aby vyhledal svého univerzitního učitele a připojil se k jeho odbojové práci. Avšak v letoře, habitu, pracovních metodách a ostatně i v celkovém životním stylu se ti dva naprosto lišili.

	Benešova odlišnost spočívala v naprostém nedostatku smyslu pro humor. Zatímco Masaryk považoval tuto vlastnost za zcela nezbytnou, Benešovi tento lidsky sdělný sklon chyběl.

	Viděl jsem ho zasmát se jen zřídka, a to ještě jaksi suše a bez kontaktu, který by proskočil jako elektrická jiskra z člověka na člověka.

	Ale nešlo jen o absenci humoru. Masaryk postrádal u Beneše i větší obrazotvornost.

	Možná že i takové momenty sehrály roli v růstu antipatií a nepřátelství, namířených proti ministru zahraničí. Beneš však čelil nepřátelům „Hradu“ hlavně důslednou prací pro stát v tom směru, který schvalovala i většina národa. Mohl se navíc opírat také o svou účast na mezinárodní politice. Ale ať dělal co dělal, ohlas, který přicházel z Francie, posuzovali „protivládní“ vždycky jen jako propagandu zaplacenou ministerstvem zahraničí.

	Anglická „Encyclopaedia Britannica“ však už v roce 1937 hodnotila Beneše jako jednoho z nejvlivnějších státníků v poválečné Evropě. Přičítala k jeho zásluhám nejen to, že nepřipustil restauraci Habsburků v Maďarsku, ale navíc že nastolil pokrokovou politiku vůči Rusku, když navázal obchodní styky se sovětským státem.

	Přes to všechno nepřestaly útoky proti Benešovi narůstat. Domníval jsem se, že za Masarykova prezidentství mohlo celé věci prospět, kdyby byl Beneš po prvních hrubých výpadech podal demisi a na nějaký čas ustoupil do pozadí. Jeho prestiži v zahraničí to nemohlo uškodit a doma by sympatie k němu v neutrálních kruzích vzrostly. Za krátký čas se s podstatně větší podporou mohl zas do svého úřadu vrátit. Ale největší chyba, která svázala Benešovi ruce, spočívala v tom, že vstoupil do strany národněsocialistické. O jeho vstupu do této strany mluvil prezident několikrát. Vždycky připomínal, že to „chtěl Švehla“. Ten však – jak odpovídalo jeho taktice – nežádal otevřeně, aby šel Beneš k národním socialistům. Zdůrazňoval jen požadavek, že ministr může setrvat v koaliční vládě pouze jako člen některé politické strany.

	Kam měl ministr zahraničí vstoupit? Měšťanské strany nepřicházely v úvahu. Se sociální demokracií se Beneš zase spojit nemohl, přestože měl k jejímu vedení nejlepší vztahy a v mládí byl dopisovatelem „Práva lidu“. Vadil mu marxismus, který od dob studií až do smrti odmítal. Vstoupil tedy roku 1923 do strany národněsocialistické. Jejím vůdčím reprezentantem byl Václav Klofáč, kterému sekundovali a zhusta jej i zastiňovali mladší poslanci, k nimž patřil i Stříbrný. Příslušnost k této straně však přinesla Benešovi namísto posílení pozice jen spoustu nepříjemností a obtíží.

	Výmluvné svědectví o neujasněnosti pojmů a myšlenkovém zmatku zmíněné strany podal Ferdinand Peroutka, když v roce 1935 napsal: „Národní socialisté nikdy nebyli stranou, vybudovanou na přísné logice. Většina zásad nebyla pro ně tak vznešená, aby nemohla být opuštěna.“

	V takovém prostředí se nepochybně Benešovi těžce pracovalo. Když roku 1926 z ní byl definitivně vyloučen Jiří Stříbrný, prolomily se hráze k jeho bezuzdným kampaním proti „Hradu“, ale především právě proti Benešovi. Došlo k nevybíravému a oboustrannému vyřizování účtů. Dokonce ještě v roce 1932 se Beneš v sebeobraně potřeboval zmínit o „milionech bratří Stříbrných, o uhelných provizích, vagónových a tabákových podvodech, korupčním hospodářství a nepoctivých machinacích...“

	V mnohém měl bezesporu pravdu, ale přesto mu v očích neutrální veřejnosti nesmírně uškodilo, že jeho snaha po očistné operaci nebyla provedena ve stranickém i soudním řízení tak zvaně „lege artis“. Spoustu zlé krve vzbudil fakt, že se proti Stříbrnému použilo i lékařského vysvědčení o nějaké venerické nemoci. Navíc ji měl vydat – a ke všemu ještě s antidatováním – brněnský venerolog dr. Antonín Trýb, kterého veřejnost znala jako básníka a spisovatele.

	I to byl důvod, proč jsem se nedokázal zbavit dojmu, že Benešův vstup do strany bez jasného programu byl osudovou chybou.

	Stačilo ostatně, abychom se jednou za debaty s Masarykem spolu s Annou Gašparíkovou zeptali, co říká prezident nedělní příloze „Českého slova“. Řekl nám bez rozmýšlení:

	„Já to nečtu, je mně to moc sprosté.“

	„Hradu“ rozhodně neprospívalo, když se právě strana, ve které byl Beneš, vydávala za „nejhradnější“. Však také její celkový vývoj spolu s narůstajícími sklony pravicových kruhů k fašismu zhoršovaly i poměr dr. Beneše ke Kramářovi. Také ten se dal strhnout k ostrému výpadu, když v dubnu 1929 na sjezdu své národnědemokratické strany prohlásil, že „prostředky Benešovy politiky v každém člověku, zvyklém mravnosti, budí krajní odpor. Nebojíme se žádných bojů, ale jedno chceme: pravdu a čistotu. V tom je hluboká propast mezi námi a světem Benešovým. Rádi mu přiznáme, že si získal vážnost v diplomatickém světě a docílil úspěchů pro republiku. Ale to, co zavedl ve vnitřních bojích politických, to vykopává hlubokou propast mezi námi a jím.“

	Znovu a znovu se mi vtírá otázka, proč Beneš nezvolil přece jen jako východisko rezignaci, když také agrární strana na podzim roku 1927 za tiskových volebních bojů hrozila, že s ním přeruší společenský styk.

	Snad nepochybím, když uvedu dvě zahraniční charakteristiky druhé nejvýznamnější postavy „Hradu“. Jsou zajímavé i tím, že pocházejí ze dvou protilehlých táborů a navíc v časovém rozmezí asi dvou desetiletí. V britské encyklopedii (1937) čteme, že „dr. Beneš se vždycky projevoval jako nesentimentální realista, zastávající názor, že negativní postoj v diplomacii je hrubý omyl, protože se jím nepřihlíží k podstatě věci“.

	V jugoslávské encyklopedii z roku 1955 najdeme naopak výrok, že „Beneš – hledaje kompromisy – byl v rozhodných chvílích víc diplomat než člověk bezprostřední akce. Víc náchylný ke spekulacím než k činu“.

	Oba názory mohou samozřejmě vyvolat nejednu úvahu, druhý zejména vzhledem k podzimu 1938 a k únoru, který přišel o deset let později. Ale nemám v úmyslu předbíhat událostem. Vrátím se raději do třicátých let a ke vztahu TGM k Benešovi a k agrární straně, která v tom čase otevřené usilovala o hegemonii ve státě. Právě ona neměla chuť připustit, aby se Beneš stal Masarykovým nástupcem.

	Počítala pro prezidentskou volbu v prosinci 1935 s profesorem Bohumilém Němcem jako kandidátem z občanského tábora. Na prezidentskou funkci aspiroval osobně také její další člen, předseda vlády Jan Malypetr. Ten patrně i z tohoto důvodu postoupil své místo 5. listopadu 1935 dr. Milanu Hodžovi a stal se předsedou poslanecké sněmovny.

	Vyslanec Jan Masaryk si při té příležitosti zažertoval i před otcem poznámkou, že se „u Malypetrů chystají do Lán a celá rodina se učí francouzsky“.

	Když Malypetr ve svém nejosobnějším zájmu navštívil prezidenta 19. listopadu ještě před jeho abdikací, řekl mi Masaryk po jeho odchodu:

	„On myslí, že by mohl být sám tím prezidentem a že Beneš může dál zůstat na svém místě. Nevím... snad by to taky šlo.“

	Nevěděl jsem, co k tomu povědět. Už půldruhého roku byl Masarykův stav velice vážný, a tak už s netrpělivostí čekal, kdy mu politické rozřešení tohoto problému konečně umožní rezignaci. Jeho úsudky nebyly ještě jeho nemocí v podstatě dotčeny, ale ochromení, které ho postihlo, mu nenabízelo nic víc než samotu v ústraní. Život ho ve všech svých formách v podstatě míjel. Velice jsem chápal, že se člověk v takové situaci obrací spíš do sebe, než k tomu, co se ho už netýká.

	

	Malypetr svou kandidaturu nakonec neprosadil ani ve své straně, a pokud vím, ani v tisku se o ní neobjevila žádná zmínka. Když se tedy pokouším shrnout všechno, co se odehrávalo mezi „Hradem“ a „protihradní frontou“, musím především konstatovat, že za první republiky tyto pojmy skutečně existovaly. Rivalita a později vyloženě otevřené boje mezi nimi těžce narušily jednotu národa. A té bylo před narůstajícím nebezpečím nanejvýš zapotřebí. Proto jsem se u těchto skutečností trochu déle pozastavil a pokusil se včlenit do kontextu vědomostí a svědectví dalších lidí i to málo, co jsem sám poznal a viděl. Byla to fakta kdysi obecně známá, ale dnes, kdy tuto kapitolu uprostřed června 1965 zaznamenávám, mnoha lidem unikají.

	Nemělo by se však na ně zapomínat.

	Právě proto bych si v příštím svém zamyšlení chtěl všimnout těch osobností, které se ještě v době Masarykovy výtečné kondice a výkonnosti až neuvěřitelné ve funkci předsedů vlády vystřídaly.




	

	

	JINDŘIŠKA SMETANOVÁ

	

	

	

	Druhé zamyšlení

	

	

	

	U ž dávno jsem přišla na to, že někdy pochopím i složitou situaci mnohem rychleji přes lidský příběh, než hlubokým přemítáním. Tak tomu bylo i v případě kapitoly „Hrad“ a „protihradní“. Samozřejmě, že hned po jejím přečtení mi bylo jasné, jak složitá a nepostižitelná je osobnost T. G. Masaryka. Ale musela jsem si všímat jeho osobních i státně politických vztahů, abych jádro té povahy začala vnímat v přesnějších konturách.

	Třeba jen rozdíl v chování prezidenta k Schenkovi a k Anně Gašparíkové už ledacos naznačoval. Tito dva mladí lidé byli stejného věku a přišli do Lán jen v nepatrném časovém odstupu.

	Zatímco v dobrém slova smyslu pečlivě úřednická, ale přece jen méně zvýrazněná Schenkova podstata vedla Masaryka k chování jaksi neosobnímu, zvládla Anna Gašparíková svou roli okamžitě.

	Už to, že ji paní doktorka Alice otci doporučila, umožňovalo archivářce, aby si cestu do rodinného kruhu zkrátila. Když k tomu připočtu její temperament a bezprostřednost, je mi jasné, že příchod Anny Gašparíkové do prostředí Lán prezident kladně ocenil.

	Proč zastírat, že mladá a zvídavá ženská bytost příjemně obohatila až příliš pravidelný běh lánských dnů?

	Je to znát i na tom, s jakou otevřeností s ní prezident mluvil o svých názorech na konkrétní a velmi známé osobnosti z politického i kulturního světa. Nebýt toho, že si je Gašparíková průběžně zaznamenávala, vysvětlovali bychom si mnoho vztahů i osobních postřehů TGM příliš jednoduše a patrně jinak.

	Neříkám, že mi občas jejich razance nebrala dech. Ale i tato skutečnosti o Masarykovi ledacos napovídá.

	Schenk zaznamenal své paměti až po dlouhé řadě let a rozvažoval každé slovo. Gašparíková chytala ve většině případů útržky hovoru hned poté, co byly vysloveny a házela je rovnou na papír, doslova horké jak chleba z pece. S dialogem pracovala tak obratně, jako by psala scénář, a nikoliv jen strohý popis děje. I v tom je obsažen dramatický účin jejího vzpomínání.

	Jen přísným a průběžným srovnáváním mnohdy zdánlivě odlišných výroků se čtenář dokáže přiblížit pravdě.

	Alespoň v závěru tohoto zamyšlení nad chmurami předchozí kapitoly, která je trvalou připomínkou, že dějiny se mohou opakovat, bych chtěla prohrou velice lidskou alespoň na chvilku vymazat svůj strach ze šarvátek nejenom našich, ale i světových „hradních“ a „protihradních“.

	V červnu 1928 navštívil Masaryk Zlín a prohlédl si se zájmem celý závod. Vyprovázel ho sám velký „šéf Tomáš Baťa a zaměstnanci v čele s ním očekávali, že v závěru vysloví prezident svůj pochvalný názor na tak moderní způsob sériové výroby. Nadměrně pohyblivý (jak píše Antonín Schenk) a na uznání čekající selfmademan předpokládal, že uslyší příznivý soud. Kupodivu se nedočkal.

	Masaryk decentně, ale přece jen kriticky podotkl, že výrobky, které viděl, nemají ještě dokonalou formu v prolomu chodidla. To Baťu nejen zamrzelo, ale okamžitě přimělo k prohlášení, že právě pro prezidenta vyrobí botu, která přilne k noze jak ulitá. K tomu že nepotřebuje nic víc, než přesnou míru a sádrový odlitek chodidla.

	„In der Hitze des Gefechtes“, jak by řekl Masaryk, zdůraznil ještě Tomáš Baťa, že se samozřejmě musí brát v úvahu rozdíl mezi pásovou výrobou a dokonalým individuálním výrobkem. Pak ještě několikrát ujistil hlavu státu, že své tvrzení o „botě jako ulité“ obrátí ve skutek. Masaryk to nebral tak docela vážně a zdaleka netušil, že padla kosa na kámen.

	Baťovi pověřenci dlouho naléhali prostřednictvím Kanceláře prezidenta republiky na komorníka Hůzu, aby upřesnil termín, ve kterém by odborníci Baťova závodu mohli vyslat nejen mistra, ale i ortopeda do Lán.

	Tomáš Baťa se jednou provždy rozhodl, že odevzdá Masarykovi k 80. narozeninám velký soubor všech druhů obuvi od trepek, kostkovaných papučí, přes společenskou obuv až po jezdecké boty. Návštěva odborníků byla konečně usmlouvána na 18. února 1930.

	Masaryk zdaleka netušil, že zmíněného dne nakročí do lánské haly s ohlášenými odborníky a navíc se svou vlastní obuvnickou profesionalitou sám Tomáš Baťa. Nic nepomohlo prezidentovo dokazování, že „má botů dost a toto že je zbytečná ztráta času.“

	Ve vlastním domě, kde vlastní zaměstnanci odezírali z očí hlavy státu pokyn, který ještě ani nevyslovil, zvítězila nad odmítavým postojem prezidenta nezdolná vůle světového výrobce obuvi. Masarykova noha byla nakonec odborně poměřena a jeho chodidlo v koupelně odlito do sádry.

	K narozeninám dodal Tomáš Baťa prezidentovi vskutku bohatou kolekci obuvi pro všechna roční období a jakoukoliv příležitost. Důkazy existence tohoto souboru jsou jednou provždy i s firemní značkou zachyceny v seznamu svršků, tak jak jej sepsal komorník Příhoda s praporčíkem Hejdou začátkem roku 1938.

	Kdykoliv pročítám ten seznam, zastavím se u řádku, jenž se zmiňuje o páru „vysokých kostkovaných papučí“ . Hledám v něm odpověď na otazník, který mi vězí v hlavě: Kde že se nachází sádrový odlitek chodidla T. G. Masaryka?

	Přesně vedený diář neméně přesného Antonína Schenka mi říká, že míry a odlitek pořídili dne 18. 2. 1930 v 15 hodin a 30 minut MUDr. Hradčanský, ředitel Novosad a Tomáš Baťa.

	Nad velikostí ducha v tomto případě zvítězila kostkovaná hmota.
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	Před narozeninami t. g. masaryka v roce 1928 se i v politických kruzích s napětím očekávalo, jestli se mezi vládními činiteli, kteří přicházeli 7. března prezidentovi blahopřát, objeví na Hradě také předseda vlády Antonín Švehla. Ten už delší dobu vážně churavěl a jeho angina pectoris se rychle a viditelně zhoršovala. Nebylo divu. Nejchytřejší z agrárních náčelníků si v péči o své zdraví nijak rozumně nepočínal. Neholdoval sice žádné zdraví škodlivé vášni, ale nedbal o základní pravidla pro udržení fyzické a duševní výkonnosti. Podceňoval význam pravidelné stravy, nedokázal střídat pracovní vypětí s odpočinkem, a zejména s nočním spánkem.

	Z oken jeho pracovny v Kolowratském paláci svítilo světlo často až do ranních hodin a nový den začínal mnohdy jen po krátkém oddechu na pohovce v úřední pracovně. Černá káva nemohla nahradit pořádné jídlo a dávala slábnoucímu srdci zabrat.

	Nakonec se musel Švehla stáhnout do ústraní svého rodného statku v Hostivaři jako vážný pacient. Ale posunoval odtud i nadále jakoby neviditelnými drátky všemi svými protagonisty nejen na scéně agrární strany, ale nepřímo v celé vnitřní politice. Schůze vlády zatím řídil a navenek ji ve funkci náměstka dočasně zastupoval předseda druhé nejsilnější koaliční složky, klerikální strany lidové, Msgre Jan Šrámek.

	Prezident se dával o zdravotním Švehlově stavu trvale informovat. A protože se šířily zprávy, že se premiérovi daří lépe, byl sám zvědav, kdo za vládu v den narozenin k němu přijde. Když jsem mu pak několik dní před 7. březnem ohlásil zprávu dr. Schieszla, že s deputací vládních činitelů se dostaví i Švehla, zajiskřilo mu v očích a s úsměvem uspokojení poznamenal:

	„To on to Šrámkovi nechtěl nechat!“

	Těmito slovy vlastně vyjádřil Masaryk stručně i obrazně svůj postoj k oběma politikům. Agrární strana přes všechny hegemonistické tendence mu přece jen byla bližší než postoje zpátečnických lidovců. Pozitivně hodnotil její pokroková hlediska ve věcech víry a vědy, osvětovou práci a úsilí o technický rozvoj. Zato účast lidovců ve vládě snášel spíš jako nezbytnou nutnost v rámci parlamentní demokracie, ve které o mocenském postavení stran rozhodují výsledky voleb a počet členstva. Právě tak ovšem nepochyboval, že agrární rozpínavosti učiní přítrž jen stoupající uvědomění sociálních vrstev a jejich užší sepětí s inteligencí.

	V osobním prezidentově poměru k vůdcům dvou nejsilnějších buržoazních stran zatlačoval Švehla Šrámka naprosto do pozadí, a to až k hranici, která důvěrnější vztahy vylučuje a připouští jenom formální úřední kontakty. Se Švehlou, dokud byl zdráv, mohl TGM mluvit také o jiných věcech než o obtížích ve vládní koalici, neomalenostech Stříbrného nebo o roztržce s Vatikánem. Jejich úřední jednání často přešla v zajímavou besedu, ať už probíhala na Hradě, v hostivařském statku, na svačině v hotelu „U Heinzů“ na Dobříši nebo v létě v Karlových Varech, když si zašli na oblíbené pstruhy do lesní restaurace „U sv. Linharta“.

	Masaryk srovnával Švehlu s venkovským filozofem Alfonzem Šťastným, ačkoliv ho v letech devadesátých považoval za vyloženého fantastu. Šťastný hospodařil v Padařově u Tábora – kdysi zemanském zboží táboritského hejtmana Mikuláše – a sloužil jihočeské hloubavosti sedláčky zdravým rozumem natolik, že vlastně položil základy k českému politickému agrarismu. Nebylo tedy vůbec náhodné, že nad jeho rakví na dvoře padařovského statku promluvil právě Antonín Švehla, který od svých dvaceti let budoval záměrně silné politické hnutí na základech přejatých právě od Šťastného. Nevyhýbal se přitom samozřejmě populárním heslům jako „Venkov jedna rodina“ nebo „Když má sedlák, mají všichni“. Nezříkal se ani poněkud nadnesených řečnických bonmotů a tvrdil, že „první člověk, který stanul na chladnoucí kůře zemské, byl zemědělec“.

	Švehla měl agrotechnické vzdělání a na svém hostivařském statku skutečné prakticky hospodařil. Ve veřejné činnosti na sebe upozornil už roku 1906, když založil agrární časopis „Venkov“, který se za republiky stal mocným tiskovým orgánem nejsilnější strany. Poslancem do Zemského sněmu byl zvolen za Rakouska v roce 1908 a o rok později stál už v čele agrární strany. Tak rychlá kariéra svědčila o schopnostech k praktické politice a dokazovala, že Švehla má vlastnosti rozeného vůdce. Jeho jméno se, pokud vím, za války ani po válce neobjevilo v žádných skandálních souvislostech, i když Švehlův rostoucí vliv vyrůstal nepochybně z „líchy“, zavlažované a hnojené všemi prostředky, které znala i politická praxe staré monarchie. V tom ohledu zas neměl žádné skrupule.

	Tak třeba v době afér okolo Stříbrného proslul Švehla jako ministerský předseda cynicky zabarveným výrokem, že „proti korupci se dá bojovat i tím, že se korupčníci nechají žrát z vládního koryta tak dlouho, až se přežerou“. V rozčilení volíval dost často slova až nevybíravě drastická, ale na druhé straně dovedl jednat uhlazené i s partnerem z nejvyšší společenské vrstvy.

	Vrátím se tedy zpátky ke zmíněnému datu 7. března 1928, kdy jsem jako začínající tajemník viděl tohoto už tehdy téměř legendárního agrárního vůdce a řídícího ducha naší vnitřní politiky poprvé, ale i naposledy. Měl jsem službu v audienčních pokojích Hradu a uváděl jsem gratulační návštěvy do prezidentovy pracovny v doprovodu vyššího úředníka hradní kanceláře.

	Švehlu spolu s dalšími dvěma ústavními činiteli přiváděl od Matyášovy brány přednosta politického odboru Kanceláře prezidenta republiky dr. Schieszl. V císařském redingotu s hedvábnými klopami působil premiér silným dojmem. Nesl se zpříma a zachovával – jak se mi alespoň zdálo – rysy politiků staré školy. Utkvěla mi v paměti výrazná tvář s chytrýma očima, hladce vyholená až na husté licousy, které připomínaly buď „Otce národa“ Palackého, nebo důstojného majordoma z šlechtického hnízda na staré Rusi. Nicméně mi imponoval daleko víc než předseda poslanecké sněmovny Jan Malypetr, jaksi nemotorný muž venkovského vzezření, s neforemným kartáčkem kníru pod nosem.

	Nepozoroval jsem při tomto setkání na Švehlovi žádné příznaky nemoci. Bezpečně ale vím, že předseda vlády odešel po krátké audienci od prezidenta stejně vznosně, jak přišel. Proto na mne přímo otřesně zapůsobilo, když jsem pak ve Stříbrného plátku a dokonce i v agrárním „Večeru“ četl podivné narážky, že Švehla hned při odchodu na schodišti klesl, protože prý se v průběhu gratulace a po požití malého občerstvení přiotrávil. Přitom se tehdy vůbec žádné občerstvení nepodávalo. Samotná gratulační audience měla spíš formální ráz. Ponejprv jsem ale pochopil, jak pracuje „protihradní“ zaujatost odstavených.

	Jisté ovšem je, že od toho dne se už nikdy Švehla na Hradě a jinde na veřejnosti neukázal. Jeho choroba se stále zhoršovala. Přecenil patrně své síly a sám si ublížil, „když to nechtěl Šrámkovi nechat“. Jestli si však někdo jeho uzdravení opravdu přál, byl to Masaryk. Navštívil nemocného premiéra v Hostivaři hned 23. března.

	Trvalo potom celý rok, než byl agrární stranou navržen a prezidentem jmenován nový předseda vlády. Do té doby musel Masaryk snášet jako ústavního partnera Šrámka, k němuž neměl kromě úředních záležitostí žádný lidský vztah. U Švehly sledoval se zájmem, jak roste jeho sbírka gotických madon, a s porozuměním přijímal zprávy o jiných kulturních zálibách ministerského předsedy. Neušlo mu třeba, že se Švehla za pobytu v Biarritz sháněl po baskické gramatice.

	Navíc přitahoval k sobě oba muže společný rys ve vztahu k lidem, ochota a schopnost sbližovat se s nimi, poznávat je v myšlení a v práci, získávat jejich sympatie a z toho všeho těžit i pro vlastní jednání.

	Švehlovu osobní přitažlivost v důvěrném styku s lidmi, třebaže byla jiného zrna, než jsme ji znali u Masaryka, přiznal i Karel Čapek, když jsem se ho na to jednou po Švehlově smrti zeptal. Autor „Hovorů s T. G. M.“ se také dost často s hostivařským pánem stýkal a za dlouhé Švehlovy nemoci měl příležitost tlumočit nejednou názory té či oné strany. Nikdy však nebyl pověřen úlohou prostředníka mezi nimi.

	Masaryk dobře věděl, že Švehla stojí na druhém břehu v zásadních otázkách soukromého majetku a dalšího vývoje společnosti a že v těch věcech principielně neustoupí ani o píď. A když už je nucen couvnout, pokládá to jen za dočasný taktický manévr. V tom směru byla stanoviska obou mužů naprosto jasně vyhraněna. Přesto (nebo právě proto) však dovedli jednat v klidu o nejožehavějších problémech politických a se stejným zájmem besedovali o kulturních aktualitách.

	Lišili se naopak především v tom, že se Masaryk nikdy nevyjadřoval o lidech urážlivými, nebo dokonce hrubými slovy. „Nepěkný člověk“, „fantasta“ nebo „taková hloupost“ byly snad krajními odsudky, které jsem z jeho úst slyšel. A to jen u lidí, které mravně a politicky odsuzoval, nebo u vyložených osobních nepřátel.

	Zato hostivařský statkář podle obecného mínění a četných důvěryhodných svědectví oblékal často svůj nepříznivý posudek do slov podstatně hrubší ráže. Utkvěly mi v paměti dva výroky, které se dlouho tradovaly. Když y roce 1927 měl v prezidentských volbách kandidovat Švehla proti Masarykovi, odmítl to a pak se v kruhu přátel vyjádřil, že by si „na tak zasraný trůn nesedl“. Pro dějiny to v Dodatcích k Ottovu naučnému slovníku bylo přetlumočeno podstatně úhlednější poznámkou, že „Švehla měl roku 1927 kandidovat na prezidenta republiky, ale rozhodl se pro Masaryka“.

	

	O několik roků později, když naši zemi zasáhl první úder světové hospodářské krize a vládní činitelé marně hledali prostředky, jak zadržet valící se pohromu, kritizovala i obviňovala se vláda a útočily na sebe navzájem i politické strany ve snaze svrhnout odpovědnost na některého ministra nebo ústavního činitele. Doslechl jsem se, že v té době se předseda vlády dotkl i prezidenta. Narážel zřejmě na poměrně časté Masarykovy osobní i korespondenční styky se ženami literárně a umělecky činnými a údajně prohlásil, že „teď už to musí s těmi děvenkami přestat, máme jiné starosti“. Připomínám pro charakteristiku tehdejších vnitřních poměrů tato „on dit“, o nichž se TGM doufám nedověděl, i když to Škrachovo zpravodajství a informace Jana Masaryka nevylučovaly.

	Nechtělo se mi věřit, že by líc korektního Švehlova poměru k Masarykovi mohl mít rub s takovými rysy. Ale o deset let později jsem se přesvědčil, že ve Švehlově složitém charakteru byly takové kontrasty možné. Když po příchodu nacistických okupantů na jaře 1939 připravoval dr. Strnad pro Alici Masarykovou legální odchod za hranice, požádal o pomoc svého spolupracovníka V. Scherkse (finance) a mne (styk se švýcarským vyslanectvím). O našem počinu informoval i tehdejšího šéfa kanceláře dr. Jiřího Havelku. Ten se po Strnadově zprávě velice rozčílil. Vzkázal nám, ať si děláme co chceme, ale jeho osobu ať do ničeho nepletem. Ještě prý dodal, že to všechno bude zase tak, jak to říkal Švehla za první světové války: „Masarykové a Benešové utečou do ciziny, a my ostatní si to doma všecko vypijeme“. Protože Havelka prvního muže agrární strany dobře znal, interpretoval jistě nejvnitrnější Švehlův postoj k zahraničnímu odboji.

	Švehla sice později své názory v lecčems korigoval, ale v podstatě je nezměnil. Ve vnějším jednání s prezidentem však zachovával formu víc než korektní. Jednak ho k tomu vedly zkušenosti starého politika, a navíc také on sám kouzlu Masarykovy osobnosti podléhal. Tento vliv během let za stálého osobního styku viditelně rostl.

	I prezident se o ministerského předsedu zejména za jeho nemoci soustavně zajímal. Ptával se na jeho zdravotní stav nejen z úřední povinnosti, ale z popudu čistě lidského. Soucítil s jeho utrpením i s obavami rodiny. Když se pak provizorium Šrámkova náměstnictví nemohlo už dál protahovat a agrární strana navrhla ze svého středu Švehlova nástupce, přijal Masaryk v lednu 1929 Švehlovu manželku Bohumilu v soukromé audienci. Domnívám se, že chtěl slyšet také její názor na blížící se nevyhnutelné odstoupení.

	

	V agrární straně se souběžně s linií nového ministerského předsedy Františka Udržala uplatňovali staří i mladí radikálové. Také veřejnost byla zaujata domácím vývojem a přiostřující se mezinárodní situací. Masaryk přesto navštívil nemocného Švehlu znovu koncem května 1933. Tehdy se objevovaly záměrně rozšiřované zprávy, že se Švehla do politického života vrátí, ale ve skutečnosti se nemocný státník blížil ke konci svých dnů. Skonal 12. prosince 1933.

	Karel Čapek telefonoval toho dne dopoledne do Lán, že se Švehlou je zle. Že se mu vrátil zápal plic a rodina prožívá hlubokou depresi. Domníval se, že by v takové situaci pomohl prezidentův osobní zájem. Masaryk okamžitě nařídil, abychom zavolali paní Švehlovou, ale na mé upozornění, že už delší dobu ji není možné zastihnout, doporučil, aby se na Švehlova zetě dr. Černého obrátil dr. Schieszl. Ani to se nepovedlo. Teprve kolem páté hodiny odpoledne přišla zpráva, že Švehla ve čtyři hodiny zemřel.

	Když se po řadě dalších telefonátů ozvala prezidentská kancelář, dr. Šámal navrhoval odeslat okamžitě soustrastný telegram a Schieszl upřesnil informaci, že smrt nastala selháním srdce. Šel jsem k prezidentovi do pracovny a pověděl mu, jak se věci mají. Zpráva ho zasáhla. Vstal překvapeně od stolu a po chvilce mlčení rozhodl:

	„Ano, telegram hned pošlu a zítra tam zajedu. Do Hostivaře. Tak já to nejlépe vidím. Ať doktor Schieszl všechno sleduje. Musím dát vládě vědět, co má udělat ona a co já. A pohřeb. Ať se myslí i na to, že je brzy tma. Takže nejspíš v pátek a dopoledne!“

	Brzy nato zatelefonoval znovu Čapek i Škrach. První poznamenal, jak silně se ho Švehlova smrt dotkla, a Škrach referoval o rozhovoru s Udržalem. Podle něj prý ještě včera, když mluvil přímo se synem zesnulého, rodina neposuzovala stav tak zle. Masaryk mezitím koncipoval telegram paní Švehlové. Po dodatečných vsuvkách zněl takto:

	„Ctěná paní Švehlová, dostávám právě nečekanou zprávu o odchodu svého přátelského spolupracovníka. Švehla dotrpěl a republika ztratila vůdčího státníka. Vám a celé rodině může být jistou útěchou, že veřejnost republiky bez rozdílu bude s Vámi cítit a zachová si památku nejen na státníka republice vzorně oddaného, nýbrž i na dobrého člověka. T. G. Masaryk“.

	Jak na odchod svého po Benešovi nejbližšího politického a vládního spolupracovníka reagoval Masaryk osobně, poznal jsem téhož dne u večeře. Byli jsme u stolu jen tři. Prezident, dr. Gašparíková a já. TGM dlouho mlčel a my jsme ani slovem nerušili. On sám začal tím, že po mé dopolední první zprávě přemýšlel na procházce v parku, co by to znamenalo, kdyby Švehla zemřel. Svou úvahu zakončil slovy:

	„Strana tím bude oslabena. Ztrácí vůdce“.

	Ale ještě později při černé kávě se k zemřelému stále vracel. Proti Stříbrnému a jiným politikům vyzvedl Švehlovu přemýšlivost: „Pánbůh mu dal dobrý rozum“. Zmínil se také o tom, jak zesnulý studoval historii a vyvozoval z ní pro sebe poučení. Také o staré kostely se zajímal. A jednou prý se stalo, že spolu debatovali o ateismu až do tří do rána.

	V nejdelší vzpomínce, pronesené jakoby monologem, učinil Masaryk několik nečekaných přiznání. My s archivářkou jsme ani nedutali. Zprvu se zmínil TGM o Čapkovi a rozhovoru s ním:

	„Já jsem nikdy nevěřil, že se Švehla vrátí do politiky, jak jsem to viděl. Ani když se letos v létě Čapek tak splašil. A mě to na něho mrzelo, že tak špatně pozoruje. Vzkázal jsem mu to. A taky že nevěřím jeho románům. Všechny jsou nějak šroubované. Jako mašina. Čapek byl u Švehly v Karlových Varech a pak mně o tom podal zprávu. Všecko ale neřekl. Jednak z diskrétnosti, jednak asi nemohl. To jsem se dověděl až pak. O Benešovi měl Švehla říct, že je neštěstím republiky a jeho politika že povede národ do zkázy! No něco takového... O mně asi víc mluvili. Čapek mu snad povídal, že jsem milý člověk. Ale Švehla na to: ,Masaryk je tvrdý člověk. On má milé oči, ale podívejte se na jeho ústa!‘ Já jsem na to nic neříkal. Když tvrdý, tak tvrdý. Nevím, co proti mně Švehla měl politicky. Jaké klepy. Říkají, že mu donášeli. Falešně ho informoval nejspíš Šašek. To je zatrpklý člověk. A závistivý, snad jsem závistivějšího ani nepoznal.“

	(Masaryk měl na mysli zřejmě Aloise Šaška, který ve třicátých letech pracoval v Ženevě jako dopisovatel u Společnosti národů, ale zajížděl často do Prahy. TGM ho poznal na začátku jeho žurnalistické dráhy v redakci „Času“.)

	Tehdy v den Švehlova skonu jsem u večerního Masarykova monologu ještě zdaleka netušil, jak ovlivní věty, které vyřkl tak zvláštním způsobem, jeho budoucí vztah k Čapkovi.

	

	Švehlův pohřeb se měl podle usnesení vlády konat se státními poctami. Ale zesnulý před smrtí vyslovil důrazné přání:

	„Pochovejte mě jako hostivařského sedláka!“

	Rodina tedy žádala, aby poslední vůle byla respektována. Rozloučení se konalo na dvoře statku, kde promluvili Jan Malypetr, Rudolf Beran a starosta Československé Obce sokolské dr. Stanislav Bukovský. Na hřbitově pronesl ještě ve svém patetickém stylu závěrečný projev předseda senátu František Soukup.

	Masaryk se zúčastnil celého obřadu, který zahájil výkropem senátor P. Kroiher, významný činitel v agrární straně. Rakev byla uložena do rodinné hrobky s křížem na velké kamenné desce, nalevo od hlavní cesty. Nad deskou byl vztyčen vysoký jehlanec s nápisem „Antonín Švehla 1873-1933“.

	Naproti – vpravo od cesty – je rovněž kamenná hrobka, ale bez kříže a s nápisem „Rodina Šaldova“. Tak se na místě hostivařského posledního odpočinku octli vedle sebe dva velcí mužové, jejichž význam ve společnosti a veřejném životě T. G. Masaryk vysoko hodnotil a kteří se také oba dovedli postavit přímo proti němu s otevřeným hledím, když s ním nesouhlasili.

	Prezident to pokládal za mužné, ať už měli pravdu, nebo se mýlili.

	

	Naprosto jinak než ke švehlovi se ovšem utvářel masarykův poměr ke Šrámkovi, který Švehlu v čase jeho nemoci zastupoval a musel být s prezidentem ve stálém kontaktu. TGM se však hovoru s politickým prelátem, pokud jen mohl, vyhnul. Když přesto k setkání došlo, omezoval je na nejnutnější míru. Pokládal tohoto Švehlova zástupce za naprosto „sterilního“, jak se o něm jednou výslovně vyjádřil. Nic nepomohlo, že se Šrámek honosil vyšším církevním titulem „Monsignore“ a že byl původně vysokoškolským učitelem.

	Šrámek skutečně zastával od roku 1911 funkci profesora křesťanské sociologie na bohosloví v Brně, kde se 1904 habilitoval. Politicky se však uplatnil mnohem dřív, když v roce 1898 řídil na Velehradě I. Sjezd křesťanské sociální strany pro Moravu a Slezsko. Tak ponenáhlu rostl až na zakladatele Čsl. strany lidové. Byl natolik agilní, že pracoval i odborářsky a založil Všeodborové sdružení křesťanského dělnictva. Stal se poslancem Moravského zemského sněmu a pak i Říšské rady ve Vídni. Sympatie si získával řečnickou pohotovostí a s břitkým šarmem dokázal odrovnat často i své zaryté odpůrce.

	Když ho na jedné bouřlivé schůzi osočil jakýsi rozhorlený pokrokář výkřikem: „A kdo nám upálil Husa?“, ujistil ho Šrámek klidně, ale důrazně větou: „Já jsem to nebyl!“ Ačkoliv katolická církev byla za první světové války habsburskému trůnu největší oporou, Šrámek přečkal ty časy, aniž se zkompromitoval. Takže po převratu zasedl hned na poslanecké křeslo v Revolučním národním shromáždění. V řádných volbách pak kandidoval vždycky za Čsl. stranu lidovou a po roce 1926 působil téměř nepřetržitě ve vládě a střídal resorty, ačkoliv pro ně neměl „ani vědomosti ani pracovní výkonnost“, jak je zaznamenáno v dodatcích k Ottovu slovníku naučnému. Přesto bych mu přiznal, že dokázal pevně držet pozice, když už je pro svou stranu a pro sebe jednou vybojoval.

	Každou kratší přestávku ve vládní moci pokládal za nevýhodnou a řídil se podvědomě francouzským příslovím „les absents ont toujours tort“, i když tu řeč neovládal. (Pokud šlo o znalost jazyků, proslul výrokem, že se na celém světě stačí domluvit latinsky). Jeho politická moudrost se prakticky vešla do jednoho koaličního hesla, jehož byl autorem: „Dohodli jsme se, že se dohodneme.“

	Prezidentovy hovory se Šrámkem neměly kromě aktuálních problémů žádný jiný cíl, a proto nikdy dlouho netrvaly. Přesvědčil jsem se o tom hned po nástupu do své služby za okolností, které mi umožnily poznat, jak dovede být Masaryk ostrý, když to pokládá za účelné. Msgre Šrámek přijel tehdy k audienci do Lán. Uvedl jsem ho k prezidentovi a vyhlédnutím z okna jsem zjistil, že auto nezůstalo stát u vchodu do zámku, jak bývalo zvykem. Napadlo mě, že si snad řidič zajel do nedaleké menzy a včas se vrátí. Ale rozmluva v Masarykově pracovně skončila neobyčejně brzy. Vyprovodil jsem tedy ministra před zámek, jenomže auto nikde. Šofér se dost možná se svolením svého pána podíval do vsi nebo dokonce do lánské obory.

	Šrámek mi doporučil, abych se klidně vrátil ke své práci, on že počká, protože vůz tu bude za chvíli. Sotva jsem se octl ve své kanceláři, zvonil na mne prezident. Díval se také oknem na kněžskou postavu, jak se s rukama na břiše volně prochází před zámkem, a zeptal se mě zhurta: „Proč ten ministr neodjel?“ Pokusil jsem se to dost složitě vysvětlit, ale dostalo se mi poučení, že je na mně, abych dokázal podle povahy návštěvníka odhadnout, jak dlouho se asi může zdržet. Pak následoval rozkaz: „Teď přiveďte dalšího. A uvidíte, že s ním budu hotov za deset minut“.

	Ten „další“ byl náš vyslanec v Japonsku dr. Švagrovský, který přišel ohlásit svůj odjezd do Tokia, nebo vykonat zdvořilostní návštěvu za pobytu v republice – to si už přesně nevzpomínám. Určitě se nikdy nedověděl, proč jeho audience byla tak „rychlá“. Já ovšem na omluvu uvádím, že Masaryk měl toho dne velice naspěch, protože odjížděl odpoledne do Karlových Varů.

	

	Že neměl prezident se šrámkem po vyřízení úředních věcí skutečně o čem mluvit, jsme s archivářkou dr. Gašparíkovou pochopili, když nám jednou po náměstkově audienci Masaryk vyprávěl, jak se s ním bavil o topomastice.

	„On je z Grygova, tož jsem se ho ptal, odkud to jméno pochází. Nevěděl, ale řekl mi, že si to zjistí a příště mi to poví. A dneska mi vykládal, že když tam u nich zastara rozdělovali louky na pole, říkalo se o nových usedlících ,der hat die Au gekriegt‘ a z toho ,Au gekriegt‘ že potom vzniklo ,kriegt Au‘, dále pak Griegau a nakonec česky Grygov. Něco tak hloupého!“, zakončil Masaryk a upřímně se tomu smál. Nezazlíval však profesorovi bohosloví, že se nevyzná v etymologii místních jmen, ale nemohl patrně pochopit, proč se Šrámek neobrátil na povolaného odborníka a naletěl nějakému pěstiteli „uhlířské“ etymologie.

	Přestal jsem se tedy divit, že Šrámka pozval prezident k obědu jen jednou, zatímco za Udržala a Malypetra v letech 1929-1935 se stal společný oběd s hlavou státu jednou týdně pravidlem. V některých případech jsem se snažil vysvětlovat to sám sobě nedostatkem prezidentova času. Nakonec mi vyložil Masaryk bezděčnou poznámkou, že „když člověk nemá čas, tak se mu vlastně nechce. Protože čas je pořád“.

	

	Šrámkovo zástupnictví skončilo 2. února 1929, kdy se prezidentovi dostavil společně s Františkem Udržalem, který byl den předtím jmenován předsedou vlády, složil ústavní slib a ujal se svého úřadu.

	Tento středočeský statkář z úrodného kraje pod Kunětickou horou si získal úctu spoluobčanů nejen pro výkon poslaneckého mandátu. Mluvily pro něj i výsledky vzorného hospodaření. Než v roce 1906 přestoupil k agrárníkům, kandidoval za mladočeskou stranu, ale jeho nespornou předností bylo odborné vzdělání a zahraniční zkušenosti. Odsloužil si za staré monarchie jednoroční vojenskou službu v Pešti a pak ještě tři roky řídil zemědělský statek ve Štýrsku. Tak mohl porovnávat úroveň zemědělství v cizině a doma a navíc si ještě všímal ostatních stránek života.

	Třebaže se stal poslancem už za Rakouska, politicky přišla jeho doba teprve za republiky po roce 1918. Zatímco Švehla s jasným vědomím toho, které resorty určují skutečnou moc ve státě, obsadil ministerstvo vnitra hned ve vládě Kramářově roku 1918, zmocnila se jeho strana ministerstva národní obrany definitivně až v parlamentní vládě Benešově na podzim roku 1921. Ale pak už tu pozici nikdy nepustila. Jejím zástupcem na tomto důležitém ministerském křesle byl až do svého jmenování předsedou vlády stále Udržal.

	Ta funkce velice vyhovovala tomuto potomkovi staré české rodiny, který s hrdostí dokládal svůj původ až k jednomu zemanovi z doby husitské. Také armádě se zamlouval statný ministr, který znal nejen národní, ale i vojenské dějiny, měl rád vojáky a hleděl si prestiže a popularity vojska. Vojáci oceňovali, že ministr zve prezidenta na prohlídku střelnic, cvičných táborů i jiných vojenských zařízení a že zavedl tradici Masarykovy účasti na velkých vojenských cvičeních.

	Samozřejmě že leckterý kritik s potěšením a ironií připomínal doby, kdy „stařičký mocnář“ zavítal na „císařské manévry“ v sedle flegmatické kobyly a posměváčkové dělali narážky na starou vídeňskou operetu. Přes to všechno tyhle počiny přibližovaly armádu širokým vrstvám obyvatel. Prezident se mezi vojáky v terénu neobjevoval jinak než v sedle, a získával tím sympatie vojákům i sobě. Udržal se vedle něho nedal zahanbit. Na rozdíl od Machara, který při vojenské parádě ze sedla vypadl, jezdil potomek husitského hejtmana na koni náramně dobře, ovládal teoreticky nejen ekvitační umění, ale i hippologii a byl zkrátka v tomto oboru „kovaný“.

	Pouštěl se dokonce do diskusí a do sporů se zoology, historiky i se sochařem B. Kafkou o to, jaké rasy má být při realistickém pojetí díla kůň v návrhu jezdeckého Žižkova pomníku na hoře Vítkově před Památníkem národního osvobození. Jestli štíhlý arab nebo těžší kůň domácí, příbuzný plemeni štýrskému. Podobné historky zvyšovaly popularitu Františka Udržala, dokud byl ministrem národní obrany, a prospívaly tak zároveň i armádě.

	Noviny se rozepisovaly o manévrech, vedly se debaty o novém vojenském názvosloví a veřejnost zajímaly i pozměněné uniformy a typy nových zbraní. Lidé dokonce přijali s úsměvnou sympatií mimořádné rozhodnutí ministra Udržala, když jmenoval jezdeckým podporučíkem v záloze Vlastu Buriana, přestože zmíněný komik nesplňoval všechny podmínky školního vzdělání. Stačilo, že natrvalo vstoupil do paměti diváků svými postavami c. k. polního maršálka nebo maloměstského ostrostřelce. Dalším oceňovaným předpokladem bylo samozřejmě i to, jak si Burian počínal v sedle.

	(Na druhé straně se však veřejnost podstatně méně dozvídala o vlivu agrární strany na armádní dodávky, vojenské stavby a dislokaci posádek i s obsazováním vyšších velitelských míst.)

	Udržal přilnul k armádě tak, že se nemohl rozloučit se svým resortem, ani když se stal ministerským předsedou. Vedle své premiérské funkce spravoval ministerstvo národní obrany ještě tři čtvrti roku. Teprve pak usedl na opuštěné křeslo dr. Karel Viškovský, opět příslušník agrární strany.

	Ministerský předseda Udržal v okolí prezidentově úplně zdomácněl. Muž statné, rozložité postavy, vlasů nepříliš prošedivělých a s tváří zdobenou mohutným knírem, se pohyboval volným krokem a vstupoval do místnosti důstojně a rozvážně. Prvním dojmem, kterým působil, byla rozšafnost, ale zároveň s ní i jakási pomalost a nerozhodnost.

	Patriarchální vzezření přesto nemohlo zaplašit obavy, jestli tento politik dokáže vládnout kormidlem lodi, ohrožované hospodářskou krizí a nastupujícím fašismem. Udržalův klid probouzel spíš nostalgii po starých časech a vyvolával vzpomínky na pokojný vývoj před první válkou. Není divu, že se smíchem na rtech, ale zároveň se smíšenými pocity v sobě samém, říkával Jan Masaryk, že kdykoliv spatří Udržala, zjeví se mu praotec Čech, „an ukazuje svým věrným zaslíbenou zemi, oplývající mlékem a strdím“. (Podle své nátury přitom Jan zaměnil v posledním slově souhlásku „t“ za nosní retnici.)

	Udržal se jako předseda vlády seznamoval s lidmi lehce a okamžitě nacházel předmět hovora. Vynořil se mu kupodivu vždycky z minulosti a usvědčoval ho ze sklonu ke vzpomínkám, jak tomu bývá u starších lidí. V každém případě však měl smysl pro humor, a to se líbilo zejména prezidentovi. Někdy samozřejmě nebyl pokus o vtip bezezbytku úspěšný a vyzněl spíš jako licence, jakých si dopřává vyšší věk. To se stalo, když třeba mladou ženu, která mu právě prozradila, že se bude vdávat, předseda místo blahopřání dobromyslně ujistil, že „tam musíme všichni“.

	Jenomže tvrdý život v těch letech a obtíže mladého státu vyžadovaly úplně jiné vlastnosti než dobromyslnost. Také historky z „anno dazumal“ pobavily jenom na chvilku, než se zas ozvaly naléhavé denní starosti. V boji s nimi se brzy ukázalo, že nový ministerský předseda už nemá dostatek sil. Udržalovi bylo sice jen 63 let, trpěl ovšem delší dobu cukrovkou. Léčil se svědomitě, ale nemoc ho očividně víc a víc přemáhala.

	Začaly se šířit zprávy, že předseda před důležitými rozhodnutími ve vládě ustupuje a pomáhá si z choulostivých situací odsouváním nedořešených problémů na pozdější dobu. V parlamentních kuloárech i ve veřejnosti koloval buď skutečný, anebo vymyšlený, ale v každém případě charakteristický premiérův výrok: „Ono se to vystříbří“.

	Udržal zmáhal obtíže svého úřadu s vypětím všech sil a vypadal unaveně. Tak tomu bývá ostatně u těžkých diabetiků, které nemoc pozvolna vysiluje. Kritika veřejně činných lidí však málokdy zná ohledy a soucit. Zlé jazyky tvrdily, že předseda vlády usíná i na schůzích uprostřed pohnutého jednání.

	Netrvalo dlouho a začaly se množit zastřené i neskrývané útoky na Udržala jako politika a na jeho jmenování do důležité funkce premiéra. V boji mezi politickými stranami, které probíhaly hned mírně a hned s náhlým vyostřením, se pálilo na jednotlivé ministry bez ohledu na současnou (a dočasnou) vládní koalici. Když se začala otřásat i Udržalova pozice, bylo zřejmé, že ztratil oporu ve vlastních řadách. A tady se znovu vynořuje otázka, proč ho tedy agrární strana na toto místo postavila?

	Podle některých okolností jsem došel k přesvědčení, že se o Švehlovo dědictví svářilo několik průbojných kandidátů. Protože se žádný z nich nemohl prosadit, shodli se nakonec na Udržalovi v naději, že se pro věk a nemoc dlouho u vesla neudrží a mezitím se ve straně vůdcovský problém vyřeší. Tím, že se stal ministerským předsedou, Udržal zkrátka do čela strany nenastoupil. Politickou linii tedy dál určoval výkonný výbor, ovládaný jinými silami. Zatímco Švehla spojoval vedení strany s řízením vlády jako vysloveně vůdčí osobnost, mělo Udržalovo premiérství jen povahu úřadu, který mu svěřila strana.

	Radikální proud agrárníků zatím ještě trpěl Udržala v nejvyšší ministerské funkci pro jeho okázalou loajálnost k Masarykovi. Předpokládalo se, že ti dva mají k sobě důvěrnější vztahy, než jaké plynou jen z úředního styku. Byl v tom kus pravdy. Prezident si Udržalových zkušeností i jeho rozvážnosti a slušného postupu v každém jednání vážil. Projevoval mu svou důvěru a znásobil své osobní styky s ním jako s žádným jiným předsedou vlády, Švehlu nevyjímaje. Udržalovo sebevědomí posilovala zase přátelská gesta, jež mu Masaryk prokazoval třeba tím, že ho navštívil na statku v Dolní Rovni, a dokonce tam přenocoval. Hloubka vztahu se projevila i v tom, že prezident se zúčastnil svatby Udržalovy dcery Marie s doc. ing. dr. Josefem Žďárským. Takovou přízeň projevil TGM za mé paměti jenom dceři svého starého přítele Machara, které byl při sňatku i svědkem.

	Ale kritický postoj k událostem nepřipouštěl, aby Masaryk zavíral oči před těžkostmi ve vládě a ve vedení státu. V tom směru byl nekompromisní. Kdykoliv došel k přesvědčení, že se Udržal mýlí, prosadil svou vůli v důkladných rozhovorech, které probíhaly v jeho pracovně při každotýdenním společném obědě nebo i za vyjížďky koňmo.

	Jakmile však byl Udržal napaden nepodloženými útoky nebo kritikou, jež překračovala obvyklou míru, Masaryk se za něho vždycky postavil. Hájil ho nejenom v průběhu jednání s jinými politiky, ale čas od času se uchyloval i ke své oblíbené žurnalistické cestě. Domnívám se, že právě z jeho podnětu napsal Hubert Ripka v polovině června 1931 do „Přítomnosti“ (č. 23) takovouto vervní obhajobu, nazvanou „Náš ministerský předseda“:

	„Titul vedoucích politiků mohou si u nás osvojovati jen Beneš, Hampl, Rašín a Švehla. Masarykovo vůdcovství přerůstá politiku a je tak jasné, ze není třeba se o něm zmiňovat. Nuže do této kategorie Udržal nepatří. Přesto však jeho místo je právem v prvních řadách. Je to zralý, moudrý a charakterní politik. A je více než straník: dovede sloužit státu.“

	Na prezidentovu iniciativu ukazuje nejenom stylizace prvních vět, ale také Udržalova charakteristika ve větách dalších. (Totéž jsem od Masaryka útržkovitě nebo v podobné formulaci nejednou slyšel.) A dále potvrzuje mou domněnku ta okolnost, že před uveřejněním článku byl Ripka v poměrně krátkém údobí dvou měsíců přijat prezidentem šestkrát.

	Ale Udržalovo předsednické křeslo ztrácelo pevnost v základech, otřásalo se a hrozilo pádem. K odchodu premiéra dozrála vnitropolitická situace v říjnu 1932. Byl právě na léčení v Karlových Varech, když se definitivně rozhodlo o jeho demisi.

	Už 24. října mě upozornil dr. Schieszl, že on nebo kancléř Šámal by měli s prezidentem projednat jeho úmysl napsat Udržalovi po demisi přátelský dopis. Bude prý nezbytné, aby si Masaryk v tomto případě uložil rezervu. Schieszl pak řekl doslovně:

	„Teď teprve, když je o demisi rozhodnuto, začínají všichni mluvit. Z toho, co slyším, myslím, že ty tři roky budou jednou těžce kritizovány. Ať jsou ti lidé jacíkoliv, lháři – a co já vím – a dělají to z jakýchkoliv důvodů, z ambicí nebo ze ziskuchtivosti, ale oni se o ty věci starají a jednají. Zkrátka umějí v tom chodit. On to zřejmě nedovede. A ty poměry mezi nimi? Strašné! Mně prosím řekl ministr, jak mluvil Udržal o panu prezidentovi ve výkonném výboru strany: 'Ze musí na něho dávat pozor'. Tím se vždycky hájil. To je ovšem řečeno eufemisticky. Ale jakým způsobem on to vyjadřoval...? Tedy buď je to pravda, pak ten Udržal je... no..., nebo ten ministr je lhář!“

	Příštího dne dopoledne mi telefonoval do Lán ordonanční důstojník z Vojenského léčebného ústavu v Karlových Varech, že zapojuje ministerského předsedu. Za chvíli se ozval Udržal sám a přál si mluvit se Schieszlem. Vysvětlil jsem mu, že z Lán nemohu přepojit na Schieszla v Praze, ale že ho vyrozumím a on sám že hned do Varů zavolá.

	Odpoledne mi potom Schieszl sdělil obsah zmíněného telefonátu. Udržal ho požádal, aby mu osobně přivezl do Varů text prezidentova chystaného projevu k 28. říjnu a neodpustil si připomínku: „Pane kolego, pamatujete si, že jsme v tom často leccos museli opravovat?!“

	Tón i obsah těch slov Schieszla přímo ohromily. Stejně jako Udržalovo sdělení, že nepřeruší léčení a zavolá si do Varů ministra Bechyni jako náměstka předsedy vlády, aby mu tam předal úřad. Ze zřejmé ztráty kritičnosti dal se Udržal dokonce do riskantního hádání budoucnosti:

	„Vzpomeňte na moje proroctví,“ řekl, „ta vláda bude za chvíli nahromadě. Největší moudrost pronesl u nás Šrámek:

	,Dohodli jsme se, že se dohodneme‘. Takový program za první, za druhé až za šesté k ničemu nevede“.

	Schieszl doplnil ještě tuto svou zprávu tvrzením jistého politika, že Udržal se teď bude Masarykovi mstít. Pak zakončil rozhovor se mnou osobním výrokem: „Slyšel jsem o něm ledacos, i že je lhář, ale kdyby toto mělo být pravda, bylo by to důkazem, jak se člověk v lidech může mýlit. Měl jsem ho vždycky za rozšafného a poctivého.“

	Ohlásil jsem prezidentovi Schieszlovu zprávu a vynechal samozřejmě to, co mělo zůstat jen mezi námi. Masaryka se dotkla především žádost o zaslání projevu do Varů. Reagoval v útržkovitém stylu, který u něho sílil při nepříznivém rozpoložení:

	„Udržal... nevím, co to má, je to lidské, ale já takové špásy nemám rád. On teď teprve vidí, co udělal, a chce jaksi vládnout. Já z loajálnosti musím s Malypetrem. Ujednali jsme, že to bude ve čtvrtek (tj. nová vláda). To říkání mu ale pošlu.“

	Nová vláda však byla jmenována až 29. října. Ale v den státního svátku při audienci na Hradě vyzařovala z Udržala zase obvyklá rozšafnost.

	Pozdější události mě přesvědčily, že jsem se já ani Schieszl ani jiní, kdož měli ustálenou představu o Udržalově vnitřní poctivosti, v podstatě nemýlili. V těch kritických dnech demise mluvil a jednal Udržal nepochybně pod vlivem nemoci a osobního zklamání, které i prezident posuzoval jako lidsky pochopitelné. Po demisi se Udržal nejen nemstil, ale ucházel se dál o to, aby ho prezident občas přijal, i když už byl jenom poslancem. Nakonec ho strana odstavila do senátu, který se v naší parlamentní praxi od třicátých let pokládal za ,Karrierenfriedhof‘.

	Masaryk pak kvitoval vytrvalost v osobním vztahu, se kterou se u jiných politiků zpravidla nesetkával, a přijímal návštěvy bývalého předsedy vlády i v dobách po své abdikaci. Poslední černou kávu po obědě v Lánech spolu s Udržalem vypili ještě 13. července 1937.

	

	Jan malypetr se jako pžředseda vlády ujal svého úřadu 30. října 1932 a setrval v něm do 4. listopadu 1935. Byl stejného věku jako Švehla a měl s ním několik styčných bodů. Po absolvování reálného gymnázia studoval ještě na vyšší hospodářské škole v Kadani, kde se naučil německy, stejně jako kdysi Švehla v České Lípě. Po studiích se také jako on ujal hospodaření na svém rodném statku a zároveň vstoupil do politické činnosti v agrární straně. Jinak ovšem k nějakému srovnání se Švehlou ani s Udržalem sebemenší důvod nenabízel.

	Byl to muž menší postavy, s tupým nosem a štětinatým kartáčkem kníru. Chodil pomalu a mluvil málo. Navíc ještě jaksi bezbarvě, jako kdyby neměl vůbec žádný zájem svého spolubesedníka něčím upoutat. Tak jsem ho poznal poprvé při Masarykových narozeninách roku 1928 a tak se potom objevoval v komicky krátkém žaketu při oficiálních příležitostech a audiencích na Nový rok, 7. března nebo o státním svátku 28. října.

	Co si vedení strany od tohoto muže slibovalo, je mi záhadou. Malypetr neprojevoval vlastnosti potřebné k zvládnutí těžkých úkolů, jak je přinášela třicátá léta s kulminací hospodářské krize a rostoucí odstředivostí sil, které podrývaly kořeny republiky. Teprve pozdější vývoj ukázal na skutečné pozadí Malypetrova pověření.

	Agrární pravice ponechávala záměrně v křesle ministerského předsedy staršího muže, kterého mohla veřejnost pokládat za loajálního partnera ostatních vládních činitelů. Reakční síly se za touto zástěnou připravovaly k otevřenému útoku, ke kterému vyrazily až na podzim 1935 v přípravě volby nového prezidenta republiky. Do té doby mohl úřadovat v Kolowratském paláci Petr nebo Pavel, protože skutečnou politiku strany neřídil ani Udržal ani Malypetr.

	Šéfem – tedy ne vůdcem ve stylu Švehlově – se stal ve výkonném výboru strany Rudolf Beran.

	Masaryk viděl hráčům do karet a dokud byl zdráv, počítal realisticky s danou situací. Malypetra přijímal v Lánech pravidelně každý týden a jejich poradě předcházel společný oběd. Ale kromě úředních věcí neměl tento partner nic, co by prezidenta zaujalo.

	Trochu svěžejšího vzduchu vnášel do vztahů mezi předsedou vlády a hlavou státu jen vyslanec Jan Masaryk, který k Malypetrovi na jeho statek v Klobukách občas zajel na návštěvu, a zejména na zabijačku v zimě. Otci pak svým humorným způsobem vykreslil předsedovo soukromí, jako zase Malypetrovi na oplátku vyřídil pozdrav a přidal nějakou historku ze života v Lánech. Prezident se pokaždé upřímně bavil, když vzpomínal, jak si Malypetr zakládá na svých klobásách a „jak našemu Jendovi nechutnaly.“

	Za Malypetrova premiérství bylo však málo chvil, kdy se smích objevil na rtech. Hitlerův nástup v Německu roku 1933 prolomil hráze, které doposud zadržovaly vlny fašismu v evropských zemích i jinde na světě. Reakční síly přešly do útoku všude.

	U nás vyrazili jako první slovenští luďáci. Zneužili Pribinových oslav v Nitře k bouřlivým separatistickým demonstracím. Vláda, pokud nechtěla ztratit prestiž úplně, musela zareagovat. Zvolila ale nejméně šťastnou cestu, která rozdmýchala především český nacionalismus. Čert se vyháněl belzebubem. Malypetr totiž pronesl 20. října ve sněmovně projev, z něhož vyplývalo, že na Slovensko se ze státní pokladny vydává dvakrát tolik, než kolik se ze Slovenska na příjmech vrací.

	Takovému srovnání chyběl především širší státnický pohled a ještě navíc se minulo cílem. Slovenští separatisté se nepříčetně rozběsnili a čeští šovinisté začali štvát proti Slovákům otevřeně a bez rozlišování. V pozadí se těm šarvátkám škodolibě vysmívali jak dirigenti mezinárodních kampaní v Budapešti, tak exponenti reakčních kruhů ve Vatikánu. V té době nejspíš vznikla historka o tom, že papežský nuncius po nějaké protestní notě naší vlády nonšalantně pronesl:

	„Můj pán není Malypetr, ale Velký Petr“.

	

	němečtí nacionalisté v čsr se na podzim 1933 seskupili v Henleinovu stranu, která byla vládou povolena a odvděčila se tím, že brzy začala působit jako Hitlerova „pátá kolona“. Obtíže dělaly také ostatní národnostní menšiny, maďarská a polská. Vláda si vymohla na parlamentu a prezidentovi tak zvaný „zmocňovací zákon“, který umožňoval vydávat mimořádná opatření namísto těch zákonů, jejichž projednávání se v Národním shromáždění protahovalo, když se i nějaká úplně nepodstatná podrobnost stala předmětem nekonečného dohadování mezi stranami dočasné vládní koalice. Velké potíže neomezené parlamentní demokracie se projevovaly v plném rozsahu. Začalo se mluvit o „autoritativní demokracii“, kdekdo napadal parlament pro neschopnost jednat a oblíbenou časovou zábavou bylo útočení na poslance a senátory pro „nedostatečnou kulturní úroveň“. Tehdy se mohla v novinách rozvinout žabomyší vojna o čemkoliv. Stačilo, aby se národnědemokratický politik – rád prozradím, že to byl univ. prof. dr. Domin – uřekl tím, že připsal klasický výrok „Ceterum autem censeo...“ Catilinovi místo Catonovi, a hned vyrukovala Henleinova „Rundschau“ s tím, že muž, který neustále volal „Quo usque tandem Catilina“ se jmenoval Cato. Nakonec České Slovo v tom zmatku vyrukovalo s Ciceronem.

	Za takových okolností se pak bavily i parlamentní kuloáry prostinkou anekdotou o nově zvoleném venkovském senátorovi, který po návratu ze svého prvního vystoupení v Praze prohlašoval: „Já jsem se bál, že mě budou ignorovat, a oni si mě zatím ani nevšimli!“

	Příprava zmocňovacího zákona, který byl podepsán 9. června 1933, vyvolala rozruch a napětí. U prezidenta se v průběhu týdne vystřídali zástupci všech politických stran kromě komunistů a s ministerským předsedou mluvil prezident telefonicky i uprostřed svatodušních svátků, které Malypetr trávil v Harrachově. Nakonec byl premiér přijat ke konečnému rozhodnutí na Hradě o půl jedenácté večer, když tam Masaryk narychlo přijel z Lán.

	Přitom všem opravdoví demokrati projevovali obavy, aby autoritativní systém v parlamentarismu neohrozil demokracii, kdežto přívrženci diktátorských režimů tvrdili, že jim vývoj věcí dává za pravdu, protože demokracie se už přežila.

	Reakční mezinárodní síly se mezitím soustředěně šikovaly k dobytí světa. A v samém závěru Malypetrovy éry vzplanulo vedle požáru na Dálném Východě nové ohnisko války skoro na dosah Evropy, když Mussoliniho Itálie přepadla 2. října 1935 Habeš.

	

	hospodářská krize dosáhla v republice vrcholu v prvních měsících roku 1933, zatímco v jiných kapitalistických státech byly největší obtíže překonány. Nás ale ve stejnou dobu postihl nejhlubší pokles výroby.

	Malypetr volal po národní jednotě a oháněl se poněkud neoriginálním heslem, že „všichni jsme najedná lodi“, ale agrární pohlavár Beran naopak odmítal přihlížet k tomu, jak se „vyhazují peníze na nezaměstnané“. Mám v paměti, jak depresivně na mne působila trať do Lán, kudy jsem pravidelně jezdíval.

	Živý dopravní úsek vedoucí přes kladenskou uhelnou a hutní pánev, předtím plný pohybu, rachotu a hluku, odumíral a pustl tak, že nakonec byla v provozu téměř už jenom osobní doprava. Nákladní vlaky nebylo vidět a koleje – kromě jedné – zarůstaly trávou. Dříve dýmající komíny trčely k nebi bez jediného obláčku kouře a celá krajina zaplavovala člověka tísnivým smutkem umírání.

	Malypetrova vláda provedla tehdy na Englišovo doporučení devalvaci měny o jednu šestinu i přes odpor národní demokracie, která pak na protest vystoupila z vlády a přiměla k odchodu z funkce i guvernéra Národní banky dr. V. Pospíšila. Na jeho místo nastoupil Engliš, o kterém se říkalo, že je sice „englisch“, ale na peníze „jiddisch“. Znovu jsem si tenkrát už po kolikáté uvědomil, že politické anekdoty vznikají nejvíc v neveselých časech.

	A tak závěr Malypetrova působení v Kolowratském paláci podle mého soudu vnitropoliticky zvlášť krutě zasáhl nečekaný úder Masarykovy nemoci, která v těžkých dobách pro stát ještě víc narušila chod ústavního soukolí, v němž to skřípalo už od Švehlovy smrti.

	Tato nejdramatičtější kapitola Masarykovy státnické existence byla natolik závažná, že si zaslouží zvláštní kapitolu.




	

	

	JINDŘIŠKA SMETANOVÁ

	

	

	

	Třetí zamyšlení

	

	

	

	V létě roku 1933 se rozejel Čapek za Švehlou do Karlových Varů. Chtěl si s bývalým premiérem pohovořit především o jeho zdravotním stavu a také o věcech, které státníka určitě zajímaly. A protože Čapek věděl, že Švehla se nemazlí se slovy a občas zaútočí nepříliš uctivým výrokem i na prezidenta, snažil se (podle Schenkovy domněnky) především ohladit některé ostřejší hrany mezi oběma politiky.

	O průběhu setkání se Švehlou pak Čapek odesílal Masarykovi do jeho letního sídla v Topolčiankách také zprávy o Svéhlavě zdraví. Jevilo se mu dobře.

	V topolčianském zámku v té době probíhal obvyklý společenský život. Přítomen byl vyslanec Osušky s celou rodinou, paní Olga Revilliodová s oběma syny, vyslanec Jan a dr. Alice s T. G. Masarykem. V určitých intervalech přijížděla i sochařka Helena Železná a Karol Plicka. Za pěkného počasí se vyjíždělo v kočárech do okolí a večer zněla zámkem hudba v podání Českého kvarteta.

	

	V tomtéž čase – to jest 2. září 1933, odeslal Čapek Olze Scheinpflugové z Karlových Varů dopis, z něhož vybírám pár vět: (Schenk obsah Čapkových dopisů neznal, protože vyšly knižně až po jeho smrti pod názvem „Listy Olze“.)

	„... Zdržím se tu o dva dny déle, patrně do čtvrtka, – je to kvůli Švehlovi, se kterým mám mnoho co mluvit; je to důležitě, aby bylo jasno, kam míří. Starý pán už mi třikrát psal, pozval mne, ale pojedu-li tam, tedy jen na 1-2 dny, a později. To víš, že mne už čeká v Praze spousta práce – hlavně Hovory musím dodělat. Mluvil jsem se S. také o Janovi; pozoruje ho po léta, říká, že je 'nevypočitatelný' a už od mládí (i za vojny) byl nápadný tím střídáním nálad, ochablosti a srandy, melancholie a divokosti...“

	

	Ještě 9. září – je v Schenkově diáři zapsáno, že vyslanec Jan Masaryk v Topolčiankách večeřel s prezidentem, dr. Alicí, paní Železnou, malířem Hégrem, vyslancem Osuským a jeho ženou.

	Ovšem už 10., 11. a 12. září o Janově přítomnosti v záznamech jakákoliv zmínka chybí.

	

	Teprve 13. září se na samém okraji stránky s příslušným datem ocitá poznámka: „Návrat p. vyslance M. z Karlových Varů.“ Skutečnost, že těsně po Čapkově odjezdu z Varů do téhož místa na pouhé tři dny odjíždí Jan Masaryk ze vzdálených Topolčianek, se nedá přehlédnout.

	

	19. září přijíždí do Topolčianek Čapek. Společné večeře se podle diáře zúčastnil pan prezident, dr. Alice a početná společnost s novým příchozím, ale ani tentokrát se nedostavil vyslanec Jan. Listuji v diáři dál.

	

	20. září dopoledne pracovala sochařka Helena Železná na modelu prezidentovy ruky. O hodinu později umožnil TGM Čapkovi rozhovor. U společného oběda se však Čapek ani Jan Masaryk neukázali.

	K druhému a poslednímu hovoru Čapka s T. G. Masarykem došlo odpoledne.

	

	21. září přicestoval ministr dr. Beneš s dr. Kučerou. U oběda byla tentokrát výhradně pánská společnost: prezident, ministr dr. E. Beneš, vyslanec Jan Masaryk a Karel Čapek. U večeře Jan Masaryk opět chyběl. Ke stolu zasedli jen TGM, Beneš a Čapek.

	

	22. září odesílá Karel Čapek z Topolčianek Olze Scheinpflugové tuto zvláštní zprávu:

	„...Chci Ti jen opakovat, co jsem Ti říkal telefonem: neplaš se; promluv o tom všem s tím, o koho tu také jde; ptát se ho nemusíš, ví, co je, řekl jsem mu rovnou všechno. Není to tak jednoduše dobré, jak se zdálo zprvu, ani tak jednoduše špatné, jak si myslíš teď; tím moc ubližuješ, víš komu. Nic se nestalo, jen starosti přišly; starosti pochopitelné a překonatelné. Hlavně: neubliž tomu druhému, měj ještě na krátko trpělivost, ale buď velmi opatrná se vším, co by mohlo Tě uvést do těch ohavných lidských řečí. Buď milá a rezervovaná, a věř především, že ten pocit urážky, který máš, je naprosto bezdůvodný. Nesmírně tady dva lidi mrzí, co musíš snášet. Ve dvou – třech dnech budeš mluvit ústně a uvidíš, že mnohé Tě mrzí zbytečně. Hlavní je, že v těch očích, na kterých Ti záleží (– k těm patřím, doufám, i já) ta blbá situace Ti jen přidává úcty. Bud klidná... a prosím Tě, abys v tom dala na má slova...“ (M. Halík: Podle sdělení adresátky týká se dopis klepů a útoků tisku Jiřího Stříbrného na Jana Masaryka i na ni samotnou.)

	

	V neděli 24. září opustil Čapek Topolčianky; jeho návštěva skončila zřejmě nedorozuměním. V průběhu roku se už v Lánech neukázal.

	

	K odsudku Čapkova díla, který vyslovil prezident 12. prosince 1933 v den Švehlova skonu jen v přítomnosti Schenka a Gašparíkové, se znovu vracím. Už proto, abych se držela přísně toho, co bylo řečeno, porovnala jsem Schenkův záznam s tím, jak popsala tentýž rozhovor ve svých Vzpomínkách archivářka:

	„Při večeři so mnou a so Schenkom Masaryk spomínal. Na prácu so Švehlom, na návštěvy v Hostivaři, kam každú nedelu roky chodieval, na dlhé rozhovory s ním, na chorobu, počas ktorej sa viděli málo. Na určité Čapkovo nadšenie pro Švehlu i na jeho údajnú charakteristiku T. G. Masaryka, charakteristiku z posledných čias, ktorú Čapek, při všetkej oddanosti k Švehlovi a diskrétnosti nezamlčal: „Masaryk je milý v očích, ale tvrdý v ústech – jen se podívejte na něho.“ I toto prezident opakoval s úsmevom a pokračoval: „Švehla měl velmi dobrý mozek – podívejte se na jeho hlavu, jak pěkná inteligentní hlava.

	Za nemoci ztratil kontakt, tím jistě i objektivní názor. Slyšel jsem, že prý příkře odsuzoval politiku Benešovu. Byl izolován.“

	Udivuje mě, že oba svědci výroku, kterým v podstatě TGM přehodnotil svůj vztah k Čapkovi a k jeho dílu tak rozdílně popisují.

	Nějaký článek mi v řetězu událostí zkrátka chybí a mohu jej nahradit jen dalším otazníkem.



	




	

	

	

	IV

	

	

	

	TGM:

	

	„PROČ SE NEREKNE PRAVDA?“

	

	

	NEMOC A ODSTOUPENÍ

	



	




	Rok 1934 nezačal pro masaryka po zdravotní stránce dobře. Když odejel po skončení novoročního programu na Pražském hradě zpátky do Lán, nebyl už tak úplně v kondici. Neposeděl ani u společného čaje, ačkoliv rodina jeho dcery Olgy měla hned příští den odjet do svého domova v Ženevě.

	Ani nazítří neopustil TGM ložnici a zůstal ležet. Zprvu ho trápil jenom chrapot obvyklého rázu. Ostatně osobní lékař doktor Maixner, kterého jsme zavolali, nic jiného nezjistil. Ale brzy nato si začal pacient stěžovat na bolest v levé noze, což byla naprosto nová věc.

	Maixner tedy přijel 9. ledna dopoledne a už večer se rozhodl požádal o konzultaci chirurga prof. dr. Arnolda Jiráska z Prahy. Oba lékaři se po prohlídce shodli na tom, že jde o slabý zánět žilky na noze. Nic vážného, jak řekli. A přece přivezl Maixner hned příští den v deset hodin ráno z kliniky prof. Jiráska do Lán ošetřovatelku, sestru Andělu Böhmovou.

	Překvapilo mě to a nebyl jsem patrně v prezidentově okolí udiven jenom já. Přivolání stálé ošetřovatelky zpravidla naznačuje, že stav nemocného je vážnější. K něčemu takovému došlo u Masaryka jen za delší nemoci v polovině dvacátých let, kdy ochořel endokarditidou. Navíc u řady lidí návštěva prof. Jiráska vzbuzovala dojem, že nynější onemocnění má povahu a příčinu chirurgickou. Málokdo mohl předpokládat, že ho Maixner přizval ke konzultaci hlavně proto, že jejich vztah byl důvěrně přátelský.

	V Masarykově věku by byl i laik očekával při každém znepokojujícím symptomu přítomnost internisty, jak tomu bývalo, dokud ještě žil prof. dr. Ladislav Syllaba. Ale prezidentovi bylo brzy podstatně líp a zlepšila se i jeho nálada.

	Sám jsem to mohl dosvědčit. Když jsem přišel do ložnice se stručným referátem, prezident mě seznámil s ošetřovatelkou slovy:

	„To je slečna Böhmová a to je náš doktor Schenk. On teď ošetřuje mého ducha a vy zas moje tělo.“

	Všechny znepokojivé úvahy byly tedy zaplašeny, zvlášť když zlepšení pokračovalo.

	

	18. ledna dr. maixner ošetřující sestru z lán odvolal a na překonané obtíže se brzy zapomnělo. Tak tomu bylo alespoň v nejbližším okolí Masarykově. Veřejnost se ovšem pokaždé, když prezidenta postihla třeba jen přechodná indispozice, chovala poněkud jinak. A když se pak proslechlo, že Maixner jezdil do Lán denně a že zavolal dokonce předního chirurga z Prahy, začaly se šířit fámy i obavy. Jako představovala Masarykova osobnost pro cizinu záruku naší demokracie a spořádaný vývoj, tak jeho zdraví utvrzovalo občany v přesvědčení, že vnitropolitické poměry neohrožuje žádný náhlý zvrat a všechny obtíže se odstraní v klidu a rozumným jednáním.

	Proto se o prezidentův stav zajímali nejen politikové z profese, ale kdekdo. Národohospodáři, spisovatelé, dělníci i zemědělci. Veřejný i státní zájem plným právem vyžadoval, aby občan byl vždycky včas a správně informován. Opačný postup jenom škodil. Získal jsem o tom nejednu zkušenost.

	Za vládní krize v říjnu 1932 se mě například ministr Msgre Šrámek hned po příjezdu do Lán zeptal na prezidentův stav. V Praze se totiž zase něco šuškalo. Ujistil jsem ministra, že se může sám přesvědčit.

	„Ano. Prezident je zdráv,“ opakoval jsem dokonce několikrát.

	„Úplně?“ řekl nato Šrámek s intonací, ze které vyznívala pochybnost.

	Tehdy jsem si potvrdil, že i ministr podléhá vlivu povídaček, a přišel mi na mysl výrok Karla Čapka, který mě v létě téhož roku přesvědčoval o tom, že politika se u nás zakládá z padesáti procent na „les on dit“.

	V lednu 1934 všechno povídání rychle utichlo, když Masaryk už 20. obědval s ministerským předsedou J. Malypetrem a den předtím přijal v Lánech návštěvnici, která měla v Praze i v zahraničí spoustu známých a jistě o rozhovoru s prezidentem nemlčela. Byla to Amelie Posse-Brázdová, žena českého malíře Brázdy, před provdáním však švédská hraběnka s mnoha uměleckými zájmy.

	Po lednovém onemocnění TGM uplynuly další tři měsíce, zaplněné obvyklým programem, audiencemi, poradami a v každé volné chvíli prací literární. Navíc překonal prezident v tomtéž období bez jakékoliv viditelné újmy i náročné události, spojené se zvýšeným vypětím fyzických i duševních sil.

	Na politickém poli to bylo zejména jmenování nové vlády Malypetrovy ze 14. února, oslava narozenin 7. března a velikonoční slavnost míru Čsl. Červeného kříže. Na společenském poli uspořádal Masaryk na Hradě vládní večeři pro vládu i nejvyšší státní funkcionáře a vrcholem sezóny byl toho roku poprvé a také naposled pořádaný ples ČČK ve Španělském sále Pražského hradu. Prezident se ho zúčastnil a zdržel se mezi hosty poměrně dlouho.

	Pro zábavu a osvěžení po práci se znovu nejméně dvakrát týdně promítal v lánské jídelně film, občas se konal hudební večer a na neděli přijížděli jako obvykle rodinní přátelé a známí. V tom čase jsem také doprovázel Masaryka do Národního divadla na představení „Jedenáctého přikázání“.

	Mělo to svůj význam. Mnoho lidí ho tu vidělo a pozdravilo. Zbytek obav zaplašilo pak v domácím prostředí prezidentovo rozhodnutí vyjet si 26. března poprvé toho roku na koni a celkovou náladu podporovalo i nádherné jarní počasí.

	18. dubna jsme dokonce obědvali s panem prezidentem, doktorkou Alicí, její sekretářkou Marií Udržalovou a archivářkou dr. Gašparíkovou v lánském parku na pěkném místě u skleníku, kde slunce příjemně hřálo.

	I v diplomatickém sboru v Praze utichly různé pověsti, když hlava státu přijala 19. dubna v nástupní audienci chilského vyslance M. Figuerou.

	Za těchto okolností připravilo tedy ministerstvo zahraničních věcí bez jakýchkoliv omezení program návštěvy francouzského ministra zahraničí Louise Barthoua. Plány tohoto vzdělaného státníka byly reálné a perspektivní. V tom dokonce předstihl i dřívějšího úspěšného šéfa francouzské zahraniční politiky Aristida Brianda. Zase naopak byl pravým protipólem svého nástupce, zrádce a kolaboranta Pierre Lavala, který zaslouženě skončil na šibenici.

	Bohužel pro svou mírumilovnou povahu se musel Barthou střetnout s narůstajícím evropským fašismem. Byl zastřelen 9. října 1934 s jugoslávským králem Alexandrem I.

	V dubnu toho roku tedy okouzloval Barthou, typický představitel galského ducha, Prahu. Sršel vtipem a hovořil poutavě i poučeně nejen o politice, ale o kterékoliv kulturní otázce. (Nepůsobil jen jako politik, ale patřil zároveň k největším bibliofilům své doby. Jeho knihovna byla roku 1936 vydražena v Paříži za 6 300 000 franků.)

	Jednat s takovým hostem bylo pro Masaryka potěšením. Podle domluveného programu setkali se třikrát. A právě po slavnostním obědě na Hradě se sběhla příhoda, která se ve světle pozdějších událostí jevila jako neblahý příznak.

	

	Po černé kávě se prezident nečekaně rozloučil s hosty a odešel z přijímacího zrcadlového sálu do vedlejší místnosti k výtahu, aby se odebral do bytu ve druhém poschodí, patrně ke krátkému odpočinku. Odešel proti obyčeji sám. Zpravidla ho za takových okolností doprovázel dr. Šámal nebo šéf diplomatického protokolu vyslanec L. Strimpl.

	Jak tomu po odchodu vysoce postaveného činitele bývá, nastalo citelné uvolnění. Hosté popíjeli, zrcadlový sál šuměl animovaným hovorem a dýchal pohodou. Náhle se však prezident znovu objevil a kráčel docela opačným směrem, než kde byl výtah.

	Nečekal jsem ani na výmluvný pohled kancléře, který situaci také zpozoroval, ale nechtěl ji sám svým zásahem zhoršit. Připojil jsem se tedy rychle k prezidentovi a zavedl ho k výtahu, vstoupil s ním do kabiny a vyjel do druhého patra. Prezident nic nenamítal, ačkoliv do té doby takový doprovod ve výtahu neměl rád. Byl zřejmě rozrušen, a když jsem ho před vchodem do bytu opouštěl, vyslovil polohlasně poznámku: „Taková hloupost!“

	Pochopil jsem, že mu nějak selhalo vidění. Že prostě ztratil orientaci. I za mého doprovodu se totiž při vstupu do kabiny uhodil do ramene, protože nevstupoval středem. A předtím se mě rozpačitě ptal: „Tož kde?“, jako by se ocitl v cizím prostředí, a ne v prostorách, kde znal každý kout. Byl jsem překvapen, ale nepřemýšlel jsem hned o všech okolnostech té příhody a nevyvozoval z nich možné závěry. Kancléř ani dr. Beneš se nějakou poznámkou nebo dotazem k věci nevrátili a prezident sám se o ní potom také nezmínil.

	Jediný znepokojující moment jsem mohl pozorovat v rozechvělém hlase doktorky Alice, když se mě ptala, jestli otec nemá nějaké starosti. Byl prý za oběda s Barthouem u Benešů roztržitý. Ale v Lánech se přes neděli všechno jaksi uklidnilo. K nedělnímu obědu přijely prezidentovy vnučky se svou matkou a ke stolu byli pozváni jako obvykle zástupci Hradní stráže. Masaryk se živě bavil a film, pravidelnou součást víkendového programu, zhlédl tehdy dokonce dvakrát. V sobotu i v neděli. Promítal se „Triumf velkého diplomata“.

	

	1. května čekala prezidenta účast na podnicích pěveckého festivalu v sále Výstavního paláce ve Stromovce.

	Toho dne bylo parno jako uprostřed léta. Kdekdo si stěžoval, že nemůže ani dýchat. Z koncertu, kam Masaryka doprovázel jako při všech oficiálních návštěvách kulturní referent prezidentské kanceláře dr. J. Říha, se prezident vrátil přímo z výstaviště autem do Lán. Jak později potvrdila dr. Gašparíková, byl unavený a nezvykle červený v tváři.

	Když na jeho dotaz odpověděla, že na koncertě nebyla, řekl, že dobře udělala. Bylo to hezké, ale ten vzduch...

	Nazítří 2. května mi hned v 9 hodin ráno hlásil dveřník, že prezident zůstal v ložnici a je u něho dr. Maixner. Prý ho zavolal buď komorník Hůza, nebo paní doktorka Alice.

	Netrvalo dlouho a lékař přišel za mnou s tím, že jde o běžné nachlazení s chrapotem. Nějaké další obavy že by nebyly na místě. Vlastně jen proto, že si prezident stěžuje na levé oko, přijede také prof. dr. Elschnig. „Pacient bude tedy muset zůstat nějaký den v posteli, a je proto na mně, abych odvolal stanovené audience nejméně na týden.“

	To mi ostatně nařídil i Masaryk sám, když jsem za ním zašel do ložnice.

	Provedl jsem to okamžitě prostřednictvím pražské kanceláře. Tím ovšem pronikla zpráva o prezidentově indispozici okamžitě na veřejnost – do oblasti politické, diplomatické i umělecké. Ale o zprávě pro tisk se neuvažovalo. Tehdy jsme snad všichni ještě věřili, že jde opravdu o malou indispozici, která brzy přejde.

	MUDr. Anton Elschnig, profesor na německé univerzitě v Praze, který jako stálý Masarykův okulista stav jeho zraku dobře znal, formuloval výsledek svého důkladného vyšetření z 5. května tak, že jde o křeč cévy v sítnici, jež vyřazuje kus zorného pole. A to je příčinou, proč pacient nevidí dobře předměty na pravé straně od sebe.

	Maixner nás hned všechny uklidňoval, že to mívají i mladí lidé a časem že se taková věc zase spraví. Prezident musí ovšem oko šetřit, tedy méně číst a psát. Dále prý po nějakou dobu bude potřebovat pomoc, aby mohl správně uchopit předmět, který chce vzít do ruky. Připustil i to, že by ho někdo měl vždycky včas upozornit, jak projít dveřmi, aby se neuhodil do ramene, což se už jednou stalo. Proto k němu přijde ošetřovatelka z kliniky prof. Jiráska, ovšem jiná než ta, která byla v Lánech v lednu.

	Lékař mluvil víc, než věc sama vyžadovala. Vyvolal tím ve mně dojem, že záplavou slov chce zahnat jakoukoliv možnost, která by připouštěla změny v mozkovém centru. Doktorku Alici a vyslance Jana Masaryka, který přijel na sestřino zavolání z lázní v Gräfenbergu (dnešního Jeseníku), informoval pak profesor Elschnig v průběhu společného oběda. A právě při té příležitosti, když přišla řeč na zdravotní sestru, rodinná porada usoudila, že by to měla být nějaká starší žena, nejlépe evangelická.

	V neděli 6. května ráno se Maixner znovu v Lánech ukázal. Když neshledal nic znepokojujícího, odjel do svého víkendového sídla – lesovny u Slaného. Vzrušení v zámku se postupně uklidnilo a vyslanec se vrátil do lázní.

	

	Téhož večera jsem však musel maixnera znovu a narychlo zavolat.

	Paní doktorka zpozorovala při obědě, že otec nevládne pravou rukou. Ochromení bylo naprosto zjevné a bolestně překvapilo nás všechny. Proto dr. Alice naléhavě žádala, aby dr. Maixner okamžitě zavolal ke konzultaci některého z uznávaných internistů, nejlépe docenta dr. Webera.

	Maixner sice přijel hned, ale sám. Nepřestával ubezpečovat, že ochabnutí ruky je patrně revmatického původu a s okem že naprosto nesouvisí. Podařilo se mu znovu nás uklidnit a přesvědčit. Takže paní doktorka uvedla hned vpodvečer k otci do ložnice sourozence Ehlerovy z Brna, kteří měli už delší dobu návštěvu u prezidenta slíbenou. (JUDr. Ehler pracoval později v ministerstvu zahraničí a zabýval se mezinárodním právem.)

	Večeře se toho dne nepodávala v jídelně, ale v salonku hned vedle prezidentovy ložnice. Bylo nás u stolu pět: dr. Alice pozvala archivářku dr. Gašparíkovou, mne a také moji ženu, která přijela na neděli do Lán za mnou. Osm párů očí vidělo, co se nemohlo přehlédnout.

	Prezident přišel v županu, jak ke stolu nikdy nechodíval. Ačkoliv nevypadal unaveně a sledoval rozhovor, sám téměř vůbec nepromluvil. Zdálo se, že je úplně zaujat nějakým problémem. Snažili jsme se nevěnovat mu žádnou zvláštní pozornost a nedali jsme na sobě znát, co se nás tak hluboce dotýká. Bylo to obtížné, protože Masaryk nemohl zvednout ani lžíci, ruka mu prostě klesala. Snažil se přilít do černé kávy smetanu, jak bylo jeho zvykem, ale musela mu pomoci dcera. To jeho rozpaky ještě zvyšovalo a my jsme udržovali hovor jen s vnitřním napětím.

	Už v devět hodin se pak prezident zvedl a odešel do ložnice, ačkoliv jindy sedával zpravidla do desáté a nejednou i tuto hodinu přetáhl. Vstali jsme od stolu hned po něm a rozešli se s tíživým pocitem, třebaže jsme si to v té chvíli navzájem nesdělili.

	

	7. května ráno přivezl dr. maixner ošetřovatelku sestru Jiřinu Kozovou. Vžila se brzy do své úlohy a dobře ji plnila. Rozhodlo se také, že ani v tom týdnu prezident do Prahy nepojede. Odřekl jsem chystanou večeři s diplomatickým sborem, stanovenou na 9. května. Protože vyslanci byli pozváni dopisem, bylo nezbytné se jim i písemně omluvit. Text dohodli Maixner se Strimplem. Vyzněl v tom smyslu, že „pro lehké nachlazení (par suitt ďun léger refroidissement) vidí se pan prezident nucen odložit večeři na pozdější dobu“.

	V Praze to samozřejmě vyvolalo zase nejrůznější pověsti. Portugalský vyslanec Carneiro, jehož nástupní audience byla odložena, řekl například dr. Kučerovi v ministerstvu zahraničí, že prezident má trombózu...

	Mluvil jsem s Maixnerem při jeho každodenní návštěvě v Lánech o tom, že by se o prezidentově onemocnění měla dát zpráva do tisku. Snažil jsem se ho k tomu přimět z vlastního podnětu i na žádost paní doktorky Alice, která mu ostatně sama toto přání také sdělila.

	Ale jako nepřivedl internistu, tak nesouhlasil ani se zprávou v tisku. Doporučoval posečkat, a když jsme naléhali, řekl, že vzhledem k blížící se prezidentské volbě, která se měla konat už 28. května, musí informovat předsedu vlády Malypetra. Po rozmluvě s ním se pak proti požadované zprávě otevřeně vyslovil. Zdůvodňoval to tím, že by zbytečně zneklidňovala veřejnost.

	Takovým prohlášením však Maixner těm, kdo to dosud nedovedli nebo nechtěli pochopit, ukázal na politickou stránku Masarykovy nemoci, ale především vyzvedl s nemalým uspokojením význam svého postavení a vážnost svého hlasu v událostech, které se už odehrávaly a měly ještě přijít.

	

	Když už všichni diplomatičtí zástupci v praze měli v rukou sdělení, že se TGM nachladil, ulehl a nevykonává své úřední povinnosti, nedala se ani zpráva pro širší veřejnost dále odkládat.

	Byl proto s datem 9. května vydán a v novinách uveřejněn první lékařský bulletin tohoto znění:

	„Ve veřejnosti kolují různé zprávy o zdravotním stavu prezidenta republiky. Prezident byl stižen v posledních dnech lehkým chropotem, a proto nevycházel a nepřijímal návštěvy. Jinak je prezident zdráv. Dr. Maixner.“

	Obsahově se tedy zpráva přidržovala toho, co se řeklo diplomatickému sboru. Maixner si ji dal nepochybně schválit předem, jak od ministra Beneše, tak od Malypetra, tedy od agrární strany. S těmito dvěma faktory se muselo počítat při všem, co se dotýkalo Masarykova nástupnictví. V jeho věku to byla především nemoc.

	Denní noviny vytiskly a umístily lékařskou zprávu podle svého politického programu nebo zabarvení. Právo lidu ji 10. května například přineslo v tučném písmu s nadpisem: „Prezident republiky zdráv“.

	

	Je přirozené, že při onemocnění hlavy státu mají lékaři důležité, ne-li hlavní slovo. Ale u nás byla tehdy situace ještě zkomplikována politickým aspektem volby nového prezidenta. Lékařský posudek měl o to závažnější význam, protože ho mohla využít nebo i zneužít některá ze dvou stran, chystajících se k zápasu o křeslo hlavy státu.

	Nebude proto nemístné si všimnout, kdo a jaký byl muž, kterému připadla za těch okolností úloha lékařského rozhodování, k němuž náležela i povinnost povolávat medicínské autority ke konzultaci a vydávání lékařských bulletinů.

	

	Mudr. adolf maixner (1877-1959), syn poštmistra ve směčně na Slánsku, se po studiích a předběžné nemocniční praxi specializoval na gynekologii a s ní související úsek chirurgie. Usadil se v Praze a otevřel si ordinaci na Malostranském náměstí. Soukromá gynekologicko-chirurgická praxe sama nezajišťovala velké a trvalé úspěchy hmotné, i když takového odborníka vyhledávaly v té době především ženy ze zámožných vrstev a v jeho honoráři se platila nejen lékařská péče, ale často i důvěra a diskrétnost. Navíc potřeboval i specialista úzké spojení s nemocnicí pro případ hospitalizace některé své pacientky.

	Doktor Maixner proto působil jako lékař v klášterní nemocnici sester alžbětinek Na slupi. Později, myslím že právě na doporučení z tohoto prostředí, se stal také domácím lékařem Ústavu šlechtičen (Damenstift) na Hradě a konečně roku 1913 i úředním lékařem pro zaměstnance Hradní správy. Tento pracovní kolektiv se do převratu v roce 1918 skládal z nevelkého počtu úředníků a manuálních pracovníků, pečujících o jakés takés udržování Vídní zanedbaného a skoro zapomenutého Pražského hradu.

	Svůj úspěšný životní vzestup podepřel mladý hradní lékař výhodným sňatkem s dcerou generálního ředitele kladenských závodů. Maixnerova klientela se potom rozšířila o pacientky z malostranských šlechtických paláců.

	Revoluční vlna z roku 1918 však smetla Ústav šlechtičen, útulek pro zchudlé a zestárlé ženy šlechtického původu, a vylidnila malostranské paláce nebo je přeměnila v sídla mladých republikánských úřadů. Doktor Maixner pracoval dopoledne v nemocnici Na slupi a odpoledne se věnoval své prořídlé klientele. Pro mnoho jiných starostí se nikdo nezajímal o jeho funkci lékaře hradních zaměstnanců, a tak v ní setrval. Nebyl ostatně neoblíben. Uměl jednat s lidmi všech vrstev a v obecné medicíně se vyrovnal zkušeným praktikům.

	Když přišel 21. prosince 1918 na Pražský hrad T. G. Masaryk, neměl o existenci a činnosti dr. Maixnera ani potuchy. Že se tento muž dostal do blízkosti prvního prezidenta a později do funkce jeho osobního lékaře, nevyplynulo tedy z nějakých příbuzenských vztahů nebo ze starých přátelství, ani z protekce nebo z příslušnosti k předválečné masarykovské realistické straně, jak se tu a tam někdy naznačovalo. (Zejména v lékařských kruzích se občas ozvala narážka, proč zrovna gynekolog má zastávat funkci důvěrného lékaře hlavy státu.)

	Skutečnost byla velmi prostá, alespoň podle toho, co jsem se dozvěděl od věrohodného svědka, komorníka Josefa Hůzy. Asi v druhém roce Masarykova bydlení na Hradě se udělalo paní Charlottě jednou večer nevolno a určité příznaky náhlého onemocnění celou rodinu znepokojily. Ve službě u prezidenta byl právě už jen komorník. Masaryk se ho zeptal, jestli je nablízku nějaký lékař, a Hůza odpověděl, že ano. Ale dodal „jenom tak pro zaměstnance“.

	Masaryk ovšem takový postoj odbyl mávnutím ruky a nařídil: „Zavolejte ho!“ Stalo se. Přišel doktor Maixner, zjistil, že jde u paní Charlotty jen o nachlazení nejspíš infekčního rázu, předepsal léky, které se osvědčily, a předpověděl správně průběh onemocnění. To skutečně dlouho netrvalo.

	Lékař tedy udělal dobrý dojem a příznivě se uvedl. Odhadl navíc, jaký význam pro něho může taková příhoda mít. Byl pak i později k podobným případům v Masarykově rodině volán a začalo se s ním počítat jako s lékařem, který je vždycky po ruce.

	Když v roce 1921 prezident vážně onemocněl endokarditidou, míval u něho Maixner střídavé služby s legionářským lékařem MUDr. Vladimírem Haeringem, zatímco léčení vedli univerzitní profesoři Syllaba, Jedlička a Kučera. Nikdo tehdy Maixnera za osobního lékaře prezidenta republiky nepokládal.

	

	V případě masarykova vážného onemocnění byl vždycky jako první volán právě už zmíněný MUDr. Ladislav Syllaba, profesor Karlovy univerzity, uznávaný odborník a ušlechtilý člověk hlubokých mravních zásad. Syllaba si nejen vážil prezidentova životního díla, ale zejména jeho práce v protirakouském odboji.

	Za osobního lékaře prezidenta republiky se profesor mohl pokládat právem. Znal nejlépe Masarykovu somatickou konstituci a celý jeho organismus. Ale nenavštěvoval prezidenta pravidelně. Z vrozené skromnosti se nevnucoval, nežádal hodnosti ani tituly a dával najevo, že plně souhlasí s postojem TGM volat lékaře jen z vážných důvodů. Kromě toho potkával svého pacienta často i mimo lékařskou působnost, na poli vědeckém a společenském, a jeho zkušený zrak přitom dovedl zdravotní stav prezidentův odhadnout. Maixnera považoval profesor spíš za jakousi předsunutou stráž, která ho o všem lékařsky důležitém včas zpraví a v případě potřeby zavolá. Ponechával mu proto jeho občasný dohled v Masarykově rodině a plně souhlasil, aby Maixner provázel prezidenta na cestách doma i v zahraničí.

	Po smrti profesora Syllaby roku 1930 měl Maixner už tak silnou pozici, že se nový stálý lékař z univerzitních kruhů nehledal. Ponechávalo se mu na vůli, kterého odborníka doporučí nebo zavolá. Při svém vzestupu se opíral o kancléře Šámala, jenž mu během doby opatřil titul „zdravotního rady“ a zařadil ho do personálního statutu zaměstnanců Kanceláře prezidenta republiky s pevným platem, ale ve smluvním poměru, aby mohl dál pracovat v nemocnici a mít svou soukromou ordinaci.

	Dr. Maixner ovšem dokázal posilovat dál své postavení tím, že si získal přízeň vedoucích agrárníků. Právě této straně vyhovoval na místě Masarykova lékaře přizpůsobivý a obratný praktik víc, než vyhraněná a nezávislá osobnost z univerzitního prostředí.

	Možná stojí ještě za zmínku, že doktor Maixner miloval život ve všech jeho formách a vyznal se v umění „savoir vivre“, i když především ve vztahu k hodnotám materiálním. Měl jsem navíc příležitost poznat i jeho neskrývaný etický liberalismus, který nesnášely prezidentovy dcery. Ta vlastnost nevadila vyslanci Janu Masarykovi a toleroval ji zřejmě i prezident sám.

	V průběhu Masarykova onemocnění v roce 1934 se octl dr. Maixner opravdu ve středu dění. Navštěvoval denně pacienta, jezdil referovat Benešovi i Malypetrovi a vystupoval s odvoláním na obě tyto autority s nesmlouvavými názory i radami vůči členům prezidentovy rodiny.

	

	Vnitropolitický život v republice byl v roce 1934 zcela soustředěn na volbu prezidenta, která musela být podle ústavní listiny provedena do 27. května.

	Dokud Masaryk plnil všechny úřední povinnosti bez nejmenších příznaků stáří, nenapadalo myslím v širokých občanských vrstvách nikoho, že by neměl být kandidován a zvolen, tak jako mu byla tato vysoká státní funkce svěřena již třikrát předtím. S tím museli počítat i opoziční a mnohdy vyloženě nepřátelsky naladění političtí představitelé.

	T. G. Masaryk se stal hlavou mladé republiky z vůle lidu, vyjádřené jeho parlamentními zástupci, a setrvával ve funkci i v souhlase s ústavou, která potvrzovala, že se na jeho osobu nevztahuje zákaz být volen prezidentem nanejvýš dvakrát po sobě.

	Situace v roce 1934 však překvapila politické činitele především tím, že Masaryk onemocněl pouhé tři týdny před tímto významným ústavním aktem. V tak krátkém čase nebylo možno učinit žádné závažnější rozhodnutí.

	Všechno úsilí se soustředilo na to, aby prezidentská volba proběhla po každé stránce bez závad. Měl to být důkaz, že vládní většina je pevná přes všechny nesnáze z doznívající hospodářské krize a vybujení radikalismu na krajní pravici i levici.

	Mezinárodně se pak pohlíželo na hladkou volbu hlavy státu jako na důkaz stálosti a síly naší demokracie i za rostoucí hrozby fašismu. Jeho hlavní exponent, hitlerovské Německo, vrhalo už od ledna 1933 na republiku zlověstné stíny.

	Proto zasahoval zájem o Masarykův zdravotní stav od nejvyšších státních činitelů v podstatě všechny vrstvy obyvatelstva. Bylo tedy správné, že z prezidentova pracovního programu odpadlo všechno, co jen odsunout šlo.

	Kancléř Šámal byl přesto v každé společnosti při setkání s diplomaty zahrnován dotazy, ve kterých se ozýval spodní tón nedůvěry k oficiálním zprávám. Po jednom takovém rozhovoru řekl tehdy kancléř dr. Ledvinovi: „Mám jediný argument, že Jenda odjel...“ Stísněný pocit se nevyhnul ani soukromým hostům, které v tom mezidobí uvedla dr. Alice na chvilku k otci do ložnice. I zcela důvěrní přátelé si ovšem své poznatky nenechali pro sebe. Mlčení se tudíž nemohlo očekávat ani od účastníků hromadných výprav, které pravidelně přijížděly do Lán 13. května, v úmrtní den Charlotty Masarykové. Průvod chodíval z nádraží na hřbitov a pak se obvykle setkal v zámeckém parku s prezidentem.

	O tom se tentokrát vůbec nemohlo uvažovat. Lékař souhlasil nanejvýš s tím, že návštěvníky pozdraví Masaryk z balkonu. Stalo se. Ale dojem, jakým zapůsobil na čekající zástup, nebyl dobrý. Starý Masarykův spolupracovník dr. Lev Sychrava přišel po odchodu průvodu sám do zámku a se slzami v očích se ptal, co se stalo?

	

	Průduškové onemocnění bylo zatím překonáno; v tom měl Maixner pravdu. Prezident opustil lůžko, oblékal se, chodil po pokoji, kde znal každý předmět, takže mu narušení zraku nevadilo, a pak sešel i do pracovny. Od 19. května podnikal menší procházky v parku a v posledních dvou dnech před volbou si vyjel kočárem i do obory v doprovodu syna, který už na volbu přijel.

	Ale o skutečném uzdravení, o tom, že vládne zas všemi svými silami a schopnostmi, nemohlo být řeči. To viděli a věděli všichni z rodiny i z nejbližšího okolí a při vší diskrétnosti proniklo leccos také na veřejnost. Předně byl omezen na minimum pracovní program a literární práce musela úplně ustát. Aby se šetřilo oko, nesměl prezident číst noviny. Četla mu je zatím ošetřovatelka.

	Jaká náhrada ale mohla uspokojit tak náruživého a zkušeného čtenáře? Právě tuto újmu pociťoval TGM od počátku své nemoci jako velmi krutou ránu. Omezení i v ostatní činnosti a v navyklých postupech byla nezbytná. Chodil jsem sice dál pravidelně k referátu, i když prezident zůstal v ložnici, ale radost z té práce kalil můj strach před dalším vývojem.

	Všiml jsem si totiž hned v prvních dnech onemocnění problémů s podpisem na úřední listiny. Prezident neviděl, kam správně nasadit pero, podpis se nutně octl na nevhodném místě, vzbuzoval pozornost a narušoval obvyklou formu. Snažil jsem se tomu nějak odpomoci a položil jsem tedy tužku na místo, kde měl podpis být, a teprve, když Masaryk ruku přiblížil, tužku jsem odtáhl. Daleko horší bylo, že ochromenou pravicí vlastně normálně psát nemohl a podpis se brzy zcela deformoval. Rozčilovalo ho to a později i zjevně deprimovalo.

	Viděl jsem, jak na konci referátu s napětím čeká, jestli přijde obvyklá věta „pak jsou tu, pane prezidente, nějaké podpisy“. Sám v takovou chvíli opakoval, že neví, „co to je...“, „to je divné“ nebo „taková hloupost!“ Po podpisu se na mne vždycky podíval a v očích měl otázku i odpověď zároveň: „Co tomu říkáte? Vím sám, že je to špatné!“

	Ten dojem jsem měl nejen já, ale i můj zástupce dr. Ledvina.

	Prezident sám pozoroval velice přesně změny, které nastaly v jeho fyzické konstituci. Vědomě vážil závady, které z nich plynuly, a promítal je předem do své úlohy při blížící se volbě. Nevedla ho k tomu ješitnost, ale oprávněný zájem o korektní průběh ústavního aktu. Obával se, aby pro jeho onemocnění něco neselhalo, hlavně aby sám na sebe něčím takovým neupozornil a nevyvolal ve veřejnosti nepříznivý ohlas.

	Díval se tedy smutně na své pokřivené písmo a myslel na to, jak podepíše ústavní listinu s přísežní formulí pro slib předepsanou.

	

	Jak se blížil den volby, viditelně se zvyšovala masarykova nervozita, dřív u něho neznámá. Napřed se mě ptal, jestli musí při slibu podat někomu ruku, a později vysvětlil proč:

	„Nevím, jestli to napoprvé trefím“.

	Zřejmě se upokojil, když jsem mu vyložil, že podle ústavy tkví podstata slibu v přísežní formuli a v položení ruky na ústavní listinu. Pak se vyptával na znění slibu. Vypsal jsem je z ústavy a odevzdal. Prezident zjistil, že pro oční poruchu ani tak krátký text bezvadně nepřečte. Odhodlal se nakonec k tomu, že se ho naučí nazpaměť, a také to dokázal.

	Vyslanec Jan Masaryk vystihl hned po příjezdu do Lán celou situaci a otcovy obavy vycítil. Rozhodl se zakročit, aby příliš namáhavé nebo obtížné body z programu volebního dne byly vypuštěny.

	Některé postupy musely být ovšem striktně zachovány, zatímco u jiných se připouštěly úpravy nebo je bylo možno i vynechat. Roku 1934 byl program prezidentské volby stanoven a uskutečněn takto: Schůze Národního shromáždění byla svolána na 9. hodinu ranní do Vladislavského sálu na Pražském hradě. Stalo se tak nikoliv s ohledem na Masaryka a jeho zdraví, nýbrž ke zvýšení významu tohoto státního aktu. Podnět vyšel od předsedy vlády Malypetra.

	Vladislavský sál, krásná památka pozdní české gotiky, a přilehlé místnosti, kde se odehrával státní život v době českých králů, byly pro volbu zvlášť upraveny. Volba a úprava místa v roce 1934 založily tradici, podle které se ve Vladislavském sále konaly všechny další prezidentské volby v budoucnosti. Jen neblahá kvaziústavní hlava Hitlerem zmrzačené republiky – Emil Hácha – byl na podzim 1938 zvolen v budově tehdejší poslanecké sněmovny (dnes Dům umělců).

	

	písemný program volby byl pro stálé porady a změny, vyvolané z ohledu na Masarykův zdravotní stav, definitivně schválen se všemi podrobnostmi a rozmnožen teprve asi dva dny před slavnostním aktem. Mně do Lán byl poslán takřka na poslední chvíli a pouze v jednom exempláři. Pro členy rodiny jsem jej musel sám dát opsat na stroji. I taková maličkost charakterizovala napětí, se kterým všichni zúčastnění hleděli tomuto dni vstříc. Některé drobné změny se provedly ještě krátce před zahájením schůze Národního shromáždění.

	V definitivním programu mě zaujaly dvě věci. Předně, že odpadla původně proponovaná přehlídka čestné roty na Staroměstském náměstí. Toho dosáhl právě vyslanec Masaryk. Ale nebylo vyhověno jeho návrhu, aby přehlídku roty na III. hradním nádvoří vykonal prezident v autě, ačkoliv přehlídka byla jen ceremoniální a nepodstatnou složkou volebního pořadu a mohla se tedy libovolně měnit.

	Dále jsem hledal ustanovení o lékaři. Program určoval, že osobní lékař bude provázet prezidenta jen při jízdě městem z Hradu na Staroměstskou radnici. Mně však doktor Maixner předtím prohlásil, že „se od pana prezidenta nehne“, ten že to ví, a proto bude klidný. Kdyby se Masarykovi přihodilo cokoliv, s čím se nepočítalo, nebylo by se dalo dělat nic jiného, než ho zavést do místnosti u Vladislavského sálu, kde se zařídila lékařská pohotovost pro všechny případy. A mimoto šel přes nádvoří v otcově blízkosti Jan Masaryk; sice jen improvizovaně, ale s plným souhlasem všech činitelů.

	Lékařská eskorta se mohla při celém aktu jevit jako logická, pokud by byla v souladu s celkovým stanoviskem a postupem při Masarykově onemocnění. Takto si však uvažující člověk nemohl srovnat v hlavě, že podle úředního sdělení prezidentovi nic není, a přitom se od něho lékař nesmí ani hnout.

	

	Při volbě jsem byl ve vladislavském sále. prezident sám nařídil, aby z jeho nejbližšího okolí dostali pozvánky dr. Gašparíková, ošetřovatelka sestra Kozová a já. Pozvánek pro osoby na státním aktu nezúčastněné bylo skutečně málo a o každém se moc uvažovalo. Sál byl téměř celý zabrán předsednickou tribunou, křesly pro poslance, senátory a dalšími nezbytnými službami (osvětlení a rozhlas). Žádný soukromník jen pro svou osobu vstupenku dostat nemohl.

	První část schůze (zahájení, proslovy, příprava ke skrutiniu a vlastní hlasování) rušili komunističtí poslanci a senátoři skandováním hesel o Leninovi a Stalinovi. Když pak předseda ohlásil výsledek hlasování, opustili demonstrativně sál.

	Souhrn hlasů odevzdaných pro T. G. Masaryka, jak jej po skrutiniu ohlásil předseda schůze, předstihl i počet hlasů, který prezident dostal při dřívějších dvou volbách. Bylo odevzdáno 418 platných hlasů, z toho 327 pro Masaryka, 53 lístků bylo prázdných a 38 hlasů dostal jediný protikandidát, komunistický poslanec Klement Gottwald.

	Vyslanec Masaryk, který spěchal vnitřními chodbami k otci, aby tam byl dřív, než přijde přes III. nádvoří předseda vlády, se zastavil na chvilku u skupiny úředníků kanceláře a komentoval jim průběh schůze svým způsobem:

	„Dopadlo to dobře, jenže tam zpívali Kocourkovští učitelé!“

	Oznámení výsledků volby bylo přijato bouřlivým potleskem. Právě tak uvítali poslanci, senátoři a všichni pozvaní hosté T. G. Masaryka, když o dvacet minut později, po přerušení a opětném zahájení schůze, vstoupil v doprovodu předsedy vlády Malypetra do slavnostní síně. Předseda Staněk měl pak krátký proslov, který zakončil vyzváním:

	„Žádám vás, abyste, pravou ruku maje položenu na ústavní listině republiky, pronesl slova o slibu, předepsaná § 65 ústavní listiny, a tím potvrdil, že přijímáte povinnosti, které vám slib ukládá“.

	Oproti předchozí volbě, kdy předseda schůze sám pronesl znění slibu a prezident řekl jenom „Slibuji“, setrvalo se tedy na požadavku, aby prezident přednesl slib celý, přestože se mezi povolanými činiteli hájilo i stanovisko opačné a s ohledem na Masarykovo ochuravění se každé zjednodušení jen doporučovalo. První modalita však zvítězila a stál za ní patrně také Malypetr.

	Protože se však prezident naučil slibu nazpaměť – to jsem přirozeně zavčas sdělil dr. Schieszlovi pro kancléře – nikdo se nakonec formou slibu neznepokojoval. Avšak zažili jsme smutné překvapení. Prezident se uprostřed té vcelku krátké věty zarazil, učinil malou pauzu a pokračoval potom jen tak, jako by mu někdo napovídal.

	Všimli si toho určitě i posluchači u rozhlasových přijímačů. Každého, kdo znal lékařské precedence z minulých týdnů, muselo napadnout, že se v prezidentově stavu objevil nový vážný symptom. Ve slavnostní atmosféře se však toto memento rychle ztratilo, když předseda Staněk nově zvolenému prezidentovi srdečně blahopřál a členové Národního shromáždění provolali slávu zvolené hlavě státu i republice.

	

	Prezident se pak vracel pěšky z vladislavského sálu přes III. nádvoří do svého bytu a cestou vykonal přehlídku čestné roty. Díval jsem se z okna chodby v prvním patře na ten průvod. Masaryka provázel z levé strany kancléř Šámal a zprava Malypetr. Skupina ostatních funkcionářů sněmovny i senátu je následovala.

	Nepozoroval jsem z nadhledu nic nápadného, jen se mi zdálo, že prezident je až příliš obklíčen. Maixner mi potom za několik dní řekl, že kancléř péči přeháněl, že to vypadalo, jako by prezidenta vodil. Ve skutečnosti se držel nápadně blízko především Malypetr. Pozorný divák nemohl dále nepostřehnout, že pravá Masarykova ruka je jaksi podpírána levou. Bylo to vidět i na chabých reprodukcích v novinách. Ty snímky poutaly pozornost i tím, že ukazovaly dr. Šámala s cylindrem na hlavě. Tak se prosazoval v úborech postupně mezinárodní západní zvyk při zvlášť slavnostních příležitostech. Neprosadil se však zcela. Masaryk i Malypetr si vzali k volbě jen měkké černé klobouky. Ovšem hned za Malypetrem kráčel ve šviháckém žaketu a také s cylindrem na hlavě dr. Maixner. Vzezřením působil rozhodně nápadněji než populární Šámal.

	Po příchodu do bytu si šel prezident před odjezdem na radnici trochu odpočinout do ložnice a zůstal tam jen se synem. Měl jsem nějaké drobné hlášení, spíš záminku než nezbytnost, a vstoupil jsem tam také spolu s Ledvinou. Vyřídil jsem věc a pak jsem jménem nás obou Masarykovi blahopřál. Ten se jen upřímně zasmál. Musel okamžitě poznat náš zbytečně skrývaný úmysl a řekl:

	„Gratulovat? Vy mně!“

	Pak nám podal ruku a dodal: „Tož děkuju“. Nám podávat ruku ho neskličovalo. Ale my jsme si ho zase dobře všimli. Bylo na něm sice vidět únavu, ne však větší než při jiných příležitostech. Stále se ještě snažil udržet úroveň, být „à la hauteur de sa tâche“, jak říkají diplomati, s jejichž reprezentanty ho ještě čekalo setkání. Když jsme ho opouštěli po návratu z Vladislavského sálu, poznamenal Masaryk: „Teď se musím pustit ještě do tohoto“ a ukázal na návrh odpovědi, kterou měl přednést při odpolední audienci diplomatického sboru.

	

	Netušil jsem, co tím myslí. byl jsem podle jednání a zpráv přesvědčen, že diplomatická audience proběhne hladce a bez námahy. Bylo přece smluveno, že stařešina diplomatického sboru německý vyslanec dr. W. Koch neprosloví svůj blahopřejný projev, a prezident tedy nebude muset číst svou odpověď, protože mu to dělá potíže. Texty projevů že se jen vymění a dají do tisku, jak to bylo den předtím domluveno.

	Nepodařilo se mi zjistit, od koho vyšel téměř v poslední chvíli podnět, aby se ujednání změnilo. Jestli to učinil Masaryk sám, přecenil své síly, vypjal je do krajnosti a vydal se v nebezpečí, že selžou.

	

	Hned po obědě se u tgm objevila nervozita v tom, že namísto odpočinku přišel do pracovny už ve tři hodiny a znovu studoval návrh odpovědi. Provedl v něm dokonce vlastnoručně změnu. Písmem sice deformovaným, ale přece jen čitelným, připojil k poslednímu odstavci typicky masarykovský dodatek: „Permettez-moi aujourďhui de dire que la somme de ma conviction politique était et toujours sera: une politique raisonnable et honnête!“ (Dovolte mi dnes říci, že sumou mého politického přesvědčení vždy bylo a bude: politika rozumná a poctivá!)

	Věta vyžadovala malou jazykovou úpravu, poradil jsem se o ní telefonicky ještě se Strimplem a pak jsem požádal typistku o přepis. Masaryk na něj čekal velmi netrpělivě a poslal nakonec syna Jana, aby text u mne urgoval. To se příčilo všem jeho dřívějším obyčejům.

	

	Šéfové diplomatických misí v praze se před pátou hodinou shromáždili v přijímacím sále v prvním poschodí. Bylo jich třicet. Po projevu doyena Kocha začal prezident číst svou odpověď. Ale hned ve druhé větě se zarazil, pak asi dvakrát řekl cosi jiného, než bylo v textu, a potom už vůbec nemohl dál.

	Po chvíli tíživého ticha mu začal Strimpl slovo za slovem napovídat a on jenom po něm opakoval. Napětí se dalo ve vzduchu takřka hmatat.

	Po proslovu setrval prezident ještě nějakou chvíli, ale brzy se lehkým úklonem hlavy rozloučil a odešel.

	Jakmile diplomati odjeli, ptal jsem se kancléře Šámala, jak se vlastně všechno sběhlo. Řekl mi, že Masaryk sice nemohl projev přečíst, ale ve volném projevu pak sám vysvětlil diplomatům, že ho zlobí oko. Mluvil prý naprosto přirozeně a nenucené, a tím spravil první nepříznivý dojem. Takže i Šámal viděl hlavní nesnáz jen v poruše zraku. S tím se však nesrovnával jeho výrok, který jsem později nejednou slyšel z jeho úst:

	„No – musíme to táhnout!“

	Vyslanci pak nepochybně zkoncipovali hned v ten večer zatepla výmluvnou zprávu pro zahraniční ministerstva svých zemí a Kochovu relaci zajisté pozorně četl v Berlíně zahraniční ministr Constantin von Neurath. Ale vyslanec Masaryk mi večer řekl, že otec je už v dobré náladě, že všechno zase půjde.

	Obecná reakce na průběh volby však vyznívala sklesle. Ledvina mi vylíčil velmi pesimistické dojmy dr. Schieszla a reprodukoval jeho dva výroky: „Pane kolego, to byl náš nejsmutnější den“ a „Příroda promluvila“. Dr. Sobota také ostře kritizoval celé uspořádání volby a opakovaně zdůrazňoval, že stačilo, aby Masaryk při slibu řekl jen „slibuji“. Tak tomu bylo i v roce 1927. Proč ne tentokrát?

	I já sám jsem zápasil s velmi smutnými pocity a špatnými výhledy do budoucnosti.

	

	Když prezident před diplomaty ztratil řeč, sevřelo se mi srdce. Navíc jsem s obavami sledoval, jak i v Masarykovi dlouho zůstal osten trpkého zklamání, že přes všechnu vůli a velké úsilí, které vynaložil, dopadly slib i audience diplomatického sboru jako fiasko. V depresi, jež z toho vzklíčila, začal určitě o svém stavu a jeho důsledcích hlouběji uvažovat. Už vůbec nešlo o „takovou hloupost“, ale o úvahy, co bude dál. Nejen s prezidentstvím, ale s celým životem.

	Doba byla tehdy mezinárodně i vnitropoliticky krajně napjatá. Na Dálném Východě pokračovala agrese japonského militaristického fašismu proti Číně, v Itálii se Mussolini zabýval plánem na výboje v Africe, a intrikami ve střední Evropě i v našem sousedství se už nezastřeně odhalovala pravá podstata nacismu.

	Uvnitř republiky rostla – i když zatím jen skrytě – Hitlerova pátá kolona. A nic nebylo potřebnější než autorita, jejímž vlivem by se nesourodé nebo i protichůdné síly stmelily v jednotnou hráz na obranu demokracie.

	Takovou úlohu mohl převzít prezident, pokud byl ještě zdráv a schopen své dřívější aktivity. Zdraví ho zradilo právě v době, kdy bylo nezbytné průběžně mluvit a jednat s politiky, působit na ně, přemlouvat je a získávat.

	

	Pro masaryka však v roce 1934 lékaři, vládní činitelé i jeho vlastní úřední spolupracovníci s Šámalem v čele stanovili příkaz: „Šetřit se“; to znamená omezit činnost a stále se ohlížet na zdravotní stav. I bez takové směrnice byl ovšem prezident, do té doby vzor činorodosti, omezen projevy choroby – poruchou zraku a ochrnutím ruky.

	První skutečnost zdůraznil lékař sám hned po volbě. V Lánech se 25. května promítal film „Ben Hur“ a poprvé od onemocnění se na něj přišel podívat i prezident. Maixner okamžitě nato návštěvu filmů zakázal.

	28. května poslal Masaryk blahopřejný telegram Benešovi k jeho padesátinám. Napsal text sám, ale naprosto ztrhaným rukopisem, mohlo se z něj přímo vyčíst, že ruka službu vypovídá. To smutné pozorování překročilo brzy okruh nejbližšího Masarykova okolí. Deformované podpisy na jmenovacích a podobných dekretech se začaly šířit po ústředních úřadech.

	V těch dnech se mi Jan Masaryk svěřil, že ministru Ivanu Dérerovi vhrkly slzy do očí, když poprvé takový podpis uviděl. I jiné zprávy pronikaly do různých kruhů, patrně indiskrecí. Z ní jsem neprávem mohl být podezírán i já. Mou povinností bylo v souladu s úředním bulletinem odpovídat na četné telefonické dotazy. Co mi zbývalo, než mluvit o chrapotu a opakovat, že Masarykovi se daří dobře.

	Patrně v čase volby pochopil Šámal, že Čapek ví o poruše zraku, a když vyslanec uvedl spisovatele na chvilku k otci, řekl mi Čapek při odchodu:

	„Ale s tím ,úplně dobře‘ jste mi tedy neříkal pravdu!“

	Právě Čapkova výtka mě velice mrzela. Vážil jsem si jeho přízně, kterou mi do té doby projevoval, tím víc, čím důrazněji prohlašoval, že s každým se dá o něčem mluvit, jen s úředníkem ne.

	

	Snažil jsem se pak při každé příležitosti přesvědčit maixnera, že je nutné dát do novin obsažnější a věcnější lékařskou zprávu. Naléhala na to také doktorka Alice, i když z poněkud jiného hlediska. Usuzovala, že by zpráva měla především zdůraznit nezbytnost oddechu pro prezidenta, který vlastně nikdy neměl skutečnou dovolenou.

	Z těchto našich hovorů se asi poprvé dostala do prostředí Masarykovy rodiny otázka nějakého širšího, zásadního opatření, jež by z prezidenta sňalo tíživé břemeno úřadu. Doktorka Alice, která byla otci nejblíž a stále s ním žila, se právem obávala náročných programů, jež se už pro nejbližší dobu připravovaly.

	Prozatím měl Masaryk ještě klid. Žádné návštěvy nepřijímal, vyjížděl dopoledne v kočáře a k večeru se někdy prošel trochu i pěšky v parku za doprovodu ošetřovatelky.

	Paní Olga Revilliodová se vrátila do Ženevy 1. června a vyslanec Masaryk odejel o den později do Londýna. I kancléř Šámal nastoupil v tom čase svou normální dovolenou. Maixner jako obvykle všechny uklidňoval a zprávu do novin odkládal s odůvodněním, že by se lékařsky nic nového do ní nemohlo dát a veřejné mínění že by stejně neuklidnila. Mluvit se bude dál...

	Odvolával se také na to, že téhož názoru je i předseda vlády, se kterým je ve stálém styku. Přesto však po dlouhém naléhání vyhověl žádostem Masarykovy dcery o konzultaci.

	Po dohodě s Malypetrem přijel tedy do Lán 2. června s internistou doc. dr. Webrem a 4. června přivezl s sebou i neurologa univ. prof. dr. Myslivečka. Vyšetření těmito odborníky mělo zřejmě prokázat, že při Masarykově onemocnění nejde o souvislost s nervovým centrem. Navíc ještě smluvil Maixner návštěvu předsedy Malypetra na 8. června.

	Nazítří mi pak přinesl text zprávy, který – jak řekl – dohodl právě s předsedou vlády, a sám také přednesl prezidentovi. Při tom se mezi nimi odehrál tento krátký, ale charakteristický dialog.

	Prezident: „Proč se neřekne pravda?“

	Maixner: „Vždyť je to pravda!“

	Na to prezident už nereagoval. Lékař mi dal zprávu k uveřejnění:

	„Intenzivní práce prvních měsíců tohoto roku a choroba počátkem května, o které byla veřejnosti dána zpráva, vyčerpaly prezidenta republiky do té míry, že námaha v den volby, která padla do počínající rekonvalescence, vyžádala si neobyčejného vypětí sil.

	Prezident republiky se však zotavuje tou měrou, že počíná opět pracovati, vychází denně na procházku a podniká vyjížďky.

	Přechodné onemocnění levého oka, které se projevilo v druhé polovici května křečí cévy v omezeném úseku sítnice a bylo zaviněno přílišnou četbou a psaním, se již také podstatně upravilo, ukládá však dosud prezidentu republiky, aby šetřil zrak. V Praze 9. června 1934. Dr. Adolf Maixner“.

	Bulletin podepsal Maixner sám. Nevím, jestli konzultující profesory o spolupodpis nepožádal, nebo mu jej zdvořile odmítli.

	Denní listy přinesly zprávu 10. června, a to v nenápadné úpravě, patrně na pokyn tiskového odboru předsednictva vlády. Tak třeba Právo lidu uveřejnilo bulletin až na páté straně drobným písmem a s nadpisem „Panu prezidentovi se daří lépe“, ačkoliv předtím v květnu nesdělilo, že by se mu bylo dařilo zle.

	Příčina nenápadného umístění zprávy tkvěla možná i v tom, že první strany novin byly toho dne zaplněny sdělením politické události prvního řádu: Sovětský svaz byl státy Malé dohody uznán „de iure“.

	Informování veřejnosti lékařskou zprávou působilo nicméně dobře a poskytlo zároveň podklad pro zredukovaný počet návštěv u prezidenta.

	

	Ochromení ruky se zatím nejen nelepšilo, ale působilo Masarykovi další obtíže. 11. června mi dal vlastnoručně psaný seznam knih, které měl knihovník dr. Odstrčil opatřit pro ošetřovatelku sestru Kozovou. Podle své povahy a svého zvyku zavedl s ní TGM hovor na literaturu, a když poznal mezery ve znalostech a zjistil přesto zájem, rozhodl se hned k činu.

	„Dosti čtla, ale musíme jí něco opatřit, aby se trochu víc vzdělala,“ řekl mi, když odevzdával seznam knih. Ty tři čtvrtky papíru s deformovaným písmem jsem si nechal u sebe a Odstrčilovi jsem poslal opis na stroji.

	Když se na ně dnes dívám, potvrzují mi tytéž myšlenky, jež mi napadly tenkrát, snad jen bez tehdejší palčivosti. Rukopis svědčí o tom, že pravá ruka, nebo přesněji prsty na ní, naprosto odmítaly sloužit. A to nemohla být v Masarykově věku přechodná věc.

	Na dvou místech překvapuje navíc ještě jiný úkaz, stěží jinak vysvětlitelný, než jako symptom narušení spoje mezi nervovým centrem a periferními čivy. Místo „Björnsonovy spisy“ vytvořila ochromená ruka „Bjonťsen psysy“ s kurentovým s, „Hválckovy psysi“ (Havlíčkovy spisy), „ceky“ místo „česky“ a úplně nečitelné jméno, jež jsem nakonec rozluštil jako Čapek.

	Ale na druhé straně jenom z neumenšené znalosti světové i domácí tvorby mohl vzejít tento seznam děl od dějin naší i světové literatury přes Husa a Chelčického, Shakespeara, Goetha, Puškina až ke Karlu Čapkovi. Možná se dalo namítnout, že vzdělavatel žačku přeceňoval, když jí ukládal číst také Auroru Lee i Arna Garborga. Ale maximální požadavky při vytčeném cíli kladl Masaryk i jindy a jinde. Nesvědčilo to o nadneseném úsilí ani neodporovalo jeho realismu, že kdo jen nízko hledí, nemůže se nikdy vysoko vznést.

	

	Ohlasy deformovaného podpisu a mnohem více ještě trápení, které s ním prezident měl a jež jsme s ním při každém referátu prožívali, vedly mě a Ledvinu k návrhu, aby se podpis zkrátil. Namísto „T. G. Masaryk“ jenom „Masaryk“. Po vyjádření prezidentské kanceláře přistoupil prezident na kompromis, že bude užívat zkráceného podpisu pro vnitrostátní úřední akty, kdežto plného podpisu pro listiny určené do zahraničí. I to učinil nerad až po vysvětlení, které jsem mu nabídl z právnického hlediska. Zdůraznil jsem, že právně na formě podpisu nebo jeho změně nezáleží, podstata že tkví v pravosti. Uvedl jsem absolutní nečitelnost podpisu Švehlova a ukázal na schválených zákonných osnovách klikyháky ve jménech některých ministrů.

	Pokaždé se však při podpisu odehrála i nadále tatáž scéna. Prezident se na tajemníka podíval pohledem, v němž se omluva mísila s výčitkou. Já jsem si většinou pospíšil s ujištěním, že je to dobré.

	Ledvina si ovšem podle své letory dovolil jednou malý dodatek:

	„Je to dobré, pane prezidente, ale nelíbí se mi to.“

	Na to reagoval TGM nám tak milým, typicky masarykovským humorem:

	„Mně taky ne!“

	Často jsme čistopis se zcela nemožným podpisem roztrhali a nazítří přinesli znovu. Když jsem občas uplatnil pro útěchu Maixnerovu floskuli, že to přejde, zazněla také odpověď: „Vám to pořád přechází, ale mně ne. A co když to nepřejde?“

	Problesklo tu něco z myšlenek, jimiž se prezident obíral: jak bude onemocnění dál probíhat a s jakými důsledky? Proto také dělal podle lékařových rad s rukou různé cviky, a když se mu dařily, byl hned veselejší. Ale zlepšení v prstech se neukazovalo.

	

	Bylo v pacientově zájmu, aby kromě nezbytných úředních podpisů nic jiného nepsal a ruku šetřil. Všichni v jeho blízkosti mu to také doporučovali. Ale tu se vyskytla zápletka, která se urovnala až po mnoha hovorech mezi paní doktorkou Alicí, Maixnerem a mnou, při čemž jsme každý podle svého, ale se stejným záměrem jednali o věci také s Masarykem.

	Dopisoval si v průběhu let s několika ženami literárně nebo jinak umělecky činnými a přijímal je občas na Hradě nebo je zval do některého z venkovských sídel. Tuto korespondenci prezident žárlivě střežil a dopisy mi dával k expedici zavřené nebo i zapečetěné. Ty, které dostával, si ponechával u sebe.

	Jedině na tom malém úseku života si uchovával kousek soukromí, které jinak úplně pohltil prezidentský úřad.

	Uvedl mě do velkých rozpaků, když mi jednou položil otázku: „Proč si já vlastně nesmím dát sám dopis do schránky?“

	Pochopil jsem, proč se tak dlouho bránil ukončit dopisování se svou tehdejší poslední spolukorespondentkou. Byla to slezská sochařka Helena Železná, narozená 1882 v Chropyni u Kroměříže, dívčím jménem Scholzová. Od roku 1923 žila se svým manželem, bývalým rakouským podplukovníkem, v Římě. Portrétovala Masaryka v září 1932 a v březnu 1933 mu věnovala bronzovou skulpturu „Diogenes“.

	V argumentech, které se objevovaly v naléhání dr. Alice, aby otec dopisování s Helenou Železnou ukončil, byla kromě zdravotních ohledů na ochromenou ruku také obava, že Masarykovy dopisy mohou být ve fašistické Itálii zachyceny a politicky zneužity. Masaryka zajímala pouze otázka, jestli taková věc (tedy něco jako „černý kabinet“) v Itálii skutečně existuje? Protože pokud jde o jeho dopisy, „tam nic není, co by se nemohlo číst“. Argument takové povahy ho tedy od psaní do Říma neodrazoval.

	Doktor Maixner však doporučoval, aby někdo z rodiny, nejlépe vyslanec Masaryk, požádal sochařku o přerušení korespondence tak zvaně z její strany. Ale jak se ukázalo, nebylo toho třeba.

	Prezident přestal vlastnoruční dopisy odesílat sám. Viděl marnost svého úsilí přimět ruku k normální práci a vzdal se. Během června sice odeslal do Říma ještě čtyři psaní, ale poslední tři byla už jistě naprosto nečitelná.

	Jeden z těch dopisů jsem sám viděl. (Ostatní jsem dostával v zalepené obálce.) Vypadal jako pokus dítěte. Rozluštil jsem v něm jenom jednu větu a vlastně jsem začal sdílet obavy paní doktorky. Kdyby se takový dopis dostal do ruky někomu, kdo nezná ostatní okolnosti zdravotního stavu pisatele, mohl by si o něm učinit nejhorší představy. Toto nebezpečí tedy bylo vlastním rozhodnutím prezidenta zažehnáno.

	Dopis z 28. června byl vůbec poslední, který TGM vlastní rukou napsal. 2. července se paní Železná písemně obrátila na mne, abych připojený list, určený Masarykovi, adresátovi přečetl sám. Jednou dokonce napsala sochařka přímo paní doktorce Alici. Zmiňovala se o tom, že si jí TGM za nemoci postěžoval, jak postupně ztrácí trpělivost a cítí se osamocen. Chápal jsem to.

	Úřední okolí i s lékaři mu nemohlo být důvěrným partnerem pro výměnu názorů o všem, co ho zajímalo a co se ho dotýkalo. Ostatně ani s dětmi se při nejlepším vzájemném poměru nemohly vyvinout vztahy otevřené sdílnosti o některých otázkách. Od všech ostatních lidí ho pak nemoc izolovala.

	Masarykovy dopisy paní Železné zmizely asi na dlouhou dobu beze stopy. Sochařka a její muž byli po r. 1945 jako občané německé národnosti z Opavska, kam se před koncem války z Říma uchýlili, patrně odsunuti do Německa. Ale nedá se vyloučit, že dostali povolení vystěhovat se někam jinam do zahraničí.

	

	V péči o prezidenta sledoval dr. maixner dál svoji linii. 13. června přivezl do Lán opět prof. dr. Elschniga a pak oznámil, že okulista konstatoval po důkladné prohlídce značné zlepšení. Vyloučený zorný prostor se zmenšil a bude se dále zmenšovat. Osobní lékař se proto rozhodl jezdit do Lán už jenom jednou za týden, protože časté návštěvy prý si lidé špatně vykládají.

	O deset dnů později přivezl opět prof. dr. Jiráska, jenž, jak Maixner zdůraznil, potvrdil diagnózu, že jde o věc lokální, která nemá nic společného s centrem. Oba společně zařídili terapii s masážemi a soluxem. Nic jiného prý se nedá dělat a vlastně ani není třeba. „Třem vynikajícím odborníkům se přece musí věřit“, tak zakončil Maixner v hovoru se mnou rozbor situace.

	

	Kromě ruky, která se spíš horšila než spravovala, se pacient vskutku cítil zase líp. Za krásného počasí obědval s dcerou u rybníka a těšil se na ohlášenou návštěvu markýzy Giuliany Benzoni. Doktorka smluvila předtím s Maixnerem, že by měl doporučit Masarykovi, aby rozhovory s temperamentní Italkou nebyly ani časté ani dlouhé. Bylo to podle ní správné nejen z lékařského hlediska, ale i s ohledem na skutečnost, že ostatní přátelé a známí do Lán přijížděli jen jako hosté paní domu a prezidenta většinou ani nezahlédli.

	Markýza Benzoni však měla u Masaryka i Beneše vždycky dveře otevřeny jako snoubenka jejich dávného spolubojovníka generála M. R. Štefánika. Vysoká štíhlá šlechtična ze zchudlého rodu, bez aristokratických manýr, ale s kulturními zájmy a slušnými znalostmi v tomto oboru, byla dobrou společnicí a TGM ji rád viděl.

	Kdykoliv přijela, bývala hostem v jeho rodině nejméně týden. Dobře jsem si s ní rozuměl i já. Vzpomínával jsem na svůj pobyt v Lombardii a výtečně si osvěžoval praktickou znalost její krásné mateřštiny. Dala mi také lichotivé vysvědčení tím, že k mé charakteristice připojila dodatek „parla italiano come uno di noi“ (mluví italsky jako jeden z nás).

	V markýzině poměru k ženám z prezidentova okolí vznikalo někdy z různých příčin citelné napětí, nepřekračovalo však nikdy meze korektních společenských styků.

	V červnu 1934 se zdržela Giuliana Benzoni v Lánech poměrně dlouho. Navštívila hned po příjezdu italské vyslanectví v Praze, aby se tam sešla se svým bratrem, italským konzulem v Katovicích. Řekla pak po prvním setkání s prezidentem doktorce Gašparíkové, že vzhledem ke zprávám diplomatického sboru je stavem TGM příjemně překvapena. Jen jednou s ním tehdy mluvila mezi čtyřma očima.

	Podruhé ji Masaryk 24. června přijal zároveň s jejím bratrem konzulem k hovoru asi hodinovému a konečně ji pozvala dr. Alice k otci na černou kávu po obědě 29. června spolu s manželi Benešovými. Jinak si žila markýza v lánském zámku podle dřívějších zvyklostí jako rodinný host, chodila ke společnému stolu, když přijeli jiní hosté, a zajela si, kdy chtěla, do Prahy.

	Ovšem okolnost, že se po delší pauze přihlásila za málo neděl po Masarykově onemocnění, a zejména to, že přizvala k návštěvě u prezidenta právě tehdy poprvé svého bratra, konzulárního představitele fašistické Itálie, vzbuzovalo podezření, že přijela „na zvědy“ a zprávy od ní že se mohou dostat na nevítaná místa.

	Nevím už, od koho jsem podobné náznaky slyšel, ale nebyly ojedinělé. Prezident se k takovým poznámkám o nežádoucím zpravodajství nechoval jinak, než jak reagoval na kritiku korespondence s Helenou Železnou: „Není nic, co by cizinci nemohli v Lánech vidět nebo slyšet“. Zároveň stál pevně na svém celoživotním stanovisku, které projevil při vydávání Maixnerových lékařských zpráv: „Proč se neřekne pravda?“

	Pravda byla, že první prezident Československé republiky a její nejpřednější reprezentant před světem onemocněl ve vysokém věku za příznaků, jež budily vážné obavy o další průběh choroby a hlavně mu znemožňovaly plně vykonávat svěřenou funkci. To také z diplomatických a jiných zpráv věděl celý svět.

	Ale tento svět, zejména ve svých hlavních politických centrech sídlících v kabinetu velmocí, chtěl vědět ještě něco víc: Jak se zachová T. G. Masaryk sám k zásahu osudu, který ho vyřaďoval z aktivity, jak rozřeší tuto situaci mladý stát a jak obstojí jeho kormidelníci při této zkoušce státnické zralosti?

	

	Nová změna v masarykově stavu se objevila 10. července. Masaryk nemohl vystoupit z vozu pro bolest levého kolena. Maixner tedy přijel 12. července s prof. Jiráskem a řekl mi, že k diagnóze došli už cestou. Jde prý o uskřinutí. Na můj laický dotaz mi vysvětlil Maixner posun plotýnky v koleně. A zase jako obvykle ujistil mne i paní dr. Alici, že „to přejde, žádná obava“.

	Pro bolest v koleně se však prezident cítil ještě zkrušenější než dříve. Za této situace vyvolávala každá audience starosti a obavy. Návštěvy byly proto dále omezovány. 14. července přijeli do Lán premiér Malypetr a ministr Bechyně. Předseda vlády chtěl zřejmě umožnit politicky nejbystřejšímu ze sociálně demokratické strany ve vládě a svému náměstkovi, aby se na vlastní oči přesvědčil, jak může prezident vyřizovat státní záležitosti.

	V těch dnech vyvrcholila také vládní a parlamentní činnost roku. Do Lán bylo zasláno prezidentovi k podpisu na padesát zákonů a vládních nařízení. Předseda vlády naléhal u některých na okamžité schválení a jiné zase byly termínovány určitým datem, jež se kvapem blížilo.

	Jenomže podpis vlastní rukou se stal prezidentovi skutečnou útrapou a k tomu útrapou bezútěšnou. Parafa byla čím dál tím deformovanější. Maixner tedy doporučil, aby se prezident denně nějakou dobu v podpisování cvičil, a z toho vyplynul i námět, jestli by pro podpis neposloužila lépe ruka levá. Prezident všechny možnosti přijímal s uvědomělou snahou.

	Za několik dní jsem ho zastihl, jak sedí v ložnici na posteli a usilovně se namáhá vytvořit podpis levou rukou na arch papíru položeném na přisunutém stolku. Z napětí se mu orosilo čelo potem, ale když jsem vstoupil, tužku rezignovaně odložil. Poslal jsem ten pokus Schieszlovi. Ten mi okamžitě zatelefonoval: „Obdivuji jako pokaždé úsilí a energii pana prezidenta, ale ten podpis je ještě horší. To bude zas působit venku... Chudák pan prezident, kdyby věděl...“

	Schieszl měl totiž od nějakého německého politika zprávu, že prof. dr. Elschnig podal důvěrně úplně jiný posudek, než jaký traduje Maixner.

	

	Podle schieszlova přání jsem pak při nejbližší příležitosti vyložil Maixnerovi, že nedokážu dát při denním referátu k podpisu více než dva tři zákony a přitom si mnohdy ani neuvědomím, že ztrápenému Masarykovi diktuji písmeno po písmenu. Maixner přiznal, že se už vynořila myšlenka faksimile podpisu, že byla sice jako obtížná odsunuta, ale teď že se musí provést.

	Projednal potom věc s dr. Schieszlem a s ministerským předsedou, jenž vyslovil souhlas s výhradami: vybrat pro razítko podpis z doby před volbou. Už sice narušený, ale vcelku ještě dobrý. Navíc pak zaručit, že razítka bude používat jenom prezident, nebo podle jeho rozkazu tajemník. Navíc že je nutné nepoužívat faksimile při mezinárodních stycích.

	Razítko jsem obdržel 21. července. Od toho data už prezident vlastnoručně nic nepodepsal. Užívalo se razítka nakonec pro všechna akta, ať už vnitrostátní nebo zahraniční, protože Masaryk psát nemohl.

	Faksimile jsme se hned s Ledvinou chopili, abychom vyřídili všechna v Lánech zadržená úřední akta, na nichž podpis ještě chyběl. Prezident byl překvapen jejich množstvím a jen pomalu si na novou úpravu zvykal. Když jsem mu vysvětlil manipulaci se strojkem, orazítkoval několik aktů sám. Protože však levou rukou nevyvinul dostatečný úhoz, podpis byl nápadně slabý. Svolil tedy, abych se strojku ujal já.

	Zadržených asi padesát zákonů a nařízení jsme potom vyřídili přece jen do týdne. Masaryk bral totiž podpisování vážněji než dřív. Do té doby si dával o běžných a méně závažných věcech referovat souborně. Od zavedení razítka jsem však musel celé znění přečíst, nebo alespoň podat podrobný obsah. Poté si prezident nasadil brýle, přesvědčil se o podpisu ministra, položil levou ruku na místo svého podpisu, zase ji odtáhl a pokynul mi hlavou, abych faksimile otiskl.

	V souvislosti s tím vším, co jsme od Masarykova onemocnění v Lánech prožívali, se mi zdálo, že TGM hledá v souhlase s celým životním postojem jakousi záruku autentičnosti a ústavnosti faksimilovaného podpisu. Byla mu ta náhražka proti mysli, příčila se jeho povaze, ale smířil se s ní nakonec z nezbytnosti. Usnadnil si však ten ústup alespoň drobnou obřadností. Ale přece jen jako chorobou ztrápený člověk přijímal s povděkem každou úpravu, která zmenšovala trpkou svízel. Projevil to za nějaký den v rozhovoru se svou dcerou slovy: „Vynalezli takový strojek, jde to.“

	Když se rozeběhly po centrálních úřadech zákony podepsané zase všem dobře známou parafou, přestalo se o příčině deformace předchozích podpisů mluvit a umlkly indiskrece o faksimile.

	Řeči o zdravotním stavu prezidenta ovšem neustaly.

	

	Ve sněmovně roztrušoval zneklidňující zvěsti a narážky agrární poslanec Jan Dubický. Dr. Schieszl ho vyhledal a mezi čtyřma očima mu to otevřeně vytkl.

	Právem, protože Masaryk, jakmile se oprostil od deprese z příznaků fyzické invalidity, když totiž nemusel nic číst, nic podepisovat a nikomu podávat ruku, duševně nejevil známky choroby. Jak se v jeho vědomí a chování střídaly duševní čilost a deprese, ukázala názorně nástupní audience prvního sovětského vyslance v Praze S. S. Alexandrovského. Prezident přijímal všechna hlášení o přípravě audience s živou pozorností. Ale několik dní před návštěvou se ho viditelně zmocnila tréma, zejména když se ozvalo koleno a když den před audiencí (19. července) musel pro bolest zůstat ležet.

	Maixner byl u něho časně ráno. Nemluvil jsem s ním, jenom jsem od ošetřovatelky přijal jeho vzkaz, že audience se konat musí. Jestliže prý prezident nemůže vstát, ať přijme vyslance na lůžku! Už po technické stránce se ten překvapivý a netaktní příkaz nedal provést. K audienci mělo přijet sedm lidí, tři Rusové, Beneš, Šámal, Strimpl a generál Bláha.

	Masaryka jsem zastihl v 9 hodin ráno v ložnici. Seděl v křesle a položil mi otázku: „Jak to dnes uděláme?“

	Vysvětlil jsem podrobnosti, která jsem si nechával na poslední chvíli, a zdůraznil, že všechno půjde hladce: číst se nic nebude, stačí, když prezident podá vyslanci ruku a promluví s ním několik přátelských slov. Masaryka to zřejmě povzbudilo, odmítl zůstat v ložnici, oblékl se a půl hodiny před audiencí sjel výtahem do pracovny. Z jedné strany ho vyprovázel komorník, z druhé ošetřovatelka. V pracovně si s námahou sedl do křesla a čekal.

	Audience trvala vcelku asi dvacet minut a její průběh udělal horší dojem na domácí účastníky než na vyslance. Když ho Strimpl uvedl, Masaryk už stál, podal Alexandrovskému ruku a promluvil několik slov. Celý další hovor vedl pak ministr dr. Beneš. Prezidentovo mlčení a zjevné napětí působilo podle Bláhy depresivně.

	Po skončení audience jsem se zeptal i kancléře Šámala na jeho dojem. Řekl, že od své poslední návštěvy vidí zhoršení stavu, divil se, proč prezident nepřistoupil na jeho návrh týkající se zjednodušení agendy, a skončil rozmluvu slovy:

	„Já bych si letos vůbec netroufal někam dál odjet.“

	

	Šámalův pesimismus byl tentokrát neočekávaně potvrzen i dr. Maixnerem, který hned po audienci přijel do Lán s prof. Elschnigem na kontrolu oka. Když byla skončena dlouhá prohlídka, sdělil mi Maixner, že profesor neshledal žádné zlepšení.

	A pak se poprvé od prezidentova onemocnění rozhovořil a vyjádřil své myšlenky bez obalu. Řekl, že prezident si začíná těžko vybavovat pojmy. Nemohl prý si vzpomenout na červenou barvu a teprve po chvíli vyslovil anglické „red“. Ostatně i nezdar při psaní prý souvisí s obtíží vybavit si písmena. Že se proto bude muset učit psát od počátku a že on, Maixner, s tím učením hned začne. Nepřímo tu vydával svědectví pro diagnózu, kterou předtím tak houževnatě odmítal.

	Za několik dní, když prezident zase zůstal na lůžku, šel Maixner ještě dál a nevím, proč se uchyloval k němčině, když prohlásil: „Na, es bröckelt ab, jak se říká“ (začíná se to drolit).

	K mému dotazu, jestli se zavolá nejlepší odborník, jakého u nás máme, naznačil gestem, že je to zbytečné, a potvrdil to slovy:

	„Dokud já budu moct, budu lékaře držet od něho.“

	

	Toto podivné stanivisko ještě zhoršilo napětí mezi Maixnerem a Masarykovou rodinou, zejména paní doktorkou Alicí.

	Osobní lékař se vytrvale odvolával na předsedu vlády, jednal jenom s ním a Benešem a důsledně vystupoval tak, jako by šlo o politickou záležitost, do které nemá rodina co mluvit. Ve dnech náhlého pesimismu po Elschnigově negativním nálezu se dal v rozhovoru s paní dr. Alicí v mé přítomnosti strhnout dokonce k výroku:

	„Kdybychom to byli tušili, nebyl bych doporučoval novou volbu.“

	Dr. Masarykova nemohla utajit, jak hluboce se jí ta slova dotkla. Ale zároveň ji lékařovo chování přimělo opustit rezervu, kterou dosud zachovávala při jeho názorech a krocích. Začala jednat sama.

	Zavolala do Lán MUDr. Františka Šmakala, uvedla ho 26. července k otci, aby získal bezprostřední dojem, a poslala ho pak za synem profesora Syllaby MUDr. Jiřím Syllabou, který právě v té době byl v Karlových Varech.

	Od dr. Jiřího Syllaby dostala dr. Alice ihned nazítří dopis, ve kterém jí doporučoval pět dvojic odborníků, vždy jednoho internistu a jednoho neurologa. O tomto jednání uvědomila dr. Alice bratra Jana, který pak okamžitě přijel z Londýna do Lán a hned v prvním rozhovoru mi řekl:

	„Promluvím si s Maixnerem. Takhle to dál nejde. On přece musí sám sebe krýt. Už proto by měl zavolat odborníky. Rodina a sestra se musí respektovat, mám o ni strach.“

	Stalo se. Už 30. července přijel Maixner do Lán s profesorem Karlovy univerzity dr. Josefem Pelnářem, jenž potom jako stálý konzultant přijížděl s Maixnerem v určitých časových intervalech, zpočátku každý týden.

	

	Profesor pelnář pacienta důkladně vyšetřil a konstatoval malé arteriosklerózní změny, zatím nijak nebezpečné. Lékaři protokol sepsali a jeho opis odevzdal Maixner předsedovi vlády a dr. Benešovi. Nález vyzněl v tom smyslu, že pokud jde o úplné zotavení (quoad restitutionem ad integrum), bude zapotřebí delší doby. A pokud jde o život (quoad vitam), že není obav.

	V zájmu zotavení vyslovili pak lékaři dvě zdánlivě protichůdné směrnice: jednak omezit návštěvy, zejména cizích a prezidentovi neznámých osob. Dále však doporučili, aby se Masaryk pomalu vracel k činnosti, která mu byla milá, tedy v první řadě k práci literární (!).

	První směrnice se hned použilo. Byla omluvena návštěva siamského krále Pradžadhipoka, o níž se dlouho jednalo, a také návštěva mimořádného egyptského vyslance.

	Pokud šlo o činnost literární, nebylo ani pomyšlení na to, že by se Masaryk vrátil ke „Konkrétní logice“, na jejímž novém vydání dříve usilovně pracoval. Tady se prostě nedalo nic suplovat. Práce na knize tedy po onemocnění naprosto ustala a kniha v nové úpravě zůstala torzem.

	Jinak tomu bylo s druhou knihou, jejíž vydání se v té době připravovalo. Šlo o prezidentovu účast na vzniku práce Emila Ludwiga „Duch a čin. Rozmluvy s Masarykem“. Prohlížení a doplňování textu přerušila Masarykova nemoc už v samém počátku. Autor opravený rukopis netrpělivě očekával a také nakladatelství „ČIN“ už připravovalo české vydání v překladu V. K. Škracha. Proto všichni uvítali, že se věc konečně pohne.

	1. srpna ráno četl prezidentovi kousek textu sám dr. Maixner!

	Chtěl tím nejspíš demonstrovat, že návrh na obnovení duševní práce se dá realizovat. Podle mne se jednak nepatřilo, aby lékař věnoval svůj čas předčítání, a navíc se taková Maixnerova činnost Masarykovi ani nelíbila. O několik dní později jsem s ním četl celou první kapitolu já.

	Ve svých poznámkách a připomínkách zabočil TGM na otázky náboženství a etiky a v malé, ale dokonalé přednášce mi poskytl nový důkaz, že nemoc jeho rozumové schopnosti zatím neohrozila. Jak se ostatně častěji vyjádřil, „to, co potřebuje, má v hlavě stále ještě v pořádku“. Nejvíc mě tehdy překvapil slovy: „My si to spolu přečteme, ale já pak sám, až budu moct, to ještě projdu.“ Zřejmě znovu uvěřil, že i fyzické následky nemoci ještě překoná.

	

	Noviny a knihy četla prezidentovi dál ošetřovatelka. S tím částečně souviselo i nečekané jednání dr. Maixnera o její výměně. Také v tomto bodě se nevytvořila plná shoda mezi dr. Alicí, která mluvila jménem rodiny, a osobním lékařem. Dr. Maixner chtěl mít v ošetřovatelce svou důvěrnici, která by vůči ostatním – tedy i k rodině Masarykově – zachovávala profesionální rezervu.

	Pacient, jeho rodina a celé lánské prostředí působily však na každého tak, že každý z nás chtě nechtě srůstal s důvěrným kruhem kolem TGM a pociťoval jako mravní povinnost být diskrétní, loajální a věrný.

	Stejným vývojem prošla nepochybně i ošetřovatelka Kozová a lékaři se patrně zdálo, že se mu odcizila. Napětí vyvrcholilo, když Maixner zničehonic prohlásil, že ze služebních důvodů musí sestra Kozová z Lán odejít, protože ji nahradí jiná ošetřovatelka, rovněž z kliniky profesora Jiráska.

	„Služební důvody“ spočívaly v tom, že sestra Kozová údajně odjede na letní školení do Anglie. Prezident si však na ni už zvykl a v jistém smyslu si ji vychoval. Její ohlášený odchod ho vysloveně zneklidnil.

	Paní doktorka, když už připustila změnu, si naopak přála, aby se vyhledala ošetřovatelka s takovými jazykovými schopnostmi, že by mohla předčítat Masarykovi také německy, popřípadě i rusky.

	Doktor Maixner však na svém návrhu trval. Prohlásil stroze, že o takové věci rozhodují především lékaři a pacient. Poukázal jsem tedy právě na prezidentovo zneklidnění, ale on ukončil rozhovor slovy „to už je stejně rozhodnuto“.

	Když pak ošetřovatelka přiznala, že nevyhnutelně právě toho roku do Anglie jet nemusí, přece jen nakonec rozhodl pacient. Lékaři nezbývalo, než se podrobit. Výměnu v telefonickém rozhovoru s prof. Jiráskem odvolal.

	

	Celkovým postojem a konkrétními kroky dr. maixnera se cítila často dotčena nejen rodina, ale i Kancelář prezidenta republiky. Osobní lékař sice sdělil tu a tam něco kancléři Šámalovi, na jehož přízni mu záleželo, ale úplně obcházel politickou sekci úřadu, ačkoliv styk s parlamentem a tiskem i s význačnými osobnostmi musel vyřizovat právě tento odbor a většinou přímo jeho šéf dr. Schieszl.

	Maixner mi sděloval své dojmy a názory pokaždé, když odešel od pacienta. Zřejmě však předpokládal, že Schieszla uvědomím já. To jsem také ve snaze předejít konfliktům dělal, takže jsem se bez vlastního zájmu a přičinění stal prostředníkem mezi instancí lékařskou a politickým odborem prezidentské kanceláře.

	Nějaký čas po Elschnigově návštěvě z 18. července jsem požádal doktora Maixnera, aby informoval Schieszla on sám. Slyšel jsem ho pak mluvit do telefonu o nepatrném zlepšení, což bylo v rozporu s posledním nálezem okulisty. Tím spíš jsem uvítal, když se Schieszl rozhodl přijet do Lán a hovořit přímo s Maixnerem.

	K důvěrnému setkání došlo v mé pracovně 25. července dopoledne. Oba byli předtím u prezidenta. Schieszl se nejprve zeptal, jak se situace jeví.

	Maixner opatrně, ale jasně naznačoval, že se obává ponenáhlého ochabování jednotlivých orgánů. Schieszl po krátké pauze kousl do politického jablka rovnou. Sdělil nám, že se v Praze připravuje už nová prezidentská volba, že ovšem nový prezident může být volen, až ... (nedořekl, že by Masaryk musel odstoupit).

	Zaujalo mě, proč se uvažuje o rezignaci, aniž se zatím použilo ústavní možnosti o stanovení náměstka.

	Nato Schieszl odpověděl, že podle jeho informací se o náměstnictví vůbec nemluvilo. Malypetr i Beneš počítají s volbou a připravují se k ní. On sám však připouští, že náměstnictví by bylo lepší.

	V dalším rozhovoru se vynořila otázka, kdo by mohl Masarykovi návrh na rezignaci sdělit. Podle Schieszla to mohly udělat jenom tři osoby: někdo z rodiny, předseda vlády nebo ministr Beneš. Rozhodně to však bude úkol velmi obtížný.

	Takže Maixner ukončil rozhovor poznámkou, že patrně všichni čekají, až to příležitostně řekne prezidentovi on. Vzápětí odjel, protože ho k sobě volal telefonem Malypetr k delšímu jednání.

	„Musím si s ním o tom promluvit,“ řekl Maixner a odporoučel se.

	

	O dva dny později se mě zeptal vyslanec jan masaryk, který, právě přijel do Lán, jestli vím, že se v Praze uvažuje o nástupci jeho otce. Řekl jsem, že to vím od Schieszla, že jsme ale hovořili také o náměstkovi. Jak se mi zdálo, vyslanec nevěnoval tomu rozdílu pozornost. Nezajímala ho asi v té chvíli ústavně právní stránka věci, ale jen osud otcův a změny, které by se dotkly celé rodiny. V tom ohledu si zjednal brzy jasno, protože za týden (1. srpna) mi s uspokojením sděloval, že „Beneš to chce udělat tak, aby Lány a všechno prezidentovi zůstalo“.

	Téhož dne, kdy se mnou vyslanec mluvil o Benešově kandidatuře, řekl mi Maixner, že Malypetr ani Beneš náměstka nechtějí. Doktor Beneš prý se při té příležitosti vyslovil, že „zná pana prezidenta, ví, jak se pozoruje, a že v něm odhodlání k rezignaci dozajista zraje.“

	Ale jaká bude vzdálenost mezi zásadním odhodláním a konkrétním rozhodnutím odstoupit, to záviselo nepochybně na tom, jak se bude vyvíjet celkový zdravotní stav a kdo bude kandidovat na místo prezidenta s politickou zárukou úspěchu při volbě.

	Počátkem srpna se projevovalo u TGM subjektivně i objektivně určité zlepšení. Prezident, který do té doby vyjížděl na vzduch jenom v kočáře, podnikl 8. a 9. srpna dokonce malou procházku pěšky. Zlepšila se mu nálada a sledoval se zájmem můj každodenní referát.

	Velmi dobrý dojem měl už l. srpna i sám Udržal, který se zdržel u prezidenta asi hodinu, aby hned po skončení návštěvy odejel za Maixnerem. Nazítří poslal dr. Alici dopis, v němž kupodivu nemluvil o tom, co mu lékař řekl o pacientovi, ale přimlouval se, aby měl Maixner možnost zdržovat se v Lánech nebo někde nablízku. Nemohl jsem se ubránit myšlence, že z té řeči probleskuje dávná touha Maixnerova, aby mu lánská lesní správa poskytla víkendový a prázdninový pobyt v některé zdejší lesovně nebo hájovně, jak to bylo zařízeno pro kancléře Šámala a jeho rodinu.

	To přání nebylo splněno. Nevím proč. Zmínil jsem se o tom i dr. Alici, protože ona také uznávala, že lékař má být stále nablízku. Pokud ovšem musel Maixner občas zůstat v Lánech přes noc, byl stejně jako já i archivářka ubytován přímo v zámku.

	V dobrém stavu našel Masaryka i Malypetr, když přijel do Lán před nastoupením své dovolené. Také hlasy lékařů vyznívaly celkem pozitivně. Pelnář konstatoval zlepšení a právě tak prof. Elschnig nenašel nic, co by vzbuzovalo obavy. To potvrzoval i Maixner.

	Se starou rozhodností i jasností reagoval v polovině srpna TGM na rozhlasový projev Adolfa Hitlera, a když jsem 15. srpna nastupoval dovolenou, byl prezident svěží a na mé přání dalšího zotavení odpověděl:

	„Doufám, že to bude dobré, ale bude to trvat.“

	Všichni jsme se mýlili...

	Už 22. srpna musel být Maixner přivolán v deset hodin večer a zdržel se přes noc. Náhlé zhoršení celkové situace se projevilo v další újmě, kterou si prezident uložil z vlastního rozhodnutí. Začal obědvat sám, protože se pro nepřesnost pohybů ostýchal i před nejbližšími členy rodiny. Asistovala mu při jídle ošetřovatelka a někdy ji vystřídala dcera Alice.

	

	nedlouho poté se začátkem září 1934 konal v praze filozofický kongres.

	Přítomnost cizích vědců v Praze a jejich zájem o zdraví T. G. Masaryka přispěly částečně k tomu, že se prof. Pelnář a dr. Maixner rozhodli vydat obsáhlejší a přesnější lékařskou zprávu. V domácích kruzích měl tento bulletin vysvětlit, proč se prezident nikde na veřejnosti neobjevuje a dává se různě zastupovat při kulturních i společenských příležitostech. Zprávu zkoncipovali lékaři 11. září a zněla takto:

	„Prezident republiky byl s tížen v druhé polovině května poruchou vidění, která byla způsobena – jak se tehdy zdálo – křečí cév v zevním horním úseku sítnice levého oka. V dalším průběhu choroby, jež se v době čtyř neděl velmi zlepšila, bylo shledáno, že příčinou její jsou funkční, vysokému věku odpovídající změny drobounkých tepének, zakončených ve zmíněném poli sítnice. Do poloviny července se zření velmi zlepšilo. Orientační schopnosti zrakové značně přibylo, počaly se však objevovat známky, že stejné změny jako v sítnici dějí se i v některých konečných větévkách tepen, zásobujících karovou část levé polokoule mozkové. Příznaky se stupňovaly, až se posléze proces projevil omezenými pohyby prstů pravé ruky při zachování pohybové schopnosti svalstva pravé paže a pletence ramenního. Fyziologické změny tepen mozkových zasáhly jen zcela omezený okrsek kůry mozkové, to jest střed pro inervaci pravé ruky. Příznaky, které svědčily pro stejné změny v okolí tohoto ohraničeného okrsku, se od polovice srpna objevily slabě třikráte, pominuly však opět, jsouce patrně známkami druhotnými. Chorobné změny, ohrožující život, se po celou dobu onemocnění nevyskytly a schopnosti intelektu neutrpěly. Celkový tělesný stav i vzhled je dobrý. Spánek a chuť k jídlu dobré, denní jedna až dvě vyjížďky kočárem do lesů přinášejí potřebné osvěžení. Lány, 11. září 1934. Dr. Adolf Maixner. Prof. dr. Pelnář.“

	Při veškeré odbornosti stylizace bulletinu mohl z něho každý vyčíst, že se u prezidenta projevily arteriosklerózní příznaky, které mohou přivodit další, vážnější důsledky. Denní tisk přinesl lékařskou zprávu v následujících dnech v různé úpravě podle politického zaměření redakce. Večerník Práva lidu z 13. září ji například umístil na první straně s nadpisem: „Prezident Masaryk je zdráv.“

	Takový optimismus měl ovšem k pravdě daleko. V Lánech se provedlo nedlouho předtím opatření, podle něhož se počítalo natrvalo s prezidentovou částečnou fyzickou ochromeností a s možností nenadálých příhod v jeho chorobě. Protože ošetřovatelka byla pacientovi neustále po ruce, nemohla tuto službu zastat sama. Musely být bezpodmínečně dvě, aby se v pravidelných intervalech střídaly jako při službě v nemocnicích.

	Nastoupila tedy do Lán Xenie Rodzjanková, inteligentní a vzdělaná žena, jedna z čelných představitelek ruské emigrace v Praze. (Byla blízkou příbuznou posledního předsedy carské dumy a předního zástupce občanských stran v Petrohradě po revoluci v roce 1917 M. V. Rodzjanka.)

	Prezidentovi mohla číst rusky, anglicky i francouzsky a dost slušně mluvila i česky. Masaryk ji přijal přátelsky a brzy si na ni zvykl.

	(Sestra Rodzjanková zůstala v Praze i po Masarykově smrti a přečkala tu nacistickou okupaci. Zmizela však hned první den po příchodu Rudé armády v r. 1945.)

	

	Po lékařské zprávě 11. září zájem veřejnosti o prezidentův stav ještě vzrostl. Lidé chtěli vědět a vidět, jak od svého onemocnění Masaryk vypadá a jak plynou jeho dny pod lékařským dohledem. Proto také fotografové z ČTK čekali 24. září před lánským zámkem, až pojede prezident na odpolední vyjížďku, a zaměřili na něj objektivy svých aparátů. Den nato vydali Pelnář s Maixnerem další zprávu:

	„Zdravotní stav prezidenta republiky se v posledních dnech opět zlepšil. Energie značně přibylo, vidění levým okem se upravilo, pohybová schopnost prstů pravé ruky se zvolna vrací. Okolnost, že se už čtyři neděle žádné nové poruchy nevyskytly a poruchy předtím vzniklé se lepší, je pramenem příznivé prognózy a příznakem velké odolnosti organismu.

	Nepříznivé zprávy, které se v posledních dnech o zdravotním stavu prezidenta republiky ve veřejnosti vyskytly, nemají podkladu. Celkový stav jest a stále byl dobrý.

	Lány 25. září 1934.

	Dr. Ad. Maixner. Prof. dr. Pelnář.“

	Lékaři chtěli zřejmě utlumit kolující pověsti, ať už pocházely z indiskrecí, nebo pramenily z věčného hladu po senzacích. Prostý občan přirozeně věřil víc těm „řečem“, než tomu, co četl v novinách.

	Také odpovědní političtí činitelé pokládali stav prezidenta za vážný v tom smyslu, že v jeho věku kdykoliv mohl nastat obrat k nejhoršímu. Uvažovali proto zcela věcně o jeho nástupci. A protože se Masarykův stav stabilizoval na úrovni značné fyzické invalidity, ztrácel postupně víru v uzdravení také on sám. Během doby v něm nutně uzrávalo přesvědčení o tom, že rezignace je nezbytná.

	Kdo se ale měl chopit iniciativy?

	Beneš měl takříkajíc svázané ruce. Chystal svou vlastní kandidaturu, ale zároveň odhadoval síly, které se postaví proti němu. Za té situace neměl důvod naléhat na Masaryka, aby urychlil své rozhodnutí odstoupit. Bránil mu v tom navíc i jeho osobní vztah k prezidentovi.

	Zbýval tedy pro rozhodný krok předseda vlády. On měl mít odvahu a ovládat umění, jak projednat přímo s prezidentem otázku abdikace a připravit volbu nástupce. K tomu úkolu však Jan Malypetr nedorostl. Chyběl mu nejen státnický rozhled Švehlův, ale i vyjednavačská dovednost delikátně a úspěšně věc rozřešit jak s představiteli koalice, tak opozice.

	Nemohl se ostatně opřít ani o svou stranu, kde získávalo stále větší vliv Beranovo reakční křídlo. Ale přesto všechno jej stále ještě ctilo, že nebyl povolným vykonavatelem záměrů beranovského vedení. O tom svědčil Malypetrův vztah k Masarykovi. Byl prodchnut občanskou úctou k velké osobnosti, ale nenašel jediný styčný bod, který by ho byl s prezidentem sblížil také lidsky, a tím mu umožnil vést mužně otevřený rozhovor o choulostivé otázce.

	

	A tak plynuly měsíce a každý z nich situaci dál zhoršoval. Předseda vlády se neodhodlával k návrhu, jenž by zbavil nemocného prezidenta obtíží a starostí a současně ho nahradil jiným mužem alespoň na parlamentním a vládním poli. Ale nahradit mimořádnou autoritu T. G. Masaryka stejně možné nebylo. Instituce náměstka se vyloučila už proto, že Beneš i Beran chtěli vyřešit celou záležitost definitivně. Takže odklady a průtahy, které vyhovovaly Malypetrovi, věci samé nijak neprospěly.

	Doktor Maixner byl s předsedou vlády ve stálém styku a všechny své kroky si od něho dával schvalovat. Takže Malypetr přejímal navíc i odpovědnost za všechny lékařské zprávy, které se vydávaly především proto, aby veřejnost žila v domnění, že není důvod se o zdravotní stav prezidentův obávat a uvažovat o nějaké změně.

	Během posledních měsíců v roce 1934 byly uveřejněny ještě tři lékařské bulletiny:

	1.)  „Rekonvalescence prezidenta republiky pokračuje nerušené. Celkový stav je stále dobrý. Lány, 2. října 1934. Prof. dr. Josef Pelnář. Dr. A. Maixner.

	2.)  „Prezident republiky se zotavuje zcela pravidelné. Vidění v pravé polovině obzoru se skoro úplně vrátilo, a tím se i chůze stává normálně možnou. Duševní program se stále zvětšuje. Lány, 16. října 1934. MUDr. Adolf Maixner. Prof. dr. Josef Pelnář“.

	3.)  „Pan prezident republiky, jehož uzdravení probíhalo od poslední zprávy zcela nerušené, jest zotaven. Může být proto od podávání dalších zpráv upuštěno. Lány, 26. listopadu 1934. Dr. Maixner. Prof. dr. Pelnář“.

	Denní listy přinesly zprávy v různé úpravě. Právo Lidu je opatřilo výraznými nápisy:

	1.  „Zdravotní stav prezidenta stále dobrý“.

	2.  „Zdravotní stav pana prezidenta se stále zlepšuje“.

	3.  „Pan prezident se již zotavil“.

	Premiér Malypetr, jenž míval před onemocněním s prezidentem politický rozhovor každý týden po společném obědě, zajížděl do Lán už jen jednou za měsíc a nikdy se dlouho nezdržel, aby se „president šetřil“.

	Také s přímými styky T. G. Masaryka s živoucí kulturou byl nadobro konec. A z kdysi početných návštěv lidí v kultuře činných zbylo jen několik málo rozhovorů při černé kávě, když prezidentova dcera nebo jeho syn uvedli k otci na chvíli hosta, kterého pozvali do Lán na oběd. Tak pohovořili s Masarykem v tom údobí jen univerzitní profesor dr. Jiří Horák a evangelický kazatel ze Žižkova František Urbánek.

	Občas sestoupil prezident do pracovny v prvním patře, ale zdržel se tam jen chvíli, protože samostatně pracovat už nemohl. Také moje referáty byly značně odlišné.

	Prohlédl jsem si hned ráno došlé noviny a zatrhl červenou tužkou, co by mohlo prezidenta zajímat. Jestliže věc vzbudila opravdu jeho hlubší pozornost, dal mi znamení a já jsem pak přečetl informaci celou. TGM reagoval někdy bez poznámek a jindy živě a třeba i s humorem, jak to dřív často dělával.

	Když jsem se jednou v průběhu ranního referátu dal svést k použití latinské floskule „relata refero“, opáčil TGM pobaveně: „Bin selbst dabei gewesen, jak říkají ve Vídni“.

	Po takovém jeho projevu mi vždycky svitla naděje, že by se mohly vrátit staré časy s čilým pracovním ruchem a dobrou náladou...

	

	13. dubna zaznamenal dr. ledvina do tajemnického diáře jako pozoruhodný fakt popravu úkladného vraha Antonína Weisse v Chebu. Bylo obecně známo, že prezident Masaryk o každém rozsudku smrti, který mu byl předložen k udělení nebo odmítnutí milosti, důkladně uvažoval. V rozhovorech s E. Ludwigem o tom řekl:

	„Ano, podepsal jsem několik rozsudků smrti přesto, že proti trestu smrti jsem. Při prvních případech mě to stálo hodně nocí. Udělal jsem to doufaje, že by to mohlo v této zmatené době prospět, ale nebyl jsem si docela jist. Později jsem přesně zkoumal účinek srovnáváním případů vražd předtím a potom. Nekonstatoval jsem, že by to působilo silně; spíš trochu. Odstranění mně nebylo věcí hlavní. Cítím, že některé skutky přímo nelidské vyžadují expiace: říkám si, že se jimi do kosmu uvádí nepořádek. To cítím velice živě: pokuta! A že ten vrah, který správně myslil, musel by říci: ,Je to správné‘. Musel by se sám odsoudit k smrti.“

	Když tedy lidé četli v novinách, že Masaryk neudělil milost chebskému odsouzenci, byla tím nepochybně posílena také myšlenka, že prezident svou nemoc překonal a že své povinnosti vykonává jako dříve.

	

	Jak byla ve skutečnosti omezena masarykova účast na politickém dění, ukázala návštěva zahraničního ministra Velké Británie Anthonyho Edena v Praze v dubnu toho roku. Zatímco na jaře 1934 představoval prezident osu, kolem níž se točila všechna jednání s francouzským zahraničním ministrem Barthouem, netroufali si o rok později vládní činitelé ani navrhnout, aby Masaryk při své invaliditě Edena třeba jen na chvíli a zcela formálně přijal. Britský ministr, který na okružní cestě k záchraně míru navštívil Moskvu, Varšavu, Berlín a Prahu, strávil většinu pražského času u ministra dr. Beneše. Ten mu trpělivě a věcně vyvracel Hitlerovy propagační lži, že máme ve zbrani několik desítek divizí nebo že někde u Náchoda jsou připraveny sovětské bombardéry ke startu na Německo.

	Odpoledne téhož dne přijeli do Lán Malypetr a ministr dr. Beneš a společně s Janem Masarykem informovali prezidenta o výsledcích Edenovy návštěvy. Nazítří se pak můj referát a hlavně čtení článků z novin protáhly téměř na tři hodiny. Masaryk si přál slyšet všechno, co se psalo o Edenovi, ale také o Henleinovi.

	Zatímco na mezinárodním fóru dospěl Hitler k vyloženým výhrůžkám a vydírání vůči západním velmocem, přeměňovala se německá menšina v našich zemích plánovitě v pátou kolonu říšského nacismu. Vývoj postupoval od slibů „Es kommt der Tag“ až k fanatickým výkřikům „Heim ins Reich“.

	Henleinovské vedení se rozhodlo svést při parlamentních volbách na jaře 1935 zápas o zastoupení sudetských Němců v Národním shromáždění. Henlein byl k tomuto rozhodnému boji připraven a věřil, že zvítězí. Na druhé straně mátl politické činitele i veřejnost projevy, že chce bojovat jen na parlamentní půdě a neútočí tedy ani na státní zřízení ani na stát jako takový.

	Na upozornění úřadů změnil bez námitek název své organizace „Sudetendeutsche Heimatsfront“ na „Sudetendeutsche Partei“. Učinil to však až těsně před volbami, 29. dubna. Mezitím jeho strana získávala skupiny členů z jiných německých stran, rostla a sílila.

	V té situaci nabyla klíčové povahy otázka, jestli má být Henleinova strana připuštěna k volbám, nebo naopak rozpuštěna.

	Široké vrstvy občanů se proti Henleinovi postavily a nechápaly ani tehdy ani později až do podzimu 1938 nejasnost v projevech vládních činitelů ani váhavost v jejich činech.

	

	K vládním činitelům patřil také prezident republiky.

	Václav Král, který v publikaci „Politické strany a Mnichov“ (Praha, Svobodné slovo, 1961) zaměřil svůj pohled právě na jeho osobu, napsal:

	„Je doposud málo známo, jakou rozhodující účast měl sám Masaryk při jednání o tom, zda Henleinova strana má být připuštěna k volbám, nebo zda má být rozpuštěna. Již v únoru 1935 projevil Masaryk velký zájem o Henleina. Poznamenal vůči jednomu ze svých politických referentů, že se mu zdá správná informace dr. Preisse, že Henlein je kantorská povaha, která dbá na čest, a že pořád nic neslyší o žádném materiálu, který by svědčil proti němu. Že si bude nyní bedlivě této věci všímat a chce o ní promluvit s dr. Benešem.

	Kanceláři prezidenta republiky se velmi brzy dostalo průkazného materiálu proti Henleinovi. Existovala například korespondence henleinovských vůdců s NSDAP, svědčící o protistátní činnosti Henleinovy strany. Byly to doklady o financování NSdP z Německa, ale stejně tak korespondence henleinovských vůdců s NSDAP, svědčící o protistátní činnosti Henleinovy strany.

	V únoru 1937 byl prezident Beneš dotázán, zda se uvažuje o tom, že by těchto dokumentů bylo použito proti Henleinovi. Pan prezident odpověděl, že má co do použití těchto listin vážné pochybnosti: že ,prý by se jich mohlo použít teprve tehdy, kdyby SdP nějakým způsobem rušila nynější vyjednávání vlády s Němci a hrozila uvést do vnitropolitických poměrů zmatek‘.

	Jak známo, dovolila si SdP záhy poté věci daleko nebezpečnější, a přesto se nikdo z vládní koalice neodvážil popohnat ji k odpovědnosti.“

	Pokud jde o kritické údobí před volbami na jaře 1935, měl Král nepochybně i v šedesátých letech zcela volný přístup do někdejšího archivu Kanceláře prezidenta republiky a opírá se o záznamy tam uchované. Ale já vím, že za celý únor, na nějž poukazuje, přijal Masaryk v Lánech ze své pražské kanceláře pouze dr. Schieszla a kancléře Šámala. „Politickým referentem“, jemuž se připisuje záznam úředního rozhovoru s TGM o Henleinovi, byl tedy nepochybně dr. Schieszl (5. 2. 1935). Neviděl jsem tento spis a nepamatuji se, že by se byl Schieszl v hovorech se mnou o té věci zmínil, ačkoliv mi, jak jsem uvedl, svěřil v té době mnoho závažných myšlenek a událostí.

	V okruhu Masarykových nejbližších spolupracovníků nebylo ovšem neznámo, že se prezident zpočátku mýlil v názoru na povahu hitlerovského nacismu a neviděl skutečné nebezpečí v jeho henleinovské odnoži. Ale objektivní kritik dějů a činů má hledat příčiny takových omylů. Jednou z nich byla nesporně Masarykova nemoc, protože ho téměř izolovala. Kromě dr. Beneše udržoval s prezidentem osobní styk v pohnutých jarních měsících roku 1935 jenom předseda vlády Malypetr, a to ještě v malé míře.

	Přijel do Lán v lednu sice ještě třikrát, ale v únoru už jen jednou, v březnu vůbec ne a v dubnu zas jen jednou. Stejně tak tomu bylo i 8. května.

	Tyto skutečnosti však autor zmíněné knihy pominul mlčením, ačkoliv se o nich ze spisového materiálu prezidentovy kanceláře rovněž musel dovědět!

	Nevzal také na vědomí, že Masaryk později své názory na Hitlera a Henleina změnil a cítil nebezpečí, které v nich a z nich rostlo. TGM podle jedné ze svých zásad „poznat co nejdůkladněji nepřítele“ prostudoval právě tak zrůdnou teorii nacismu, jako už předtím teorii mussoliniovského fašismu.

	Když už TGM nemohl číst sám, dával si z takové „literatury“ předčítat. Nevynechal ani „Mein Kampf'. Ale sebelepší teoretická výzbroj mu mohla málo posloužit, když už nebyl s to ani psát a získávat informace osobním stykem.

	

	Hitler uchvátil v říši moc v lednu 1933, henlein založil své hnutí v říjnu téhož roku a koncem dubna 1934 zasáhly Masaryka první údery nemoci. Pro správné posouzení událostí se nelze vyhnout konfrontaci těchto časových mezníků. Proto se vracím v Králově publikaci k místu, kde cituje výpověď Rudolfa Bechyně před Národním soudem v roce 1947:

	„Je pravda, ze před volbami v roce 1935 se uvažovalo o případném rozpuštění Henleinovy strany. Ta otázka se projednávala na schůzi politického výboru Malypetrovy vlády, ale k zákroku proti Henleinově straně nedošlo. Prezident Masaryk se vyslovil proti takovému opatření. Jako důvod uváděl, že po rozpuštění by šla tato strana do ilegality, a tím těžší by bylo proti ní bojovat. Jako další důvod uváděl povinnost demokratů dodržovat demokratické zásady.

	Toto stanovisko T. G. Masaryka nám Malypetr sdělil a doručil zároveň i v tom směru písemný vzkaz od prezidenta TGM...“

	„Henlein,“ pokračuje Král, „odpověděl dokonce zvláštním dopisem, v němž Masarykovi poděkoval za úsilí, jež vyvinul v jeho prospěch. Politický referent Masarykovy kanceláře doprovodil pak celou Henleinovu záležitost zvláštním výkladem, ve kterém nechyběl ani poukaz na Henleinovy ,bezelstné modré oči‘.“

	Tón a stylizace tohoto autorova dovětku mluví samy za sebe. Poznamenal bych jen, že házet po Masarykovi úsilím „ve prospěch Henleinovy strany“ je zlovolné a že nešlo o žádnou Henleinovu odpověď, protože mu prezident a také nikdo jiný jeho jménem nepsal. Bylo by se slušelo, aby Král spisový záznam politického referenta Masarykovy kanceláře, na nějž zapůsobily Henleinovy oči, uveřejnil při závažnosti věci celý.

	Stylizace, které dal přednost, působí dojmem neserióznosti a snižuje také význam ostatních argumentů. Roku 1961, kdy vydal Král svou knihu, byla už jiná politická situace a jiná celková atmosféra než roku 1953, kdy vyšel hanopis „Dokumenty o protilidové a protinárodní politice T. G. Masaryka“.

	Král neměl a nemusel užít metody autorů té publikace, kde se ze spisového materiálu Kanceláře prezidenta republiky vytrhlo vždycky jen to, co se hodilo do krámu, kdežto spisy, ve kterých se věc vysvětlovala, nebo dokonce jevila v úplně jiném světle, se jednoduše ignorovaly.

	Nepochybně správné je v Bechyňově výpovědi tvrzení, že TGM byl proti úřednímu zákazu Henleinovy strany ze zásadních důvodů. Hájil principy demokracie do posledních dnů svého života a nesouhlasil s potlačovacím zákrokem, dokud se plně nepřesvědčil o protistátní vině. Pokud jde o Henleinův dopis, pamatuji si, že se o nějakém sice hovořilo, ale nikdy jsem ho neviděl. Jsem však přesvědčen, že jej Henlein poslal ze své iniciativy, protože to zapadalo do souboru jeho předvolebních machinací a intrik.

	Zvláštní pozornosti zasluhuje Bechyňovo tvrzení, že Malypetr sdělil zástupcům politických stran stanovisko T. G. Masaryka i ve formě písemného vzkazu. Jestli takový dopis existuje, ať je tedy vyhledán a publikován v celém znění!

	Nevzpomínám si, že bych takový dopis dával prezidentovi k podpisu. A takový podpis jsem tehdy mohl opatřit jedině já, protože prezident měl ruku v pásce a nikdo jiný mimo mne nemohl razítkovým faksimile podpisu manipulovat.

	

	Mohu ovšem potvrdit, že malypetr předložil masarykovi návrh na připuštění Henleinovy strany k volbám a prezident jej akceptoval v rámci demokracie. Agrární straně však vyhovoval takový postup z důvodů zcela opačných: především pro její oportunistický postoj k hitlerovskému Německu. Jiný návrh nikdo prezidentovi nepředložil a nikdo se nepokusil dát mu přesvědčivé důkazy, že rozpuštění strany by bylo pro stát prospěšnější.

	Jediní dva mužové, kteří mohli Masaryka přemlouvat k jinému postupu než malypetrovskému, totiž ministr Beneš a vyslanec Masaryk, přijali jeho stanovisko zachovat demokratické metody. Přehlédli nebo podcenili, že jsme stáli tváří v tvář věrolomnosti doma a ničeho se neštítícímu násilí za hranicemi?

	Odpověď je myslím třeba hledat v nestranném posouzení stanoviska a postupu obou těchto mužů v dalších kritických letech 1936-1938. Jak těžké bude nalézt pravdu, naznačují hlasy, s nimiž jsem se setkal v literatuře a jež mi nejdou z hlavy.

	Národní umělec Zdeněk Štěpánek zaznamenal ve své knize vzpomínek „Herec“ (Praha, Mladá fronta, 1961) návštěvu Jana Masaryka u sebe v zimě 1936 takto: „...přijel z Londýna a náhle rozčileně povídá: ,Já, člověče, toho Beneše nechápu. Posílám mu zprávy o všem, co se děje v Německu, a on nic. Včera jsem mu říkal: Je jasné, že Hitler připravuje válku. Dal jsem mu o tom doklady, a on nic. Mne to už prostě a sprostě nasírá, ať dělá vyslance někdo jiný. Já vola dělat nebudu!‘ Reprodukuji přesně Janova slova, zapsal jsem si je.“ (Tolik Z. Štěpánek).

	V interview s Erikou Mannovou v květnu 1939 pro Chicago Daily News pak sám Beneš doznal: „Vím, že jsem spoluvinen na pádu Československa. Kdybych se býval obrátil v osudově chvíli k národu (rozhlas však měli ve svých rukou agrárníci), nepochybuji, že by nedošlo k Mnichovu ani k 15. březnu 1939.“

	Vždyť také podle Krále pronesl tentýž muž k poslancům Národního shromáždění, kteří ho 30. září 1938 zapřísahali, aby odmítl kapitulaci, toto vyznání: „Já přes to, co jsem prožil a co prožívám, věřím v ideály demokracie a humanity. Ovšem v mnohem jsem se zklamal. Mýlil jsem se. Poznal jsem, že velké státy a velké národy ani v přítomné době se státy malými a národy malými nepočítají. Nakládají s nimi, jak se jim to právě hodí...“

	Historikové budou zajisté velmi pečlivě zkoumat nejen výroky, ale i jejich motivaci a okolnosti, za kterých byly proneseny. Já však slyším Molièrův „Revenons à nos moutons“ (Vraťme se tam, kde jsme odbočili).

	

	Poslední zprávy o politické situaci před volbami 1935 a o volebních přípravách podal Masarykovi dr. Schieszl za své návštěvy v Lánech 17. května. Parlamentní volby v neděli 19. května byly první, kterých se prezident jako volič nezúčastnil. Plníval předtím svou občanskou povinnost v Praze, ve školní budově na Pohořelci. Zdůrazňoval záměrně soukromou povahu tohoto úkonu.

	Setkal jsem se nejednou s otázkou, komu asi Masaryk při parlamentních a obecních volbách svůj hlas odevzdával. Nemohu ani dnes vyslovit přesnou a doloženou odpověď. Ale jednou jsme debatovali o té otázce s dr. Kučerou. Došli jsme podle určitých indicií k závěru, že Masaryk volil stranu sociálnědemokratickou. Jistě ho ovlivňovalo i to, že v této straně byla organizována a jako řadová členka pracovala jeho žena Charlotta G. Masarykova.

	V tu volební neděli v pětatřicátém roce se však patrně nikdo neobíral úvahami o minulosti. První zaručené zprávy a později potvrzené výsledky přinesly velké a nepříjemně ohromující překvapení.

	Henleinova strana získala l 249 530 hlasů a 23 mandáty. Stala se nejsilnější stranou v československém Národním shromáždění. Henlein se podle toho také choval.

	Jako „vůdce“ sám do Národního shromáždění nekandidoval a jako věrolomný lhář poslal po volbách prezidentovi telegram, že bude usilovat o splnění úkolu voliči mu svěřeného na půdě ústavy. V prvním sněmovním prohlášení, které svěřil K. H. Frankovi, vyslechla sněmovna 19. června mimo jiné, že sudetští Němci byli po historických událostech v letech 1918-1919 připojeni k ČSR proti jasnému nároku na sebeurčení a že strana nikdy nebude považovat několik darovaných ministerských křesel za dorozumění mezi národy republiky.

	

	Všechny závažné okolnosti a výmluvné symptomy pro budoucí vývoj ve státě prezident promýšlel a především si uvědomil, že je z účinného vlivu na rozhodování o nich prakticky vyřazen. Den voleb strávil téměř celý ve společnosti syna Jana. Večer poslouchal pozorně rozhlasové zprávy o průběhu voleb a přijímal úřední hlášení, která přicházela do Lán přímo z ministerstva vnitra.

	Nazítří mu podali podrobnější informace o volební neděli kancléř Šámal a dr. Schieszl. Vyslechl je s vážnou tváří a beze slov.

	Byl bych rád uhodl jeho myšlenky, které se mu honily hlavou, když jsem ho pozoroval, jak 21. května večer poslouchal v rozhlase celou Hitlerovu řvavou řeč od osmi hodin až do půl jedenácté.

	22. května pak probíral prezident situaci s Malypetrem zvlášť podrobně. Rozhovor trval tehdy oproti dřívějším krátkým návštěvám ministerského předsedy téměř hodinu. I v příštích dnech se v Lánech vystřídali další vládní činitelé: R. Beran, Ant. Hampl, V. Klofáč, Msgre Šrámek a z německé strany dr. L. Czech a prof. dr. F. Spina. Rozsah návštěv už usměrňoval dr. Schieszl a žádná netrvala déle než 20-30 minut.

	Prezident se při tom náporu povinností opíral o přítomnost svého syna, jenž mu byl v těch dnech stále nablízku. 4. června složila nová vláda do rukou T. G. Masaryka ústavou předepsaný slib a po jejím odjezdu utichl zase v lánském zámku ruch, který alespoň navenek v drnčení telefonů a provozu aut připomínal staré časy.

	Jaké budou ty příští, se těžko dalo předvídat.

	

	V tomto období politického napětí přijal prezidentův syn Lánech některé návštěvy, které mohly u bedlivého pozorovatele současného dění vzbudit oprávněnou pozornost. Jedním z nich byl princ Max Hohenlohe. Jeho osoba spadala do okruhu styků Jana Masaryka se šlechtou.

	První takový vztah navázal vyslanec myslím v Londýně s roudnickým Maxem Lobkowiczem, jenž se stal po roce 1918 – bez šlechtického predikátu ovšem – členem našeho diplomatického sboru a byl přidělen jako legační rada na vyslanectví v Londýně. Jan Masaryk měl pro šlechtu slabost a příslušníci starých rodů mu nebyli nijak nesympatičtí, jak by se snad u syna tak zásadního demokrata dalo očekávat.

	(Jeden z prvních zákonů, které Masaryk na začátku svého prezidentského úřadu podepsal, byl právě zákon o zrušení šlechtických titulů, řádů a práv z nich plynoucích. Když se však příslušníci šlechty stali běžnými občany, Masarykovi nic nebránilo v tom, aby je zaměstnal ve své hradní kanceláři. V čase mého nástupu tam pracoval odborový přednosta Jan Webr z Pravomilů, ministerský rada Josef Koschin z Koschinů a JUDr. August rytíř Popelka. Ani jeden z nich samozřejmě svého predikátu neužíval, respektovali jako právníci zákon. Ale i tak se na jejich pracovišti dávala občas k lepšímu zmínka o jednom z představitelů německé šlechty, který si dal natisknout vizitku s dodatkem: „Geadelt von Rudolf Habsburg, entadelt von Thomas Masaryk“.)

	Pokud jde o vyslance Jana Masaryka, dost problematicky se jevila skutečnost, že ho princ Max Hohenlohe navštívil v Lánech právě v květnu 1935. Tento šlechtic, jehož přítomnost v zámku jsem si zaznamenal, byl nepochybně „pánem na Červeném Hrádku u Chomutova“, o němž se v roce 1964 údajně našly doklady v tajných nacistických dokumentech, objevených v Černém jezeře.

	Usuzoval jsem tak alespoň ze zprávy v RP ze 16. září 1964, kde stálo: „Získané dokumenty vrhají nové světlo i na anglickou misi, vedenou lordem Runcimanem před II. světovou válkou v Československu. Z dokumentů je patrné, že nacistická bezpečnostní služba se rovněž podílela na jednání mise. A to velmi obratně přes svou agenturu v Londýně, která rozhodla, že lord Runciman bude po dobu svého pobytu v Československu hostem u doktora Maxe Egona von Hohenlohe-Langeburga na jeho panství na Červeném Hrádku u Chomutova. Stalo se tak proto, že Hohenlohe byl v té době již agentem berlínské úřadovny Sicherheitsdienstu.

	Udržoval styky s americkým vyslanectvím v Praze, ale stýkal se i s Ribbentropem a jinými významnými osobnostmi Třetí říše. O významu tohoto agenta svědčí skutečnost, že ve dnech 15.-21. července 1939 byl z pověření hlavního říšského bezpečnostního úřadu vyslán do Londýna. Z jeho sedmistránkové zprávy vyplývá, že prostřednictvím lorda Runcimana navázal kontakty s jistými vedoucími osobnosti britského života.“

	Vyslanec Jan Masaryk jistě roku 1935 nemohl tušit, jaký nepřítel naší republiky se z jeho lánského hosta v příštích letech vyklube.

	Nebo pracoval Hohenlohe pro Berlín už v době tehdejší návštěvy?

	Pak by měl pravdu hlas lidu, který v těch kritických letech plných nedůvěry, pochybností a obav často tvrdil, že jsme zrazováni a zaprodáváni Hitlerovi našimi Němci bez rozdílu tříd, vyznání nebo politického přesvědčení.

	

	A přece v těchn dnech měl masaryk mnoho podnětů k přemýšlení, a kdyby byl chtěl, i k hovoru. Zřejmě pod dojmem nedávných Hitlerových projevů mu v první dekádě října předčítala dr. Gašparíková zvlášť závažné kapitoly z knihy „Mein Kampf“. A protože v tomtéž čase zahájil druhý nepřítel míru útok na Habeš, dožadoval se prezident podrobných zpráv z tisku i z jiných pramenů.

	Toho dne právě večeřeli s vyslancem Masarykem v Lánech dva významní pracovníci Lidových novin dr. Jaroslav Císař a redaktor Dohalský. V takových chvílích Masaryk zvlášť těžce cítil svoji invaliditu, která mu bránila, aby si s lidmi takového rozhledu pohovořil nebo si sám přečetl a prohlédl všechno, co chtěl poznat a vidět.

	Především nemohl ani vlastníma očima sledovat na obyčejné mapě vojenské operace v Etiopii, jak se o nich psalo a hovořilo. Domluvil jsem později s vojenskou prezidentskou kanceláří, jak bychom aspoň částečně zmírnili tu trpkou újmu. Vojáci dali s velkou ochotou a rychlostí vytisknout v armádním zeměpisném ústavu velkou mapu nešťastné africké země v rozměrech asi metr krát metr. Na té jsem ukazoval prezidentovi jednotlivá místa hůlkou.

	Velká srolovaná mapa Habeše stála pak v koutě ložnice, i když ji Masaryk navždy opustil...

	

	28. října 1935 hned ráno přede všemi návštěvami navštívil prezidenta dr. Maixner. V té době už ve srovnání s předchozím rokem ustupoval do pozadí. Občasná vyšetření Pelnářem a Elschnigem potvrdila, že Masarykův stav se ustálil s výhledem, že zhoršení sice nehrozí, trvalé zlepšení však nelze očekávat. Alespoň ne do té míry, že by fyzickou činnost prezidentovu usnadnilo nebo dokonce zvýšilo. Ruka, noha, oko i jazyk zůstávaly na tom stupni funkční omezenosti, na němž se podařilo ji zastavit.

	Prezidentův stav tedy nabýval politické naléhavosti, ale lékařskou aktuálnost ztratil. To se samozřejmě odráželo také v postoji samotného Maixnera. Projevoval širokou povolnost a ochotu lékařů, ošetřujících pacienta bez naděje na vyléčení, ale i bez nebezpečí náhlých krizí.

	Doktor dokonce souhlasil i s tím, aby si prezident občas dal promítnout film. Při stavu svého zraku nemohl mít dávný milovník nejmladšího umění z pohyblivých obrázků na plátně dřívější požitek, ale nikdy jsem neslyšel, že by si na to postěžoval.

	V průběhu státního svátku absolvoval Masaryk bez potíží všechny audience, v dobré pohodě poobědval s dcerou, se synem a paní Benešovou a po časné večeři o půl osmé poslouchal v hale rozhlasový přenos slavnostního představení Smetanovy Libuše z Národního divadla.

	

	Na podzim pětatřicátého roku už všichni v rodině jen čekali, až bude Masaryk zproštěn břemene své funkce.

	Jak toto břemeno tíží, chápal z rodiny nejvíce prezidentův syn. Znal lépe než sestra úřední a politické povinnosti prezidentské funkce, viděl i do zákulisí veřejného života a cítil a prožíval s otcem jeho soužení. Věděl, že ho trápí, když má vykonávat odpovědný úřad v napjaté době jako invalida.

	Kdykoliv se okolnosti vyplývající z nemoci začínaly hromadit a vyhrocovat v situaci, která se jevila jako otce nedůstojná nebo třeba i jen nevhodná, odsoudil ji nebo odmítl bez ohledu na původce. Zásadně se pak neomezoval ve způsobu svého vyjadřování, které se někomu mohlo zdát cynické, ale ve skutečnosti zakrývalo zranitelnou, citlivou duši.

	Když počátkem července 1935 dosáhla markýza Benzoni znovu toho, že byla pozvána do Lán její švagrová Lorris Benzoni, žena italského konzula v Katovicích, i se svou matkou paní Shéhadé ze Sýrie, bylo právě v ten den povoleno zástupci pražského fotografického závodu, aby za odpolední siesty prezidenta fotografoval. Myslím, že jen naprostým nedostatkem taktu a navíc chtivostí odnést si osobitou památku, přiměly orientální ženy prezidenta, aby se dal vyfotografovat s nemluvnětem Lorris Benzoniové v náručí.

	Když se to vyslanec dověděl a prohlédl si fotografii, rozčílil se nad takovým „tyátrem“ a velmi drasticky se vyslovil o hostech ze „země, kde se topí oslím trusem“. Jeho břitká kritika stíhala sebemenší nedostatek v chování, jehož byl svědkem, ať už šlo o jakoukoliv situaci.

	Stejně nesmlouvavě vystupoval i v průběhu politických porad, na nichž otce zastupoval. „Takhle už to dál opravdu nejde,“ slyšel jsem ho poznamenat při setkání s ministrem Benešem, když se jednalo o nezbytnosti Masarykovy rezignace. TGM vůbec nelpěl na své funkci. Právě proto byl zamlklý a často zřejmě netrpělivý. Viditelně čekal na okamžik, který by vnesl do jeho situace rozhodný obrat. Když jsem mu konečně podle pokynu dr. Schieszla oznámil přesné datum, kdy přijede do Lán předseda vlády, aby prohlášení o rezignaci přijal, řekl s plným vědomím významu těch slov a téměř rozhořčeně:

	„To už se mělo stát dávno!“

	

	20. října 1935 zemřel bohumír bradáč, předseda poslanecké sněmovny a starý předák agrární strany. Podle koaličních zvyklostí reklamovali agrárníci toto místo pro sebe a jejich předsednictvo se rozhodlo provést nezbytný kádrový přesun. Navrhlo za předsedu poslanecké sněmovny Malypetra a do čela vlády doporučilo dosavadního ministra zemědělství dr. Milana Hodžu. Masaryk to stanovisko potvrdil a 5. listopadu přijal od nově zvoleného předsedy vlády za přítomnosti dr. Schieszla a vyslance Jana Masaryka ústavní slib.

	18. listopadu pak sdělil prezident Hodžovi svůj úmysl odstoupit a požádal ho zároveň, aby zařídil, čeho je třeba. Podnět k tomu dal i ministr dr. Beneš, jenž toho dne s TGM obědval. Tím rozhodnutím se alespoň v Masarykově rodině stal blízký konec nejistoty skutečností.

	(Je ovšem neuvěřitelné, že teprve v této poslední chvíli našel Malypetr dostatek odvahy, která mu tak dlouho chyběla v bývalé funkci premiéra. Rozhodl se totiž mluvit s Masarykem mezi čtyřma očima nejen o volbě nového prezidenta, ale zakročit navíc ve vlastní věci a dokonce v nejvlastnějším zájmu.

	Doporučil sám sebe do funkce hlavy státu s „velkorysou koncepcí“, že by dr. Beneš mohl dál zůstat ministrem zahraničních věcí. Jednal zkrátka „na vlastní pěst“.)

	

	Už 20. listopadu se v lánech objevil znovu dr. schiezl a nazítří přijel také kancléř Šámal. Před Hodžovou návštěvou dohovořili s prezidentem za přítomnosti dr. Maixnera a paní doktorky Alice průběh očekávaného jednání. Všichni čtyři zůstali také s Masarykem v pracovně, když Hodžu přijal. Návštěva netrvala dlouho. Předseda vlády vyslechl prezidentovo rozhodnutí abdikovat a byl zároveň pověřen tím, že učiní potřebná opatření. Slíbil tedy, že se vynasnaží splnit ten úkol co nejlépe, jakkoliv je mu zatěžko smířit se s tím, že prezident Čechů a Slováků odchází z veřejného života.

	Masaryka Hodžova návštěva nejen uspokojila, ale vrátila mu i tolik potřebný klid. K tomu nepochybně přispěla i skutečnost, že 5. prosince se vrátil z Londýna vyslanec Jan Masaryk a o týden později přijela ze Ženevy i paní Olga Revilliodová.

	V historický den Masarykova odstoupení chtěly být všechny děti s otcem pohromadě. Za zesnulého syna Herberta se měla chystaného státního aktu zúčastnit ještě prezidentova vnučka Anna Masarykova.

	To už se v Praze rozběhly přípravy k abdikaci a politická jednání o nástupci nabývala na intenzitě.

	

	10. prosince 1935 však zcela neočekávaně podal dr. hodža s celou vládou prezidentovi demisi. Pro situaci bylo příznačné, že to neučinil osobně, ale prostřednictvím dr. Schieszla. Ten přivezl tuto náhlou a krajně rozrušující zprávu do Lán 11. prosince.

	Krizi vyvolala volba vládního kandidáta na Masarykovo místo. Ten sice při předchozím jednání o své rezignaci doporučil za svého zástupce dr. Beneše, ale pravičácké křídlo agrárníků chtělo využít stávající příležitosti k tomu, aby nenáviděného odpůrce definitivně porazilo, a tím se zmocnilo funkce hlavy státu.

	Beneš nepokládal za účelné, aby se střetnutí oddalovalo, a byl si téměř jist, že z něho vyjde jako vítěz. Na jeho doporučení prezident demisi vlády nepřijal a požádal Hodžu, aby svůj ústavní úkol – volbu nového prezidenta – splnil.

	

	Je zajímavé konfrontovat dva hlasy o těchto dramatických událostech v závěru roku 1935. Oba jsou oficiální povahy, ovšem s časovým rozdílem skoro třiceti let. Pokusím se srovnat příslušnou pasáž v publikaci o činnosti Národního shromáždění, vydané roku 1938, s názory Václava Vrabce, jenž v období šedesátých let budil svými články v Rudém Právu dojem historika KSČ nebo alespoň historického odborníka.

	Předsednictvo sněmovny a senátu vylíčilo věc takto: „Zástupci politických stran o Masarykovu přání, aby mohl odstoupiti, uvažovali dne 28. listopadu. Nevyšla z této porady ani kandidatura dr. Beneše, ani kohokoliv jiného. Byly přijaty jen určité zásady. Zněly:

	1) Přání prezidenta Masaryka, aby mohl odstoupiti, se respektuje.

	2) Prezidentská volba je záležitostí koaliční; do koalice může každá strana přijít s návrhem kandidáta, do Národního shromáždění půjde koalice s návrhem kandidáta jediného.

	3) Odstoupení Masarykovo se veřejně neoznámí, dokud se nezabezpečí hladké zvolení prezidenta.

	4) S volbou nejsou spojeny větší změny ve vládě.

	5) Prezidentská volba nemá býti předmětem veřejného rozčilování a útoků; po tisku se bude žádati zdrženlivost a umírněnost.“

	Tolik tedy publikace „Národní shromáždění Republiky československé“. Výsledkem jednání bylo – abych stručně shrnul všechna pro i proti – že Republikánská strana a Živnostensko-obchodnická strana se pro kandidaturu dr. Beneše nevyslovily. Žádaly, aby se upustilo od směrnice, že do Národního shromáždění půjde koalice s kandidátem jediným.

	Proto podal Hodža demisi, kterou ovšem Masaryk nepřijal. Požádal naopak Hodžu, aby se pokračovalo ve smírném řešení volby. Nakonec se obě zmíněné politické strany dohodly na kandidatuře univ. prof. dr. Bohumila Němce a tuto kandidaturu přijala za své i strana Národního sjednocení a Čsl. obec fašistická.

	Postup odůvodnily tím, že prof. dr. Němec stojí mimo politiku a mohl by být „tmelem všech tvůrčích sil v republice“.

	Všechna tato jednání dosvědčují, že Beranova strana za podpory úplně reakčních a fašistických satelitů rozbila koalici v zápase o nadvládu ve státě.

	

	Václav Vrabec v úvaze „prezidentská volba“ v rudém právu z 18. prosince 1965 podal vývoj událostí v tom smyslu, že „za Beneše se postavili sociální demokraté, národní socialisté a lidovci. Agrárníci měli spojence v Národním sjednocení a ve straně živnostenské. Hlinka se proti Benešovi stavěl, ale čeští lidovci měli zájem Beneše podporovat. Především proto, že prý v poslední době pro kázal dobrý vztah ke katolicismu a ke katolickému sjezdu, který se konal v létě 1935.

	Mezitím hledali agrárníci vhodného kandidáta. Hodža i Malypetr odmítli. Kramář byl zase neúnosný a z řady dalších, jako byl prof. Pekař, dr. Hácha a jiní, neodmítl jedině politicky nezkušený prof. Němec. Přesto slíbili henleinovci agrární straně, že Němce podpoří, když jim budou splněny určité podmínky.“

	

	Vrchol dramatických událostí okolo svého nástupce prožíval už Masaryk jako soukromá osoba.

	14. prosince 1935 nabyla jeho rezignace na funkci prezidenta republiky platnosti. Ráno toho dne přijel do Lán doktor Maixner a našel Masaryka klidného a připraveného. Bylo ujednáno, že abdikační prohlášení vzhledem ke svým obtížím nepřenese sám, ale dá je přečíst kancléřem dr. Šámalem.

	Čtvrt hodiny před dvanáctou vzdal oddíl Hradní stráže, detašovaný do Lán, vrchnímu veliteli branné moci naposled čest před zámkem.

	Prezident poctu přijal a pozdravil vojáky z balkonu nad portálem.

	

	Přesně ve 12.00 hodin byl tedy abdikační akt zahájen. Masarykovi po bok se postavili kancléř dr. Přemysl Šámal, předseda vlády dr. Milan Hodža, dále předseda poslanecké sněmovny dr. Jan Malypetr a předseda senátu dr. František Soukup.

	Členové rodiny spolu s dr. Schieszlem, osobním lékařem dr. Maixnerem a mnou zaujali místo stranou v pozadí.

	Prezident po vzájemném pozdravení pokynul kancléři a ten přečetl abdikační projev tohoto znění:

	„Prezidentský úřad je těžký a zodpovědný, a vyžaduje proto síly. Vidím, že již nestačím, a proto se ho vzdávám.

	Byl jsem čtyřikráte zvolen prezidentem naší republiky; snad mi to dává legitimaci, abych vás poprosil a celý národ československý i spoluobčany národností ostatních, abyste při správě státu pamatovali na to, že státy se udržují těmi ideály, z nichž se zrodily. Sám jsem si toho byl vždycky vědom.

	Potřebujeme dobrou zahraniční politiku a doma spravedlnost ke všem občanům, ať jsou kterékoliv národnosti.

	Rád bych vám ještě řekl, že za svého nástupce doporučuji dr. Beneše. Pracoval jsem s ním za hranicemi i doma a znám ho.

	Mám plnou důvěru, že vše půjde dobře, a dá-li Bůh, budu se na vás ještě chvíli dívat, jak to vedete.

	Vás, pane ministerský předsedo, prosím, abyste vzal mou rezignaci na vědomí a zařídil, co je třeba.“

	(Tento projev, plně odpovídající jak Masarykovým názorům a jeho postoji v dané situaci, tak i jeho způsobu vyjadřování, nebyl ovšem už koncipován vlastní rukou autora. Nevznikl jako mnohé jiné projevy z dřívějších dob tak, že prezident do návrhu své kanceláře nebo literárního či osobního tajemníka vpisoval „plavajzem“ své opravy nebo doplňky.

	Ruka mu k psaní již dlouho nesloužila. Přesto šlo o projev naprosto autentický. Text, připravený podle předchozích směrnic politickým odborem prezidentské kanceláře, Masaryk totiž Schieszlovi slovo za slovem schválil po menších úpravách. I to provedl se soudností, kterou nemoc ani v tomto údobí nepoznamenala.)

	Obřadný ráz abdikační audience vyžadoval, aby se k němu vyjádřili zástupci ústavních orgánů. Předseda vlády dr. Hodža ve své odpovědi řekl:

	„Pane prezidente, chci Vám tlumočit dík republiky a národa za všechno, co jste pro národ a republiku vykonal. Nejušlechtilejší zákon našeho státu zní: ,Tomáš Garrigue Masaryk zasloužil se o stát.‘ Zasloužil se o stát, jak si jej všichni představujeme, se všemi jeho mravními úkoly.

	Tomáš Garrigue Masaryk se zasloužil o spravedlnost, o právo, o chudé, o slabé.

	Mám-li Vám dnes děkovat, jsem v rozpacích, protože není slov, která by byla vhodným výrazem těchto díků. Chci a chceme všichni Vám děkovat jinak a myslím, že mluvím jménem všech nás v naší republice. Poděkujeme Vám tím, že udržíme, co jste stvořil. Vy jste národ osvobodil, dal jste státu tvůrčí myšlenku. My jej udržíme. To slibujeme! A zaručujeme Vám. že vykonáme vše, aby Vaše dílo bylo zachováno na věky. To budiž naším díkem. A já prosím, abyste i po svém odstoupení zůstal prezidentem našeho národa.“

	Krásná, ale značně nadnesená slova! Bylo by jistě malicherné hledat v nich dnes například projev dějinami odsouzeného „čechoslovakismu“. Hodža ostatně jako Slovák mluvil o jednotném národě ve smyslu státního národa. A nelze pochybovat o upřímnosti a opravdovosti jeho postoje ve chvíli, kdy ta slova pronášel.

	(5. prosince – nedlouho předtím – odpověděl ve velké parlamentní řeči Henleinovi na jeho podvratné plány s přesvědčivou rozhodností takto: „Mluvčí sudetonemeckej strany prehovoril k nám mluvou totalitnou. Tejto mluve československá demokracia nerozumie. Nech k nám premluvia demokraticky, potom by smě im mohli rozumětʼ.“)

	V závěru abdikačního aktu vystoupil ještě Jan Malypetr:

	„Za Národní shromáždění připojuji se plně ke slovům ministerského předsedy, při čemž musím vyslovit opravdovou a upřímnou lítost, že Vám není dopřáno tolik svěžesti a síly, abyste mohl zůstat ve svém úřadě. Prosíme Prozřetelnost, aby Vás co nejdéle nám zachovala. V paměti národa zůstanete, pane prezidente republiky, pro všechnu budoucnost zachován jako prezident Osvoboditel.“

	(Zaslouží myslím pozornosti, že předseda sněmovny, který užil v tomto oficiálním projevu označení „prezident Osvoboditel“, dal tím v jistém smyslu sankci čestnému titulu, jehož se od té doby pro Masaryka trvale užívá.)

	

	Prezidentská standarta byla z věže lánského zámku hned po abdikaci stažena. Republika neměla prezidenta až do nové volby a funkce hlavy státu přešly v tom období na vládu.

	Ale zámecká zeď se zdála smutná a pustá a nic už nepřipomínalo, že v Lánech bude i nadále žít zakladatel tohoto státu. Po několika telefonických dotazech a poradách bylo tedy rozhodnuto, že na věži bude napříště vlát státní vlajka. Byla vztyčena 15. prosince v 10 hodin dopoledne. O třicet minut později ohlásil odchod velitel lánského oddílu Hradní stráže. Byl to štábní kapitán J. Mladý, jenž měl v těch historických dnech v Lánech službu.

	Po odjezdu úředních hostí jsem požádal Masaryka jménem zámeckých zaměstnanců, aby se dal s námi ještě na památku vyfotografovat. Rád vyhověl. Ruku, kterou úzká páska tísnila a unavovala, mu ošetřovatelka zavěsila do pohodlnějšího černého šátku.

	I vyslanec Jan Masaryk naši žádost podpořil a připojil se k nám, když jsme se za prezidentem, sedícím v křesle, seřadili takto: (zleva) zámecký správce Felix Nevřela, vrchní zahradník Ladislav Krejsa, dveřník Josef Slavík, stolníci Dostál a Kadlec, komorníci Josef Hůza a Bohumil Příhoda, potom já a uprostřed dvě ženy, dr. Anna Gašparíková a typistka slečna Julie Svobodová.

	

	14. prosince 1935 podala vláda v poslanecké sněmovně návrh zákona o státní poctě T. G. Masarykovi, jenž stanovil, že se prvnímu prezidentovi jako obnoviteli státu ponechávají na dožití prezidentský plat a sídlo na zámku v Lánech. V odůvodnění se pravilo:

	„Téměř po půldruhá desetiletí sídlí prezident Masaryk většinou na zámku Lány. V tiskl jemu i životu v něm ráz své vlastní prostoty. Odtud vyšlo mnoho jeho státnických rozhodnutí. Zde přijal na sta osobností politického i kulturního světa. Toto sepětí Lán s Masarykovou osobností vedlo k přání, aby se prezident Masaryk uvolil žíti zde i nadále.“

	Tak se svou abdikací stal T. G. Masaryk prostým občanem republiky, „bytem v Lánech“, jak zněl tehdy úřední výraz pro označení bydliště, a to se všemi administrativními důsledky.

	

	18. prosince 1935 byl zvolen dr. eduard beneš třípětinovou většinou hlasů prezidentem. Stalo se tak ve Vladislavském sále Pražského hradu.

	O několik dnů později mi paní dr. Alice tlumočila Masarykovo přání, abych i já nadále zůstal jeho sekretářem. Nemohl jsem to přání nesplnit. Podle potřeby mi pomáhal i dr. František Škarvan, který v Lánech už třetím rokem se mnou působil a v každém ohledu se osvědčil.

	S Masarykem jsem o tom nevyměnil ani slova, prostě jsem pokračoval ve své činnosti, jak se už za jeho nemoci utvářela, a strávil u něj i posledních dvacet měsíců jeho života.




	

	

	JINDŘIŠKA SMETANOVÁ

	

	

	

	Čtvrté zamyšlení

	

	

	

	Chtěla bych život T. G. Masaryka překlenout bez patosu jen jeho vlastními dopisy. Psal je pokaždé z jiného důvodu a v rozdílném věku. Ten, který uvádím, poslal ve dvaceti letech v prosinci roku 1870 Anně Chotěnovské, dceři provazníka Václava Chotěnovského v Litomyšli. Zaujal mě svou mladistvou ostýchavostí a mírou máchovského romantismu. I styl prozatím neurovnaný a jazyková směs slovenštiny, která se střídá s ruskými prvky a mnohdy s výrazy, jaké si vytvořil patrně pisatel sám, naznačují, jak základní věci v začátcích studia Masaryk musel zvládnout.

	Posuďte sami:

	

	Z Vídně 20. XII. 1870

	Vážená slečno!

	Měl bych se hned omlouvatʼ – odpusťte, že Vás listem obtěžuju, – odpusťte dále, že neužívaje laskavého dovolenia Vašého, jsem nepisal snad drive; neračte však, pokorno prosím, žádat' po mě příčin jednánia takého, snad urážlivého – odpusťte mi!

	Jak známo bylo mi (melo býť?) svatým úkolem prvého octábra – „narukovat“. Zůstal jsem však 8 dnův pres. v okolí Hustopečském, vykládaje si smysl místa jednoho z ctěního, mi Vámi dopisu „možná, že mě nadočekávaně spatříte, že ani Vaším očím nebudete chtít've rit“ tak, že Vás v Hustopečí přec snad uhlídám, – musel jsem konečná přec odjet.

	Úp. Swolbových byl dvakráte.

	Ráčila jsem podotknutʼ, že zapomel jsem okamžikův pobytia Vašeho v Hustopeči:

	Když jsem po nejprve na osamotnělém místě blíže Badenu (tam jsem dlel 5 týdnův za úkolem vojenským) stál na stráži, když měsíc na klenutém nebes blankytu tichou mdle ozařoval krajinu a jen jemné šumněnie stromův svaté přírody neviditný život ohlašovalo – tu upamatoval i já se jistotně časův těch, myslel jsem co as „teď“ ráčíte dělat. – Myšlenky stére, divé rozrývaly útroby mé, znepokojovaly vňutro moje! Nesmějte se slečno, že snad já blouzním, že dětským oddávaje se snům, blahotám věci, kteréž všechny nacházet' Vám nutno; Vy blahosklonno přítelkyní mi byť jste prořekla, račtež soudit', jak spravedno. K tomu třeba však arciť, by jste mne dokona znala; Vy však s tíží se na mne upamatujete.

	Vedu život jak učenec; nedocházím totiž nikam v živější společnost; neslýcháno že člověk ve Vídni může byť úplná osamotněn – já jím jsem dočista.

	Přátel nemám – aniž jakých pohledávám; zabývám se celý den studiemi, mezi nimiž řeči východně vynikají; snad, že predc dosáhnu toho že se jednou octnu daleko odsud – a pak, dovoliť-li ráčíte – Vám budu více a novějšího písať.

	Docházejí svátky: preju Vám radostí mnoho – preju Vám i k novému už roku – vše co Vy si prejete. Když v svatvečer v kruhu Vám milých požívat' budete slastí rodinných – něžných radostí – sedět budu já v komnátce své a budu počítat', co as Vy, a druzí přátelé moji dělať budou. Mně též se povede slastná, – já už uvykl; lépe jistotná než ubohým Francouzům! Či ne?

	Musím se s Vámi rozloučit'; už jsem napsal až moc; snad i věci, které jsem umlčet měl, kterých jste měla zůstati tajná; Vy však, vizte že ano?, neráčíte rušit' pokojné sny člověka, kterýž neblaženým se mní, proto že snad blaženějším mimo vlastného nadanie; či nemohu cítit', jak chcu, nesmím ni dechem okázat'vniterné svoje, bych snad proti podlé ettiketě moderných našich pojmuv nepřekonal se? Vy mi rozumíte slečno; vím to; znáte že jak cítím, tak mluvím, ze nemohu sice více říci nesměje – stává okolností, kde by hroby mluvit'mohly – kdo sto, zapomeň!

	Budete mi písať? An – slečno Anno chcu říci?

	Odpusťte prosím!

	Masaryk Vlast. v. r.

	

	Když v roce 1871, jak píše Nejedlý, přijela Anna do Vídně, mohli se vídat s Tomášem často. Jejich vztah narušil nepěkným způsobem bratr Chotěnovské. Čapkovi o něm Masaryk řekl: „Vypůjčoval si ode mne peníze a za to mi jaksi chtěl nechávat sestru.“

	A tak se Tomáš s Annou rozešli.

	Chotěnovská se nevdala. Naučila se francouzsky a stala se vychovatelkou ve šlechtických rodinách. Nejedlý vyhledal řadu podrobností o běhu jejího života a zjistil i to, že ve stáří vstoupila do Ústavu svaté Kláry, kde 5. července 1931 zemřela.

	Masarykovy dopisy měla do smrti při sobě a nikdy z nich netěžila. Když roku 1929 navštívil prezident Litomyšl, nedbala přátelských rad a odmítla se hlavě státu přiblížit.

	Po zprávě o jejím skonu Masaryk napsal, že „byla osoba nadmíru slušná a čestná“. Korespondence, kterou Chotěnovská až do svého konce opatrovala, přešla pak – nevím jakým způsobem – do prezidentova osobního archivu. S Masarykovým souhlasem hned poté Nejedlý otiskl ve II. dílu monografie T. G. M. faksimile prvního dopisu Anně.

	Ale jak mohl tvrdit právě on – alespoň v pravosti důkazů v těch časech ještě spolehlivý – že jsou ty milostné dopisy jenom čtyři, když v Schenkově kufru je jich prokazatelně pět, na stejném typu stroje okopírovaných? Je to můj otazník, ale i má radost. V tom směru jsem bytost přece jen zištná.

	Přesto ještě tento důkaz krásné a dychtivé mladosti neopouštím. Jenom si v zájmu logické návaznosti naposled vypůjčím odstavec následného dopisu Anně. Je ukončen větou, která se po výlevech citu navrací ke starostem dnů:

	„Politika světová rozladěna až zle, svoboda kulhá, my sami nesvorní jsouce. – Až v druhém listu, dovoleno-li, pohovoříme si o politice...“

	Teď je ta chvíle, která si říká o konfrontaci.

	Proto nabídnu zcela odlišnou verzi, kterou napsala stejná ruka po drahné řadě roků, jichž je třeba ke zdolání vrcholu státnické zralosti.

	

	CONSEIL NATIONAL TCHECOSLOVAQUE,

	Residence

	Washington, 16. října 1918.

	č. A. I.

	Pane Kopecký,

	mluvili jsme o zřízení konsulátu v New Yorku, Pittsburghu a Chicagu; ustanovuji Vás konsulem v New Yorku a žádám Vás, abyste neprodleně zařídil úřad v New Yorku i ve dvou jmenovaných místech. V Pittsburghu slovenský; píši o tom zároveň p. Mamatejovi.

	V jakých rozměrech se úřady zařídí, bude určeno skutečnou potřebou; co nejdříve mi dáte rozvrh osob úředníků a pomocných sil a návrh služného. Zároveň s tímto posílám poukázku na $ 10.000,-.

	Představuji si, že vytvoříme z konsulátu také diplomatickou službu; posavadní diplomacie více representační a dynastická ustoupí diplomacii pracovní, demokratické. Přemýšlejte o úpravě takového sjednocení konsulátu a vyslanectev.

	Zároveň se přičiňte, abyste co možná nejdříve měl dobrého odborníka národního hospodáře; bude úkolem konsulátu navazovat hospodářské a finanční styky a přičinit se, aby v různých zemích utvořeny byly obchodní komory, které by udržovaly styky s námi. Takové obchodní komory zakládaly se r. 1915 v Paříži; nevím, kam akce postoupila, ale to se dovíte od Pařížské kanceláře. V Paříži byli členy naši lidé a tamní příznivci; totéž by mělo být zde.

	Konsuláty budou vládě podávat zprávy nejen výroční, nýbrž o každé vážnější akci a nové situaci.

	Při tomto prvém zakládání civilního úřadu nařizuji, abyste zanechal všech zbytečných formalit v úředním obcování ústním i písemném; jednání bude čistě věcné, úředníci budou se oslovovati prostým „pane“, a stačí podpis jména; jméno musí být čitelné. To platí pro všechny úřady a úředníky od nejnižšího do nejvyššího stupně.

	T. G. Masaryk, v. r.

	

	Není mou věcí posuzovat, co přísluší odborníkům. Ale i tak jsem nemohla přehlédnout brilanci slovesné kultury a doklad toho, že jasná mluva státnické koncepce může být úhledná a dokonce elegantní.

	

	Dopis, který Masaryk koncem června l934 byl schopen ještě zaznamenat rukou už téměř ochromenou, byl posledním dopisem v jeho životě vůbec.

	Antonín Schenk obálku odeslal téhož dne na římskou adresu Heleny Železné-Scholzové. Dokud byl prezident zdráv, setkávali se ti dva v Lánech, na Pražském hradě i v hotelu Esplanade poměrně často. I v tom je tajemníkův diář spolehlivý. Ta paní byla vzdělaná a jako sochařka si získala určitý ohlas nejenom u nás, ale i v zahraničí.

	Studovala a pracovala v Paříži, v Bruselu u van der Stappena, ve Florencii a v Římě.

	Tomanův „Slovník českých výtvarných umělců“ jí věnoval poměrně obsáhlý sloupek a „Nová encyklopedie českého výtvarného umění“ z roku 1995 dodává, že sochařčino dílo je zastoupeno i ve sbírce plastik Slezského muzea v Opavě.

	Helena Železná vystavovala i v pařížské galerii Charpentier a v římském paláci Doria. U nás jsou její dva reliéfy v ostravském Městském divadle, pomník padlým je v Těšíně a socha „Spravedlnosti“ v soudní budově ve Fryštátě.

	Masarykovi sochařka imponovala nejen zasvěceným pohledem na nové směry výtvarného umění v Západní Evropě, ale i znalostí cizích řečí.

	V průběhu let – v čase 1932-1934 – je spojoval právě tak vzájemný respekt, jako i postupně narůstající citový vztah. O to hůř snášel TGM úder choroby, který ho v podstatě uzavřel do čtyř stěn.

	To, čeho se nemínil vzdát, byla právě korespondence mezi Prahou a Římem. Tehdy už viděla Helena Železná jedinou možnost: obrátit se s prosbou na Schenka. A ten jí tu službu neodmítl. Vždycky se našla chvíle, kdy mohl dopisy odesílané z Říma na jeho adresu pacientovi přečíst.

	Byl to vlastně první prohřešek, kterého se ve své služební kázni dopustil. Výrazně se v tom čase změnil i vztah prezidentův k němu. Ohleduplnost, s jakou se Schenk choval k pacientovi, měla všechny rysy naprosto lidské a neúřední účasti. Nevtíral se, ale vždycky byl nablízku.

	Pak se však paní Železná dopustila osudné chyby. Nechtěla už dál svou korespondenci utajovat. Ještě jednou se na paní dr. Alici obrátila dopisem a v dobré vůli se zmínila o prezidentově postesku: „Cítím se osamocen...“

	Už tímto sdělením se natolik dotkla jeho dcery, že sama za sebou zavřela dveře.

	Udivilo mne, že ani v bulvárních novinách, které se před ničím nezastaví, se neobjevila o paní Železné zmínka. Přitom se v diářích Antonína Schenka jméno římské sochařky objevuje velice často.

	Helena Železná patrně nikdy svůj vztah neinzerovala a nespojovala svůj společenský a profesní význam s osobností T. G. Masaryka.

	I když – jak Schenk píše – nepochybně vlastnila bohatou korespondenci s prezidentem, nejspíš se postarala o to, aby ji ukryla před světem.

	Je to má domněnka, i když nepodložená. Skutečnou pravdu může vyjevit teprve budoucnost anebo náhoda.

	Když se uprostřed války – bylo to v roce 1943 – odstěhovala Železná z Říma do Třebovic, snad aby zachránila rodinný majetek a umělecké sbírky, bylo jí šedesát jedna let a její pasport s razítkem německé státní příslušnosti ji opravňoval už jenom k odsunu.

	Oblouk, kterým jsem chtěla překlenout začátek, vrchol i závěr života T. G. Masaryka, nemohu doložit zachovaným dokumentem. Zbyl z něj jen útržek věty, zmíněný na stránkách vzpomínek Antonína Schenka.

	I tak si myslím, že někdy pouhá tři slova: „Cítím se osamocen“ – mohou povědět víc, než celá kapitola.
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	Abdikací skončilo pro masaryka jedno z nejtěžších období jeho dlouhého a bohatého života.

	Prezident měl dřívější kolísavé nápory choroby sice už za sebou, ale tak jako tak žil pod Damoklovým mečem dalšího záchvatu. Rodina dbala především o to, aby se pacient vyhnul fyzickému i duševnímu nárazu, který mohl jeho stavu uškodit. Hlavní úloha připadala vlastně zdravotním sestrám.

	Dr. Maixner převzal v té době funkci osobního lékaře také u prezidenta Beneše, a pokud to uznal za vhodné, přijížděl občas do Lán, aby Masarykův stav posoudil. Už ani nevolal ke konzultaci odborníky a nanejvýš přivezl ke kontrolní prohlídce očního lékaře profesora dr. Elschniga.

	Pravidelným návštěvníkem lánského penzisty tak zůstal především prezident Beneš a jeho žena. Ten svého předchůdce, který se chtěl podle abdikačního slibu „ještě chvíli dívat, jak to vedeme“, pokaždé informoval o nejčerstvějších politických novinkách a doprovázel je svým typicky stručným až suchým komentářem.

	Masaryk tyto výklady vyslechl většinou mlčky. Příliš složitá politická témata jej unavovala. Byla si toho vědoma i doktorka Alice a zařizovala věci tak, že teprve po obědě uváděla hosty k otci jen ke krátkým rozhovorům při černé kávě. Někdy se s omezenou konverzací museli spokojit i manželé Benešovi.

	

	Masarykova nálada měla samozřejmě své výkyvy. Když byla dobrá, projevovala se obvykle vzpomínáním na zážitky z dětských a chlapeckých let, jak tomu často u starých lidí bývá.

	Jednou se stalo, že za mnou přiběhla sestra Kapsová s tím, že Masaryk si výslovně přál k obědu „sléžky, jak je dělávala maminka“. Neznala prostě nářeční výraz pro české bramborové šišky s mákem, obrátila se tedy na mne – rodilého Hanáka –, abych jí vysvětlil, co ty „sléžky“ vlastně jsou. V Lánech vůbec žili v domnění, že tajemník je „vševědoucí“ a ještě navíc má po ruce „múdré knížky“, jak připomínala často se smíchem Anna Gašparíková. Vysvětlil jsem slovenské hospodyni paní Kornelii Šaškové ono tajemství moravské kuchyně, jehož podstatou jsou bramborové šišky nebo tlusté bramborové nudle, jak se tomu v některých krajích říká. Nakonec tedy Masaryk přece jen v poledne na talíři „maminčiny sléžky“ měl.

	Zanedlouho se na mne znovu sestra Kapsová obrátila s prosbou, abych jí poradil, co má prezident na mysli, když mluví o „sotůrku“. Připouštěla, že to bude nějaký předmět z Masarykova rodného Slovácka. Pomohl nám ochotně jeden důstojník Hradní stráže narozený v Čejkovicích. Za několik dnů přivezl prezidentovi darem starodávnou mošnu z lýka, která kdysi v jeho i Masarykově kraji sloužívala k nošení jídla žencům na pole. Vytoužený sotůrek našel své trvalé místo v ložnici a zůstal tam až do konce Masarykových dnů.

	

	Zvláštní kapitolou lánského života byly i za těch časů hudební večery. Tak třeba 30. ledna 1936 pozvala dr. Alice právě kvůli otci klavírního virtuóza Rudolfa Firkušného. Masaryk s tichým soustředěním naslouchal programu, ve kterém umělec nabídl naslouchajícímu obecenstvu Bacha, Beethovena a Smetanu. Prezidenta přítomnost nás ostatních nerušila. Měl hudbu rád odjakživa, ale v průběhu nemoci ji vítal i proto, že se takovému prožitku mohl oddávat bez mluvení, které mu dělalo obtíže. Jan Masaryk si po skončení tehdejší hudební produkce ještě zavzpomínal, jak před pěknou řádkou let šestnáctiletému a trémou rozechvělému Rudolfovi musel před prvním vystoupením v Topolčiankách uvázat kravatu, protože toho nebyl mladičký Firkušný, znervóznělý přítomností hlavy státu, vůbec schopen. Ale v průběhu dalších let si vynikající klavírista zvykl a při každé následující návštěvě odvedl svou „práci“ naprosto suverénně.

	

	Také film se po masarykově odchodu do soukromí promítal v Lánech už jen jednou týdně. Občas se někdejší náruživý divák sice dostavil, usedl na své staré místo, ale pak jsme od něj neslyšeli jedinou poznámku a také jeho tvář nevyjadřovala ani spokojenost ani zklamání, jak tomu bývalo kdysi. Sledoval filmový příběh spíš jen ze setrvačnosti a pro ukrácení času.

	Daleko víc ho začal přitahovat rozhlas. Když byl v únoru 1936 v zámecké hale nainstalován nový rozhlasový přijímač, TGM stejně jako my oceňoval, že na svou dobu nejmodernější aparát Phillips má tak dokonalou reprodukci, že i poslech hudby v domácím prostředí povyšuje téměř na koncertní úroveň. Už proto jsme se toho večera všichni s obdivem zaposlouchali do Mozartova „Únosu ze serailu“ a hned příštího dne jsme s Masarykem absolvovali vynikající přenos „Lohengrina“.

	

	I tak ovšem do zámeckého poklidu zasahovala s narůstajícím neklidem doba. Oslava prezidentových narozenin 7. března 1936 se zvláštní shodou okolností stala varovným důkazem, že osud naší země a Evropy vůbec se naklání k nejhorší variantě. Toho dne vstoupilo 35 000 německých vojáků do demilitarizovaného pásma v Porýní a obsadilo je. Vůdce mohl být naprosto spokojen, protože Společnost národů se o tři neděle později nedokázala na zasedání v Londýně ani v nejmenším sjednotit na účinných opatřeních proti Německu. Měl naopak všechny předpoklady k tomu, aby i v budoucnosti beztrestně porušoval mezinárodní smlouvy.

	

	V prosinci 1936 pronikly z politického zákulisí doposud utajované zprávy, že předseda agrární strany Rudolf Beran v Berlíně prostřednictvím svého důvěrníka tajně jednal o možnostech „zlepšení“ vztahů mezi Německem a Československem.

	Jen o pouhý měsíc později pronesl Adolf Hitler v Lipsku projev, který nevěstil nic dobrého. Vyslechl jsem ho s Masarykem a sestrou Kapsovou u rozhlasového přijímače v salonku a nespustil jsem celou tu dobu oči z prezidenta. Měl vážný výraz, ale nevyslovil jedinou poznámku. Přesto jsem si byl jist, že ví, co Vůdce svým záměrem sleduje. Nebyli jsme jedinými posluchači v zámku, protože v hale seděla před dalším aparátem dr. Alice s mojí ženou a dr. Škarvanem, který nastoupil do služby v Lánech 12. 8. 1936, aby postupně přejímal mou práci. Čekal jsem, že budu převelen do KPR v Praze. (Po Anně Gašparíkové, která se v říjnu 1936 provdala za prof. dr. Jiřího Horáka, přijal TGM do služeb od ledna 1937 její sestru Želmíru jako předčitatelku.)

	

	20. února 1937 přijelo do lán na pozvání dr. alice několik vlivných Angličanek, které byly zároveň představitelkami ženského hnutí. Když se pak odpoledne podával v hale čaj, byli jsme s dr. Ledvinou a dr. Škarvanem přizváni ke stolu, abychom dělali dámám společnost. Už předtím nám však paní doktorka naznačila, že podle zpráv jejího bratra se československé poměry a zejména otázka sudetských Němců dostávají na přetřes v rozhodujících vrstvách britské společnosti. Odpoledne jsem vyprovázel Angličanky na vyjížďce kočárem a záměrně jsem obrátil jejich pozornost k okolní krajině.

	Vyložil jsem návštěvnicím, jak se charakter tohoto území ve směru na Karlovy Vary proměňuje a pomalu jsem přecházel od přírodních krás k poměrům etnografickým.

	Byl jsem si téměř jist, že bude následovat konverzace o situaci německé menšiny, a právě proto jsem se o „Carlsbadu“ zmínil.

	K mému úžasu se nad mým výkladem pozastavila s určitou pochybností v hlase jedna z přítomných dam. Nemohla uvěřit, že něco tak světoznámého jako je „Carlsbad“ se skutečně nachází v odlehlém Československu. Další výklad jsem pokládal za bezpředmětný.

	Přesto jsem si na anglickou paní vznešeného původu vzpomněl o půldruhého roku později, když ministerský předseda její vlasti prohlásil v parlamentě, že Angličané nepůjdou do války kvůli malé zemi ve střední Evropě, o které vlastně nikdo nic neví.

	

	Závažnost politické situace byla stále zjevnější. Posledního dubna 1937, tedy v den, kdy v klidných dobách vtipálkové opakují naposled své aprílové žerty jsme v Lánech zažili výstražné memento budoucnosti, která se za pouhých osmnáct měsíců stala skutečností. V malé lánské obci byl vyhlášen cvičný letecký poplach. Konal se v rámci příprav, které už možnost leteckého útoku z německé strany připouštěly.

	Prezidenta jsme samozřejmě ušetřili námahy spojené s přesunem do krytu, zatím jen naznačeného. Skutečný se měl teprve budovat.

	

	Nemocí postiženého masaryka trápilo právě tak osamocení, jako zvědavost lidí, kteří ho okukovali. Úlevou byly pro něj výlety autem. Šofér pan Jehlička mu splnil každé přání, a tak TGM podnikal cesty po okolní krajině jako mlčenlivý pasažér, který se zájmem sledoval za oknem vozu ubíhající krajinu, aby si příští den naopak vybral jízdu do zalidněných ulic Prahy. S ošetřovatelkou Kapsovou občas zajížděli do Rakovníka, protože z jeho blízkosti sestra pocházela a často o té končině mluvila.

	Protože cíl jízdy skutečně ovlivňoval Masaryk sám, všiml jsem si, jak střídá historická místa, k nimž patřil i jeho oblíbený Karlštejn, s obhlídkou nově vybudovaného areálu letiště v Ruzyni. Zřejmě ho uspokojovalo, že si moderní dopravní centrum může prohlédnout alespoň z vozu.

	Když se pan Jehlička v květnu 1937 přišel před odchodem do penze s dlouholetým „šéfem“ rozloučit, seděli hodnou chvíli nad šálkem černé kávy a jenom zamyšleně mlčeli. Jehlička byl i za aktivní služby tak málomluvný, že v tom směru dokonce předčil i komorníka Hůzu a podkoního Krejčíka. Ale Masarykovi tato jeho vlastnost vyhovovala, protože neměl rád zaměstnance, kteří při každé příležitosti „tárali“ a „tárali“, jak říkal. Loučení s oblíbeným šoférem se popravdě obešlo beze slov, ale oba asi věděli, že i takové ticho je výmluvné.

	

	Musím se přesto zmínit o jedné cestě autem, která na Masaryka zvlášť silně zapůsobila. Bylo to 4. července 1937, kdy mu nabídl generál Syrový, aby se v jeho doprovodu zúčastnil setkání legionářů při „Zborovských oslavách“. Auto, v němž seděl po prezidentově boku „jednooký hrdina“ od Zborova, zastavilo před zaplněnou tribunou. Účastníci prezidenta Osvoboditele bouřlivě pozdravili a snímek uchovaný z této návštěvy je důkazem, jak dobře se TGM v takovém prostředí cítil. Dá se to vyčíst i z výrazu jeho tváře.

	Ještě dobře, že tehdy nemohl tušit, kterým směrem se vydá vedle něho sedící generál jen o málo později, až se osudu Československa chopí sám Hitler a se souhlasem zbrusu nového předsedy vlády Rudolfa Berana bude republika okleštěná a rozťatá na tři ubohé díly.

	

	Když jsem se koncem srpna 1937 vrátil z dovolené, masaryk, vypadal vyloženě dobře a odpočatě V Lánech trávil zbytek své dovolené i Jan Masaryk a pozval si k obědu britského přítele naší země Edwarda L. Spearse, ústeckého průmyslníka Schichta, vdovu po zlínském selfmademanovi Marii Baťovou a dr. Jaroslava Císaře, otcova dávného spolupracovníka a tajemníka z roku 1918. Ten měl k prezidentovi přístup a příležitost k pohovoru kdykoliv. Tak i tentokrát – a navíc v den, jenž se stal řízením osudu poslední příležitostí k setkání – použil Císař své staré výsady a požádal o rozmluvu. Masaryk ho pozval na společnou vyjížďku kočárem.

	Byl v dobrém rozpoložení, vzpomínal na Brno a na společné známé v „Lidových novinách“. Zmínil se také o tom, že mu zdravotní sestra Kapsová předčítala z Hitlerovy knihy „Mein Kampf“ a jako „protiváhu“ že si vybral Heidena: „Jeden muž proti Evropě“.

	Řeč se dotkla i dávných problémů Rukopisů. A protože „Lidovky“ soubor článků s touto tématikou právě připravovaly, TGM Císařovi několik úvodních vět dokonce slíbil.

	Z tak příjemného setkání si dr. Císař odnesl nejen dobrý dojem, ale i snímek, který pořídil z bezprostřední blízkosti.

	V pěkné bibliofilii, kterou pak Císař ze zážitků zmíněného odpoledne sestavil, je zřejmé, že TGM míval i při všech fyzických obtížích šťastné chvíle a čerstvou mysl.

	Toto zářijové odpoledne k nim nepochybně patřilo.

	

	1. září 1937 po dni plném pohody lánský zámek utichl a světla zhasla. Když jsem předtím ukončil svůj denní referát, prezident měl dobrou náladu. Nic zvláštního nepozoroval ani komorník, který mu v ložnici popřál dobrou noc. Ještě po večeři seděl Masaryk u rádia a poslouchal Schubertovu symfonii C-dur, vysílanou z Vratislavi.

	Šel jsem tehdy spát o něco dřív než obvykle. Přemohla mě únava prvního pracovního dne po návratu z dovolené. Ale krátce po půlnoci mě naléhavým zaklepáním probudil zámecký klíčník Jozef Rančák. Ten spolu s komorníkem Bohumilém Příhodou rychle vyrozumívali osazenstvo zámku smutným hlášením, že „se panu prezidentovi udělalo zle“.

	Rychle jsem se oblékl a spěchal do druhého poschodí k Masarykové ložnici, kde už byl také můj spolupracovník dr. František Škarvan a celou situaci mi popsal. Rančák s Příhodou vyvolali poplach, protože TGM byl patnáct minut před půlnocí stižen opakovaným záchvatem a všechny příznaky nasvědčovaly tomu, že nastala ona vážná chvíle, která se při povaze nemoci dřív nebo později musela očekávat.

	To, že se prezidentův syn Jan vrátil do Lán už 25. srpna ještě před koncem své dovolené, bylo pro paní dr. Alici velkou oporou. Vyslanec okamžitě rozhodl, koho je třeba v kritické situaci vyrozumět a případně zavolat.

	

	Jako první si všimla změny ve stavu nemocného ošetřovatelka Růžena Seifertová, když v průběhu noční služby uslyšela slabé zasténání. Vážnost náporu staré choroby poznala podle pokleslého ústního koutku a hned dala pacientovi injekci pro povzbuzení srdeční činnosti. Protože jsme nový příznak nepodceňovali, zavolali jsme především dr. Maixnera, který byl naštěstí ve svém venkovském sídle v Žerotíně u Slaného. Do zámku přijel kolem jedné hodiny po půlnoci. Mezitím se pro každý případ dostavil k lůžku nemocného lánský obvodní lékař MUDr. Josef Svoboda.

	Bylo to za mé paměti poprvé, co tohoto praktika do zámku povolali. Dřív nebyl zván z prostého důvodu, že dr. Maixner měl možnost kdykoliv přijet z Prahy nebo ze Slaného autem. Doktor Svoboda to věděl a také se po Maixnerově příchodu tiše odporoučel.

	

	Protože situace nic dobrého neslibovala, požádal osobní lékař, abychom co nejrychleji vyrozuměli prezidenta dr. E. Beneše a ministerského předsedu dr. Milana Hodžu. Jan Masaryk pozval navíc i rodinného přítele MUDr. Vladimíra Haeringa: rodina si prostě přála, aby nemocný, jestliže se ze záchvatu probere, uviděl kolem sebe známé tváře. Haering zůstal v Lánech pro jistotu i příští noc.

	Jako odborného konzultanta přizval Maixner velmi pohotové také univerzitního profesora MUDr. Josefa Pelnáře, aby spolu s ním prohlédl pacienta a ještě před odchodem schválil první lékařský bulletin.

	Na rozdíl od svého postoje při Masarykově onemocnění v roce 1934 se osobní lékař tentokrát vydávání úředních zpráv vůbec nebránil. Stál naopak o to, aby se vydávaly co nejčastěji. Tak byly ve čtvrtek 2. září zveřejněny hned čtyři:

	1)  „Prezidenta osvoboditele, jehož zdravotní stav byl poslední dobou velmi dobrý, postihla dnes o půlnoci těžká nevolnost, která však v několika hodinách opět ustoupila, takže ráno byl stav uspokojivý. Na Lánech 2. září o 6. hodině ranní. Dr. Maixner a prof. Pelnář.“

	2)  „Ve zdravotním stavu prezidenta Osvoboditele, jenž se dnešní noci náhle zhoršil ateromatózními poruchami některých drobných tepen mozkových, jako tomu bylo v roce 1934, nenastalo od 6. hodiny ranní podstatných změn. Příznaky se mění co do vážnosti, odolný organismus se brání, činnost srdeční je dobrá. Na Lánech 2. září, 11 hodin dopoledne. Dr. Maixner.“

	3)  „Ve stavu prezidenta Osvoboditele nastává pozvolna obrat spíše k lepšímu. Senzorium, které bylo obestřeno, se vyjasňuje, činnost srdeční se stává ještě vydatnější. Teplota jen málo zvýšená (37,4°). Na Lánech 2. září o 16. hodině dr. Maixner.“

	4)  „Onemocnění prezidenta Osvoboditele nedoznalo od 16. hodiny podstatných změn. Teplota lehce vystoupla na 37,6“ a klesla opět na 37,1“. Puls 112, pravidelný. Na Lánech 2. září o 21. hodině. Dr. Maixner.“

	

	Zvěst o náhlém zhoršení masarykova stavu se okamžitě rozšířila po celé republice a stejně tak i v zahraničí. Všichni žádali doplňující informace a doufali, že se zlepšení ustálí alespoň na úrovni předchozích let. V těch dnech zaznamenával telefonáty dr. Škarvan a jeho pečlivé zápisy jsou vedle relací Augustina Nováka z ČTK nejlepší oporou mé paměti.

	Odpoledne 2. září přijel do Lán dr. Šámal a šéf diplomatického protokolu vyslanec L. Strimpl, aby rovněž nabídli rodině své služby. Protože lékařská dobrozdání vyznívala uspokojivě, Jan Masaryk s dr. Alicí jim poděkovali a pozvali je do zámecké haly, kde tou dobou byli také manželé Benešovi.

	Téhož dne se přišel do zámku informovat o prezidentově stavu i starý lánský vikář Msgre Josef Svátek. Projevoval o nemocného zájem i v příštích dnech a byl to zájem upřímný. Jeho dotazy vyplývaly jednak z dlouhého soužití v lánském prostředí a byly možná ovlivněny i starou tradicí z dob feudálního patronátu za Fürstenbergů.

	Je pravděpodobné, že vikář podával i zprávy své církevní vrchnosti, protože pražský primas, kardinál dr. Karel Kašpar, který v té době byl na léčení v Karlových Varech, poslal okamžitě Masarykově rodině telegram s přáním brzkého a příznivého obratu.

	Zajímavou obdobou projevu nejvyšší hlavy římsko-katolické církve byl i postoj náboženské obce židovské v Praze. Přikázala, aby se v pražských synagogách konaly průběžně zvláštní bohoslužby s prosebnými modlitbami za prezidentovo uzdravení.

	

	3. září přiletěla ze ženevy i druhá masarykova dcera, paní Olga Revilliodová. Potěšilo ji shledání s otcem i zprávy, které příznivý vývoj nemoci připouštěly. Objevila se v Lánech sama, protože její manžel, švýcarský lékař Henri Revilliod, ležel právě v nemocnici po operaci žaludečních vředů. Své syny Herberta a Leonarda s sebou zatím nevzala. Nechtěla je vytrhovat ze školní docházky dřív, než to bude nezbytné.

	

	Prezident beneš s paní hanou přijížděli do lán denně a po společné večeři a krátké návštěvě u nemocného se mohli s klidem ukládat ke spánku, protože Maixnerovy zprávy byly celkem uspokojivé. Jedna byla ovšem zvlášť zajímavá a chtěl bych se u ní pozastavit.

	3. září 1937 poskytl totiž dr. Maixner zpravodaji ČTK rozhovor, ve kterém podstatu onemocnění na rozdíl od neúplných údajů v roce 1934 zcela otevřeně vysvětlil. Řekl mimo jiné:

	„Má-li se porozumět vzniku nynější choroby pana prezidenta, je nutno se vrátit až k jarním měsícům roku 1934. Tehdy začalo onemocnění ucpáním větévky tepenné v zevním horním kvadrantu sítnice levého oka, což vedlo vzápětí ke ztrátě vidění v pravém dolním kvadrantu. Takže prezident Osvoboditel, skládaje slib po svém posledním zvolení, se už nemohl zcela bezpečně zrakem orientovat. Průběhem dalších týdnů stejně nenápadně a zvolna se odehrával tentýž proces v několika konečných drobných tepnách kůry mozkové, odkud je řízena funkce orgánů lidského těla. Tak byla postižena centra pro mluvu i pro pravou horní a dolní končetinu. Funkce příslušných orgánů byla omezena. Tyto poruchy se průběhem doby až na malé zbytky zejména v pravé ruce upravily. Nastalo období klidu, třebaže nebezpečí útoku této choroby bylo možno očekávat.“

	

	4. září v sobotu se znovu potvrdilo zlepšení prezidentova stavu i větší rozsah jeho fyzických možností. Pacient se během dne občas na lůžku posadil, opřel se o polštáře a chvilku i poseděl. Vypil také trochu bílé kávy a večer měl dokonce chuť na něco podstatnějšího. Sestry mu s lékařovým souhlasem slíbily, že dostane polévku. Uvítal to a dožadoval se, aby byla „pořádná“.

	Další zpráva, z 5. září obecně převládající optimismus rozhodně posílila:

	„Třetí den choroby prezidenta T. G. Masaryka minul bez nepříjemných jevů, funkce všech vnitřních orgánů byla správná. V inervaci svalů obličejových, polykacích, trupu i končetin není poruch po posledním mozkovém inzultu. Noc byla klidná a pacient v ranních hodinách spal klidným spánkem. Teplota ráno 36,4°, tepů 80. Za tohoto příznivého průběhu choroby budou další lékařské zprávy vydávány jen jednou denně. Na Lánech 5. září o 9. hodině. Dr. Maixner v. r.“

	Prezident Beneš s paní Hanou přijel do Lán jako v předchozích dnech kolem 5. hodiny odpolední a okamžitě zašel za Masarykem do ložnice. Tentokrát si s ním mohl dokonce promluvit. V zámku se pak manželé Benešovi zdrželi do 7 hodin večer a dobrý dojem, který si odnášeli, určitě přispěl k tomu, že dr. Beneš začal znovu uvažovat o cestě do Topolčianek.

	

	Maixnerova zpráva z pondělka 6. září byla rovněž uspokojivá. Odlišovala se od předchozích bulletinů jen krátkou poznámkou, že „TGM usnul sice až o půlnoci, ale o to déle si přispal“. Protože o náznaku nějakého zhoršení nebyla řeč, prezident Beneš do Topolčianek skutečně odjel.

	Zato zpráva ze 7. září mě čímsi znepokojovala. Znovu si všímala příznaků dráždivosti, které rušily včerejší spánek pacienta až přes půlnoc:

	„Toto rozrušení je důsledkem poruch, způsobených v oblastech některých konečných tepének kůry mozkové, které se ponenáhlu upravují. Dráždivost se včera zmírnila, takže dnešní noc byla celkem klidná. Ve spánku se jen zřídka projevilo lehké rozrušení. Potravy požil pacient dostatečné množství. Dnes ráno teplota 36,5°, tep 72. Dr. Maixner.

	Ve srovnání s předešlými dny byl lékař skutečně až příliš mnohomluvný. Ale veřejnost to zřejmě neznepokojilo. Lidé zprávám důvěřovali, protože byly shodné s tím, co z nejbližšího prezidentova okolí různými cestami přece jen na veřejnost proniklo.

	

	Po návštěvě vyslance b. c. newtona, kterého přijal jan Masaryk, aby od něj vyslechl pozdravy anglického krále a přání otcova brzkého uzdravení, se právě 7. září přihlásila i druhá světová velmoc. Do Lán přijel francouzský vyslanec Leopold Victor de Lacroix. Také ten vyslovil naději, že průběh nemoci bude dobrý. Tohoto diplomata přijala paní Olga Revilliodová, poděkovala mu a informace vyznívající příznivě potvrdila.

	(Bylo sice chvályhodné, že oba pánové se zajímali o Masarykovo zdraví. Ale rád bych dodal, že právě oni o pouhý rok později vzbudili 11. září ve dvě hodiny v noci prezidenta Beneše telefonem, aby první z nich s anglickým chladem a druhý naopak s hysterickým vzlykotem představiteli našeho státu položili na krk nůž ultimáta. Tento ortel už v celém rozsahu potvrzoval zradu Francie i Anglie a přivodil zmrzačení naší republiky i její zánik.)

	

	Také ve středu 8. září vydal dr. maixner další pozitivní zprávu o tom, že „Masarykova choroba nedoznala za včerejšího dne změn, funkce všech orgánů byla správná a rozrušení se spíše ještě zmírnilo. V noci nemocný několik hodin klidně spal a teplota i činnost srdeční byly ráno normální“.

	Odpoledne se ohlásili zástupci Českobratrské církve evangelické, jejímž členem – i když jen formálním – byl také Masaryk. Hosty přijala paní Olga, protože měla ze všech členů rodiny k oficiálnímu církevnímu světu nejblíž.

	

	Ve čtvrtek 9. září si dr. maixner zřejmě vzhledem k pacientovu věku a trvalému upoutání na lůžko začal všímat plic. Příznivý vývoj přesto podle jeho soudu pokračoval, a proto lékař rozhodl, že „není důvod vydávat lékařské zprávy denně“.

	Všichni jsme si oddychli. Napětí se nedokázal zbavit jen klíčník Rančák. V jeho služebním bytě v přízemí zámku se právě chystala jeho mladá žena porodit prvního potomka. Tím víc ji znepokojovalo zlověstné houkání sýčka v parku proti oknům prezidentovy ložnice. Ani trvalý šum deště nedokázal ten zvuk umlčet. Začali jsme si toho ostatně všímat i my. Pověra, že sýček věští a přivolává smrt, postupně ovlivňovala kdekoho.

	Takovými úvahami si nelámali hlavu jedině dva lánští telefonisté, Josef Port s Antonínem Macíkem. Ti se v krizových dnech a nocích od aparátu v těsném prostoru lánské ústředny ani nehnuli. Teprve zlepšení Masarykova stavu jim umožnilo trochu se prospat.

	

	Brzy se však ukázalo, že příroda oklamala nejen lékaře, ale i nás. V noci z 11. na 12. září se dostavil silný záchvat a ohlásil svrchované nebezpečí dvěma příznaky: zcela obestřeným vědomím a počínajícím zápalem plic.

	Maixner okamžitě přivolal univerzitního profesora Webera, vynikajícího internistu a kardiologa. Když spolu posoudili těžký stav nemocného, uvědomili veřejnost úřední zprávou ze 12. září o tom, co zjistili:

	„Ve zdravotním stavu prezidenta Osvoboditele nastal náhlý obrat k horšímu. Včera odpoledne počala teplota stoupat a dosáhla večer výše 37,9°. Během noci stoupla až na 39,1° a zároveň se dostavilo obluzení, přerušované dýchání, zmenšená výkonnost srdeční a pokles krevního tlaku. V ranních hodinách lze zjistit známky počínajícího zánětu plic v pravém dolním laloku. Na Lánech 12. září o 6. hodině ráno. Dr. Maixner. Prof. Weber.“

	

	Stav nemocného byl natolik vážný, že bylo nezbytné přizvat ještě dalšího internistu, profesora Karlovy univerzity MUDr. Kristiána Hynka. Všichni tři lékaři pak vydali akutní zprávu hned v 10 hodin dopoledne:

	„Ve stavu prezidenta T. G. Masaryka nenastalo zlepšení. Zánět plic se lokalizoval v pravém dolním laloku, přerušované dýchání dosud trvá, rovněž tak obestřené vědomí. Činnost srdeční je uspokojivá. Dr. Maixner, prof. Hynek, prof. Weber.“

	Když se mi naskytla příležitost promluvit si mezi čtyřma očima s profesorem Hynkem, kterého jsem znal, vyjádřil se o prezidentově stavu naprosto věcně:

	„Je tady věk a příroda se přihlásila o své právo. Lékařská věda nemůže dělat zázraky.“

	

	Obnovená pohotovost žurnalistů i rychlý návrat prezidenta Beneše a předsedy vlády Hodži ze Slovenska posun k horšímu jen potvrzovaly. Když Beneš zvlášť vypraveným rychlíkem směřoval do Lán, přijal v Brně za tříminutové pauzy vzkaz Jana Masaryka, který už počítal s nejhorším. Vlak ještě krátce zastavil jen v Praze-Dejvicích, kde přisedl kancléř dr. Šámal.

	Přesně za dvanáct hodin po alarmující zvěsti vystoupil prezident Beneš na nádraží v Lánech, kde ho očekával Jan Masaryk.

	Od druhého záchvatu v noci na předělu 11. a 12. září nemocný namáhavě dýchal, nemluvil a vědomí bylo trvale zastřeno. Tak jsem ho spatřil krátce před příjezdem dr. Beneše.

	Byli jsme s redaktory ČTK v průběhu těch dramatických hodin zas v jednom kole, odpovídali jsme na dotazy, předávali hlášení a uváděli návštěvníky k členům rodiny.

	V tom čase i laikovi muselo dojít, že těžký závěr životní cesty pacienta teprve čeká, protože organizmus se urputně bránil. Zhoršovalo se především dýchání. Na doporučení lékařů jsem tedy zajel do Kladna, abych z tamější nemocnice opatřil kyslíkové bomby.

	

	K zámeckému portálu na jižní straně pod okna masarykovy ložnice už auta nesměla zajíždět. Zato u vchodu na jižní straně neustálý pohyb vozů svědčil o tom, že události nabývají dramatického spádu.

	Dr. Beneš se od svého příjezdu ze Slovenska z Lán nevzdaloval a neopustil zámek ani v průběhu 13. září. Také předseda vlády se po krátkém zdržení v Praze do Lán okamžitě vrátil.

	I profesor Hynek lože nemocného opouštěl jenom nakrátko. K mému údivu se však téměř na konci pacientova životního zápasu objevil v Lánech profesor dr. Jirásek. Chirurga pozval dr. Maixner. Musel se určitě o svém záměru zmínit členům rodiny, ale ti s ním za dané situace jistě souhlasili. O to nápadnější byla reakce kardiologa a internisty profesora dr. Webera. Ten sice stav nemocného během dopoledne ještě kontroloval, ale odpoledne odejel do Prahy a už se v Lánech neukázal. Zatím jsem důvod jeho nečekaného odjezdu jen tušil.

	Večer se dostavil ministerský předseda dr. Hodža a brzy po něm i dr. Šámal. Odborový přednosta pražské Kanceláře prezidenta republiky dr. Schieszl se objevil téměř před půlnocí. Nahlédl do ložnice umírajícího, promluvil pár slov s lékaři a z vrozené skromnosti se pak od velkého počtu přítomných odloučil a odejel. Usoudil nejspíš, že starosti se státním pohřbem jsou na dosah a chtěl být včas na svém místě v hradní kanceláři.

	Blízkost konce byla čitelná i mezi řádky lékařské zprávy, vydané na rozhraní poslední noci života TGM. Konstatovalo se v ní, že „objektivní nález u nemocného prezidenta se opět zhoršil, celkový úbytek sil se stupňuje a činnost srdeční se daří jen s nejvyšším úsilím udržet na nutné výši...“

	Každému muselo být jasné, že lékaři připravují veřejnost na blízký skon. Také jsem se o tom přesvědčil, když jsme s Janem Masarykem na okamžik překročili práh ložnice. Zůstala mi navždycky v paměti těžce oddychující hruď a bílá hlava se zaostřujícím se nosem. Závěrečný bulletin byl na dosah: „O 21. hodině nastalo ve stavu prezidenta Osvoboditele opětné zhoršení, jevící se značným zrychlením dýchání a nápadně slábnoucí činností srdeční. O 1. hodině počala akce srdeční nezadržitelně klesat, dýchání se zvolňovalo a sláblo. Nemocný byl po celou dobu úplně klidný. Dýchání, které od počátku jevilo zřejmě náznaky rázu mozkového, se zastavilo ve tři hodiny dvacetsedm minut a činnost srdeční ustala ve tři hodiny dvacetdevět minut. Dr. Maixner. Prof. Hynek. Prof. Jirásek.“

	

	Dojmy z poslední masarykovy noci se všem přítomným vryly do paměti. Sýček, který se ve dnech, kdy nastalo zlepšení stavu nemocného odmlčoval, přihlásil se znovu. Krátce před třetí hodinou nadcházejícího dne se kolem ložnice shromáždili spolu s Janem i dcery Alice a Olga, vnučky Anna a Herberta, neteř Ludmila Lípová s manželem, prezident dr. Edvard Beneš s paní Hanou, předseda vlády dr. Milan Hodža, kancléř dr. Přemysl Šámal, profesor dr. Kristián Hynek, profesor dr. Arnold Jirásek, dr. Adolf Maixner, ošetřovatelky Miluše Kapsová, Xenie Rodzjanková a Růžena Seifertova a pro mne přišel krátce předtím sám Jan Masaryk.

	Když se umírajícímu zastavilo srdce ve 3,29 hodin, dr. Maixner tiše konstatoval:

	„Tomáš Garrigue Masaryk právě skonal.“

	Členové rodiny přistoupili jeden po druhém a políbili zesnulého na čelo. Vnučky políbily také jeho pravou ruku. I prezident Beneš se dotkl rty čela zesnulého. Předseda vlády dr. M. Hodža a kancléř dr. P. Šámal se hluboce uklonili.

	Starší Masarykova dcera přistoupila k oknu u postele a otevřela je. Bylo to výmluvné znamení konce všech obtíží nemocného.

	Tak je ostatně pochopil i pod oknem stojící legionář od Hradní stráže, která měla za pobytu hlavy státu v lánském zámku čestnou strážní službu u budovy.

	O chvíli později přijal v lánské hale Jan Masaryk pětičlennou deputaci novinářů, aby jejich prostřednictvím uvědomil o skonu T. G. Masaryka i celou veřejnost. Nemám přímo v paměti jeho slova, dojmů bylo v těch chvílích příliš mnoho. Proto cituji Janův výrok, jak ho zaznamenaly noviny:

	„Otec skonal ve 3 hodiny 29 minut... Nezhasl, ale dohořel.“

	

	lánským občanům ohlásil konec života jejich význačného souseda po starém venkovském zvyku hlas umíráčku. Srdce zvonu na věži kostela rozhoupal v časném jitru 14. září sám starý lánský vikář Msgre Svátek. Řídil se citem i úctou, které projevil i za Masarykovy nemoci, ale také zásadami své vrchnosti. Ta vyjádřila zavčas své stanovisko a formulovala je takto:

	„Církev římsko-katolická uznává neobyčejný význam osoby zesnulého i jeho úřadu a bude se řídit úctou k jeho památce i při rozhodování o svých krocích oficiálních. Ačkoliv jde o jinověrce, jsou možný modlitby i soukromé mše za spásu jeho duše v kostelích, lze konat memento a Requiem, je možno vyzvánět všemi zvony při zprávě o úmrtí a v době pohřbu.“

	Kromě akustického znamení umíráčku oznámil skon T. G. Masaryka v Lánech také symbol optický. Na zámecké věži byla 14. září ráno spuštěna na půl žerdě státní vlajka, vztyčená tam namísto prezidentské standarty po rezignaci TGM na funkci hlavy státu 14. prosince 1935.

	

	Mnoho dalších podrobností z posledních hodin života TGM zůstalo zachováno v nepřeberném množství časopisů a publikací a většinou jsou si podobny i v popisu jednotlivých okamžiků. Vím to, protože zprávy určené pro tisk, procházely mýma rukama. Ale jenom ti, kteří se intimně sžili s lánským prostředím Masarykova soukromí, mohli zblízka prožít událost, která dokládala neměnný běh života a nezvratitelný zákon o vzniku a zániku bytí.

	Zatímco ve druhém poschodí zámku umíral starý muž, jenž daleko přežil mnoho svých vrstevníků, téže noci zahalené mlhou a smutkem přivedla v přízemním služebním bytě mladá žena na svět nového občánka republiky. Byla to česká manželka slovenského klíčníka Rančáka a porodila statného chlapečka.

	Novorozenec dostal jméno Tomáš a při křtu v evangelickém sboru na Kladně ho jako kmotr na rukou držel Jan Masaryk.

	

	Pohřeb t. g. masaryka zůstane myslím zapsán v naší novodobé historii jako mohutná manifestace národní jednoty a dojemný projev smutku naprosté většiny obyvatel.

	Začátkem smutečního aktu mělo být uctění pozůstatků zesnulého v lánském zámku, který byl jeho dlouholetým domovem. Starost o důstojné uspořádání této vstupní etapy, kdy se měla s velkým občanem rozloučit poměrně malá obec, vzala na sebe nejen rodina, ale my všichni, kteří jsme tu s Masarykem žili a pracovali.

	Druhá část zahrnovala vlastní státní pohřeb se smutečním projevem prezidenta dr. E. Beneše a s průvodem pohřebního konduktu ulicemi hlavního města. Organizace tohoto úseku připadla vládě a meziministerské komisi.

	Závěrečným ukončením byl návrat pozůstatků zesnulého smutečním vlakem do železniční stanice v Lánech, odkud měli spoluobčané přenést máry s rakví na místní hřbitov, kde byla uložena do hrobu po boku paní Charlotty. Přípravou tohoto už naprosto neoficiálního obřadu pověřila Kancelář prezidenta republiky mne, mého zástupce dr. Ledvinu a dr. Škarvana. Tento úkol nám pomáhal plnit zámecký správce Felix Nevřela spolu s veškerým personálem zámku. V oněch pracovně vypjatých chvílích nás neopustily ani zdravotní sestry Miluše Kapsová, Xenie Rodzjanková a Růžena Seifertová.

	

	Sejmutím posmrtné masky a sádrového odlitku levé ruky byl pověřen akademický sochař Vincenc Makovský, který přijel do Lán hned po ránu 14. září. Jakmile byl hotov, provedli balzamizaci těla zesnulého profesor Karlovy univerzity MUDr. Heřman Šikl s dr. Čechem. Jako úřední osoba jim pomáhal i lánský obvodní lékař dr. Svoboda. Pracovali celou noc a skončili o 4. hodině jitřní 15. září.

	Tou dobou už dal Jan Masaryk zámeckému správci příkaz, aby hudební pokoj v prvním patře byl upraven na smuteční síň. Jedině tento prostor vyhovoval předpokladu, že návštěvníci budou kolem rakve procházet, aniž se jejich cesty při odchodu zkříží. Zámečtí řemeslníci a ostatní zaměstnanci, kteří se právě nezabývali něčím jiným, se okamžitě pustili do úprav. Pracovní ruch byl nepopsatelný.

	Přesto se o jediné tiché, ale každodenní návštěvě musím zmínit. Prezident Beneš, kterého stále doprovázela paní Hana, odjížděl od 14. září každý den v půl deváté ráno za úředními povinnostmi do Prahy, ale průběžně se do zámku před 8. hodinou večerní vracel a přenocoval tam. Pokračoval v noční přítomnosti pod jednou střechou se zesnulým a vyjadřoval tak posmrtnou úctu svému učiteli a předchůdci v prezidentské funkci až do převezení jeho ostatků do Prahy.

	

	15. září před 12. hodinou se shromáždili u katafalku ve smuteční síni členové rodiny, příslušníci sekretářské služby a zámečtí zaměstnanci prezidentovy domácnosti. Byl tím zdůrazněn soukromý ráz loučení.

	Přesně ve dvanáct nastoupili k rakvi dva rotmistři Hradní stráže. Zároveň s nimi zaujala své místo před vchodem do místnosti dvoučlenná stráž lánské jednoty Sokola.

	Zesnulý prezident byl na poslední cestu oblečen do polojezdeckého, polovojenského úboru, který si tak oblíbil: až ke krku zapjatý kabát, světlejší jezdecké kalhoty, žluté vysoké boty. Po levé ruce měl čapku s úzkou červenomodrobílou stužkou. Nad čelem a kolem těla byly rozhozeny růže a drobné svazky mateřídoušky.

	Vystavení prosté kovové rakve bylo původně motivováno jen tím, abychom obyvatelům Lán a nejbližšího okolí umožnili dát „sbohem“ slavnému sousedovi. Ačkoliv se neobjevila jediná zmínka v novinách, zvěst o tom, že přístup ke katafalku není omezen, se okamžitě rozletěla. Tak se stalo, že proud návštěvníků nejen z přilehlé obce, ale i ze vzdálených míst byl souvislý a nepřetržitý.

	Sekretářské družině přibyl nečekaný úkol přijímat významné hosty ve vestibulu a zavést je i ke katafalku. Mnohé z nich uvítal sám Jan Masaryk, případně některá z jeho sester.

	Mezi smutečními hosty se už prvního dne objevil Karel Čapek s Olgou Scheinpflugovou. Mnohokrát mi byla položena otázka, proč nebyl přítomen i v čase Masarykova skonu? Nedokázal jsem ji zodpovědět přesvědčivěji, než to udělal on sám. Jeho výrok, že nechce v bolestné hodině okukovat muže, který byl tak rád silný, zněl naprosto pravdivě. Vzhledem ke skutečnosti, že se vzájemný poměr obou mužů od smrti Švehlovy změnil, mají dozajista zvláštní význam spisovatelova slova, „že ani nežádal, aby mohl do Lán přijet, a také se nikoho neptal, jestli by to vůbec bylo možné.“ Rozchod s Masarykem – řekl bych – poznamenal Čapka navždycky; už nikdy nenašel příležitost si jeho pravdivou příčinu vysvětlit. A mnoho času k hledání té příčiny nezbývalo ani jemu.

	

	Smuteční síň s katafalkem byla přístupná celkem 24 hodin a 30 minut. Podle odhadu dr. Škarvana prošel kolem rakve neuvěřitelný zástup asi 60 000 lidí. To nečekané množství příchozích bylo skutečným důkazem spontánnosti, kterou nikdo neorganizoval. Ale i tak připouštím, že se vyskytli jedinci, které přivedla především pouhá obava, aby nezůstali pozadu za ostatními.

	17. září, půl hodiny poté, co byla smuteční síň uzavřena, lánský lékař dr. Svoboda a okresní lékař ze Slaného dr. Šanda rakev uzavřeli a zahalili ji do státní vlajky. Stalo se to pochopitelně i za přítomnosti dr. Maixnera. K ozdobě vlajky byla vybrána z velkého počtu Masarykových vyznamenání jen čtyři: Řád Válečného kříže, řád Sokola, Revoluční medaile a zlatá medaile Vítězství. Pak už jen necelé dvě hodiny pobyl zesnulý v prostorách, o nichž, kdykoliv se do Lán vracel, říkal: „Jedeme domů“.

	

	Kolem 19. hodiny stál před zámkem pohřební furgon, aby za vojenského doprovodu převezl Masarykovy ostatky do hlavního města republiky.

	U rakve se shromáždila nebožtíkova rodina.

	Kancléř dr. Šámal a generál Bláha ji požádali, aby odevzdala tělesnou schránku otce armádě, jejímž býval vrchním velitelem.

	Když byl souhlas vysloven, vyzvedlo jedenáct zámeckých zaměstnanců rakev z katafalku a vyneslo ji zámeckou halou po schodišti do přízemí a hlavním vchodem před zámek.

	K tomuto čestnému úkolu byli určeni: Felix Nevřela, zámecký správce, Ladislav Krejsa, vrchní zahradník, Bohumil Příhoda, komorník, Jozef Rančák, klíčník, Antonín Macík, telefonista, Vojtěch Ramas, šofér, Karel Kestner, kočí, Pravoslav Hejda, praporčík Hradní stráže a bývalý osobní rotmistr, Bohuslav Skrčený, štábní rotmistr Hradní stráže, Stanislav Jehlička, osobní šofér ve výslužbě a rovněž Antonín Štěpánek, vrátný ve výslužbě.

	Muži, kteří vynášeli mrtvého prezidenta ze zámku, nebyli vybráni podle úřední hodnosti nebo funkce. Patřili k zaměstnancům, kteří obstarávali v prezidentově domácnosti nejrůznější služby a práce zejména manuální.

	Před zámkem převzalo rakev šest praporčíků Hradní stráže. Ti odnesli bývalého vrchního velitele československé branné moci na pohřební vůz.

	Když se furgon pomalu rozejel, vykročil za rakví pohřební průvod s rodinou prezidenta v čele. Tady se už vedle Masarykova syna objevili i vnuci Herbert a Leonard Revilliodovi. Jejich matka je zavolala ze Ženevy okamžitě po dědečkově smrti. (Z látky, kterou si ze Švýcar přivezli, jim lánský krejčí narychlo musel ušít smuteční obleky).

	Za rodinu se připojil dr. Maixner a lánský lékař dr. Svoboda se třemi ošetřovatelkami. Za nimi dr. Šámal, generál Bláha, tajemníci a dr. Želmíra Gašparíková, slečna Fischerova, typistky J. Kalousova a M. Nováková, moje žena s paní Ledvinovou, zámecký personál v čele s Nevřelou a Krejsou a pak obě hospodyně, Slovenka Kornelie Šaškova a sedmaosmdesátiletá Anna Černá. Lidé nejbližší...

	Loučení doprovázel zvuk zvonů z lánského kostela.

	V bráně se ještě na chvíli ve světle magnéziových pochodní průvod zastavil.

	Přesně ve čtvrt na osm se kolona aut vydala na cestu do Prahy. Jel jsem s nimi, ale téže noci jsem se vrátil, abych začal připravovat závěrečnou část pohřbu.

	

	21. září, když skončila pražská trasa oficiálního pohřebního průvodu před Wilsonovým nádražím, rodina zesnulého s prezidentem republiky a paní Hanou vstoupili do salonního vozu, připjatého k furgonu s rakví.

	Vlak se dal do pohybu a směřoval přes Smíchov k Hostivicům a odtud buštěhradskou dráhou přes Kladno do Lán, kde ho očekával přednosta železniční stanice pan Janouš.

	Jakmile vystoupili pozůstalí se smutečními hosty, umlkl šum zástupu, zaměstnanci pohřebního ústavu vynesli rakev z furgonu a odevzdali ji lánským železničářům. V tu chvíli se rozezněly hlasy místního pěveckého spolku, který řídil nadučitel pan František Hrouda. Častokrát si je Masaryk vyslechl a teď se s ním loučili písní „Ach, synku, synku...“ a přidali ještě slovenskou „Dobru noc, otec náš, dobru noc...“.

	Železničáři uložili rakev na máry, u kterých už stáli zdejší občané, aby je po starém venkovském zvyku s rakví svého bližního odnesli ke hřbitovu. Správce Nevřela dbal o to, aby se při té čestné službě lidé střídali. Mezi těmito dvaasedmdesáti muži byli horníci, zemědělci, řemeslníci, lesáci, ale také členové Sokola, Hradní stráže a četnické stanice v Lánech. V poslední skupině kráčel poštmistr Martínek, akademický malíř František Horník a obchodník dřívím pan Švarc.

	

	Bylo tři čtvrtě na sedm, nad krajinou se snášela tma a jen východní kout hřbitova s hrobem zaplavila modravá zář vojenského světlometu, když vstoupila četa legionářů v uniformě ruských legií pod vedením MUDr. Foustky. Následovala rakev na márách, za ní pak členové rodiny s kazatelem Urbánkem, prezident dr. E. Beneš s paní Hanou, blízcí přátelé a vláda.

	Vyzděný hrob nebyl prázdný. V jedné polovině už spočívala rakev paní Charlotty, kterou sem o den dřív přemístil lánský hrobník Josef Loskot z prosté mohylky, ve které spočívala už od roku 1923. Masaryk si nejen v duchu přál, ale kdysi i Čapkovi svěřil, že „chce ležet po smrti pod drnem se svou ženou“.

	Kromě nás – lidí z lánské domácnosti TGM – nikdo neznal příběh, na který jsem v tu chvíli myslel. Jakmile bylo o přemístění rakve do společného hrobu rozhodnuto, přišla ke mně paní Antonie Zoufalová, zámecká pokojská a uklízečka s prosbou, aby kovová truhla – tak jak ji z hlíny vyzvednou – nebyla přenesena do nového hrobu dřív, dokud ji ona sama neočistí a pěkně nevydrhne. Nikdo z nás jí ten záměr nedokázal rozmluvit. Vzala kbelík, rýžový kartáč a hadr a svou prací, kterou celý život prokazovala těm živým, šla posloužit i mrtvé paní.

	

	kazatel urbánek v občanském šatě předstoupil bez jakéhokoliv církevního ceremoniálu před smuteční hosty, přečetl žalm „Hospodin je můj pastýř“ a dvě kapitoly ze „Zjevení svatého Jana“. Když se pak pomodlil Otčenáš a ukončil svou promluvu slovy „Neboť Tvé je království, Tvá je moc a sláva na věky věkův“, zazpíval Pražský pěvecký sbor Smetana státní hymnu. Ta vyprovázela rakev spuštěnou do hrobu k té druhé, čekající. Pan zahradník Krejsa podával smutečním hostům růže a ty pak padaly dolů namísto hrstí hlíny, jak se to dělává a jak jsme to i tady dělali my ostatní, na něž se už květin nedostalo.

	Rozloučení s T. G. Masarykem se tak dovršilo a skončilo. Moudrý novinář o tom napsal v Lidových novinách moudrou větu:

	„Bylo devatenáct hodin, když tělo prezidenta Osvoboditele bylo uloženo do hrobu. T. G. Masaryk patří dějinám“.

	

	V lánech pak zbývaly pro rodinu zesnulého a sekretariát už jenom důsledky skonu a pohřbu: poděkovat za kondolence, projednat pozůstalost a uvolnit zámek, jenž byl dán vládou T. G. Masarykovi po jeho rezignaci k doživotnímu užívání. Pokud šlo o uvolnění budovy, nikdo na rodinu nenaléhal a nikdo neprojevoval netrpělivost. Prezident republiky dr. E. Beneš se choval v té věci se svrchovanou noblesou.

	Byt měla v zámku ostatně jenom dr. Alice. Paní Olga Revilliodová chtěla po otcově pohřbu zůstat ještě nějaký den se starší sestrou. Ale zpráva, že se jejímu manželovi ve Švýcarech přitížilo, přiměla ji k brzkému odjezdu. Vyslanec Jan odejel zanedlouho do Londýna, kde měl už víc než deset roků svůj domov. Hned v prvních dnech však poděkoval všem, kdo přispěli k důstojnému průběhu rozloučení s jeho otcem, osobním dopisem. 28. října 1937 uveřejnil tisk i rozhlas jeho dík veřejnosti:

	

	„Vyslanec Jan Masaryk jménem rodiny děkuje touto cestou za velmi četné a tak milé projevy soustrasti, na něž všechny není mu možno osobně hned odpovědět.“

	

	Několik kondolencí adresovaných přímo mně – a dostal jsem jich pěknou řádku – jsem si schoval. Mají myslím širší význam než jen osobní a odkrývají neznámý pohled na odesilatele, kterého znala veřejnost z jiných stránek. Proto se o nich zmiňuji.

	Snad nejvíc mě překvapil dopis prof. dr. Zdeňka Nejedlého, který jsem dostal 19. září 1937. Vzhledem k budoucí politické činnosti pisatelově bude snad nejlepší ocitovat doslovné znění:

	

	„Milý pane doktore, jsou chvíle, kdy musíme se hlásit. Já to v tuto chvíli cítím i k Vám. Smím snad také říci, ze pracovník k pracovníku. K tomu, jenž ctil zesnulého Velikého svou oddanou prací. I s díky za všechnu Vaši i ke mně vždy při tom laskavost. Co cítím, nemusím jistě říkat. Nad svou nedokončenou prací, nad těmi papíry svými, z nichž jsem se právě těšil dokončit další svazek. Ale jedno prosím: nemám možnosti být při pohřbu blíž než vzdálený divák. Ale až budete stát na Lánském hřbitůvku, prosím vzpomeňte i za mne, že jsem tam s celou duší, s celým srdcem! Jako jistě milióny jiných, ale přece i jinak ještě, jinak. Však Vy víte!

	Cele Vám oddaný

	Zdeněk Nejedlý“.

	

	Na dopis jsem zdvořile odepsal. Přesto se mi tehdy a ještě i později míhala hlavou myšlenka, jestli tento intelektuálský stoupenec komunismu se nechtěl při Masarykově smrti exponovat víc než jen dopisem jeho tajemníkovi.

	Popudem k zamyšlení byla pro mne i kondolence prof. dr. Arnolda Jiráska. Byl napsán zřejmě hned po návratu od úmrtního lože Masarykova. Je datován 14. září 1937:

	

	„Přicházím Vám znovu stisknouti ruku na důkaz své soustrasti s Vámi i poděkovat Vám za to, jak jste p. prezidentu Osvoboditeli sloužil,“ psal profesor. Vyzvedl, že si mě začal vážit ve chvílích prezidentova umírání a skončil slovy: „Rád vždy vzpomenu našich setkání a prosím, abyste i Vy mě podržel v dobré paměti.“

	

	Musím se přiznat, že jsem za tímto uznáním a chválou viděl pisatelovo úsilí zahladit nebo zmírnit dojem, jejž mohla vyvolat jeho přítomnost v Lánech na místě prof. Webera. Bylo to ode mne nespravedlivé? Nevím. Neznal jsem profesora Jiráska předtím a neměl jsem pocit, že mezi námi za mimořádného setkání v Lánech vznikla nějaká sympatie. Bylo však mou povinností slušně poděkovat.

	Nakonec zaznamenávám dopis Oskara Kokoschky, rakouského malíře a myslitele. V době Masarykovy smrti žil ještě v naší republice, kam emigroval před nacismem. Objevoval se v Lánech, byl velice vlídně přijímán a Masaryka portrétoval. Také on mi napsal hned 14. září rozmáchlým a jakoby chvatným písmem, které se mi podařilo rozluštit jen pomocí lupy. Kokoschka se v dopise vyznává z přesvědčení, že velikou ztrátu z Masarykovy smrti pociťuje každý, kdo měl štěstí přijít do blízkosti „nesmrtelného otce humanity“ a poznat jeho osobnost nejen v duchovní podstatě, ale zároveň jako bytost z masa a kostí. Vyslovil přesvědčení, že budu ještě dlouho pořádat pozůstalost zesnulého, ale snad najdu útěchu ve vědomí, že jsem byl v intimní blízkosti člověka, jaký se objevuje jednou za století.

	

	Náš lánský sekretariát ukončil činnost začátkem roku 1938. Dr. Škarvan nastoupil službu v pražské hradní kanceláři, dr. Želmíra Gašparíková odešla do pražské univerzitní knihovny, typistka, přidělená do Lán, znovu začala sloužit na Hradě a ošetřovatelky se vrátily na svá původní pracoviště.

	Já jsem byl krátce před odchodem z Lán na doporučení paní dr. Alice Masarykové přijat prezidentem dr. Benešem. Nevím, co si od toho slibovala. Prezident se mne na nic z deseti let mé služby u TGM nezeptal, nevyslovil se ani k mým představám o budoucnosti a odkázal mě na dr. Schieszla. Ten dal opatrně najevo svůj údiv, protože personálie do jeho oboru nepatřily, a svěřil věc dr. Webrovi. Nakonec jsem byl přidělen do kulturního referátu, což jsem přijal s povděkem. Kulturní otázky byly odjakživa mým zájmům a znalostem blízké.

	Jak se tak blížím k závěru svého vzpomínání, nemohu se přece jen nezmínit o slovech díků a uznání, která se objevila bezprostředně po smrti prezidenta Osvoboditele T. G. Masaryka v „Právu lidu“ z 15. září 1937. Cituji už jen po paměti.

	Podle této zprávy pozval předseda vlády dr. Milan Hodža osobního lékaře dr. Maixnera a poděkoval mu srdečně za všechnu péči, kterou zesnulému po řadu let a zvláště pak od jeho ochuravění v roce 1934 věnoval. Stejného ocenění se dostalo všem třem univerzitním profesorům, dr. Kristiánu Hynkovi, dr. Arnoldu Jiráskovi a dr. Klementu Weberovi za ošetřování prezidenta Osvoboditele v posledních dnech života. (Poznamenávám, že tentokrát pro změnu chyběl profesor dr. Josef Pelnář.)

	V neposlední řadě „prý“ přijal předseda vlády dlouholetého osobního tajemníka prezidentova dr. Schenka a vyslovil mu rovněž uznání a dík za svědomité a věrné tajemnické služby T. G. Masarykovi.

	Zpráva mě zaujala především proto, že jsem tehdy ministerským předsedou vůbec přijat nebyl a v mé paměti neexistuje jediná stopa po uznání, o němž jsem se v novinách dočetl.

	Tato neověřená novinářská horlivost se mě kupodivu nedotkla. Za výraz skutečně přátelského vztahu jsem považoval písemný záznam dr. Alice Masarykové, který před závěrečným obřadem v Lánech odeslala Hradní kanceláři s dovětkem, že „...pohřbu se zúčastní nejužší rodina: syn a dvě dcery, vnučky s matkou a vnuci se sestřenicí a vedle toho ti, kteří byli nejvíc kolem otce: Dr. Kučera, dr. Schenk, dr. Ledvina, dr. Škarvan, dr. Anna Horáková, dr. Gašparíková...“

	

	Právě tak mě potěšila o něco později dopisem i paní Olga Revilliodová:

	

	„...Dnes jsme si s hochy četli nahlas Vaše vzpomínky. Jak vyvolávají mnohé pěkné a drahé a veselé i vážné obrazy a jak si ceníme Vašeho pochopení Taty. A Vaší lásky k němu... Přesto bych dnes ráda Vám vyjádřila, pane doktore, jak si hluboce a trvale vážím Vaší věrné služby... Jak jste byl naprosto korektní, a tím předešel jakékoliv těžké situaci, a jak rychle a s inteligencí srdce jste pochopil Tatu a dovedl pomoci...“

	

	A do třetice si schovávám pozdrav Jana Masaryka. Chtěl mě kdysi cestou na Slovensko jako svatokopeckého rodáka potěšit a napsal mi v rychlosti pár řádků tužkou:

	

	„Právě jedeme kolem Svatého Kopečku a vzpomínáme jeho velkého Syna – byť i postavou ne největší – duchem předce. Váš J. M.“

	TGM                  AGM

	K. Č.                  A. G.

	K. L.            J. Sv.

	

	Tím, že se k autorově osobité a vtipné nadsázce připojili svou šifrou i T. G. Masaryk, dr. Alice, Karel Čapek, dr. Anna Gašparíková, dr. Karel Ledvina a typistka Julie Svobodová, proměnili tu pohlednici v trvale živý dokument přátelských vztahů.

	Teď – kdy po třiatřiceti podivných letech své paměti končím – je mi existence těch řádků zvlášť milá a potřebná.




	

	

	JINDŘIŠKA SMETANOVÁ

	

	

	

	Páté zamyšlení

	

	

	

	Toto zamyšlení je pro mne hodinou pravdy a důkazem, že kdokoliv z nás se může dostat do situace, která nečekaně promění úhel dosavadního pohledu. To potkalo i mne a ke všemu v čase, kdy mi zbývalo k dopsání jen pár posledních stránek. Ale vrátím se přece jen k začátku své práce. Rozhodla jsem se tehdy, že vstoupím do služeb textu Antonína Schenka. Jen tam, kde mi chyběl logický článek souvislostí, jsem se pouštěla do vlastních úvah. V tom případě jsem zřetelně oddělovala své názory od autorova vyprávění.

	Protože ve svých čtyřech zdech mám dostatek soukromí, abych mohla mluvit nahlas i sama se sebou, vedla jsem mnohdy debaty i s Masarykem. Je zvláštní, že mi TGM na jednu z mých otázek odpověděl i písemně a hned celou knihou „Masaryk-Beneš-Hrad“. Dostala jsem ji darem od pozorného návštěvníka, který poté, co vyslechl mé povídání o Schenkových pamětech, ještě před odchodem položil zmíněnou knížku na okraj mého stolu a odporoučel se. Pak už jen zbývalo usednout do křesla a dát se do čtení.

	Protože ani editor dokumentů Jaroslav Pecháček si nebyl zcela jist, jestli dopis z 27. 4. 1929 adresoval Masaryk Čapkovi, Benešovi anebo případně oběma, připustila jsem, že ten vzkaz byl odeslán i době, ve které žijeme. Vstupní odstavec začíná úvahou o sebevraždě:

	„...Mně je sebevražda útěkem od problémů života – ničeho nedokáže a nespraví; proto vyčkat, až se míra života dovrší, a užít každé chvíle k užitečné práci.

	Ze teď začínám intenzivněji přemýšlet o naší budoucnosti, je dáno věkem; můj problém prakticky teď zní, kdo bude II. prezidentem? Aby zachována byla jistá kontinuita a tvořena politická tradice... Ergo dobudovat! Pokud byl Švehla zdráv, myslel jsem, že by mohl být po mně a po něm Beneš, jenže Švehla se toho bál a nechtěl... Ale neztrácím naděje, že když půjde do tuhého, zvolí se Beneš hned...

	...Říkají, že prý jsem prohlásil, že dovršiv 80. rok se prezidentství vzdám... Já se ovšem nevzdám, leda že by zvolili Beneše nebo někoho, kdo by pokračoval na mé dráze a s Benešem.“

	Hned vzápětí otiskuje Pecháček další prezidentův dopis z 3. 9.1933, určený tentokrát jenom Benešovi:

	„Podle situace budu snad muset brzy oznámit Malypetrovi, že kandidovat budu: Udržal v tom smyslu píše, že by mé nekandidování Vaši pozici seslabilo. A co, kdybych přece kandidoval a zvolen byl Švehla, jakkoli by úřad nemohl nastoupit: zvolili by pak Vás?“

	Tyto dopisy jsem nemohla znát. Odvezl je v roce 1938 s řadou dokumentů podobné osobní povahy dr. E. Beneš za hranice a po čase je předal do spolehlivé úschovy Janu Papánkovi. S jeho souhlasem byly vydány už v roce 1984 v Mnichově. Teprve nedávno je publikoval se zasvěceným komentářem Jaroslav Pecháček také u nás. (Úvodní slovo napsal Jan Papánek a stať „Potřebná dokumentace“ Jiří Kovtun.)

	Odhodlání, které vyslovil TGM v obou dopisech, neumím označit jinak než jako výraz hluboce promyšlené sebeoběti. Na samé hranici pozdního věku se Masaryk rozhoduje vstoupit do rozehrané politické partie a dává v sázku sám sebe i se zbytkem svých dnů. O co mu jde především, je zachování kontinuity a tradice, u jejíchž základů stál.

	Čtyřiaosmdesátiletý prezident jako by vůbec nepřipouštěl, že konec stáří je vyprovázen úbytkem tělesných i duševních sil. Myslí především na svého nástupce a soustředěnou vůlí chce za jakoukoliv cenu dosáhnout cíle, který si vytyčil.

	Přitom však nemohl přehlédnout, že se postupně stává objektem posunovaným na politické šachovnici „nepěknými lidmi“. Když mu v červnu 1934 přečetl dr. Maixner obratně sesumírovaný zdravotní bulletin určený veřejnosti, prezident zhodnotil jeho znění otázkou: „Proč se neřekne pravda?“

	Nehoráznosti, které musel překonávat, byly ponižující, ale Masaryk je snášel, aby uhrál Benešovu šanci a zajistil mu časový prostor potřebný k přípravě volby. Teprve když okolnosti začaly být příznivé, ohlásil prezident svou rezignaci.

	Přesné datum abdikačního aktu mu tlumočil právě Antonín Schenk. Masaryk je doplnil slovy, ve kterých byla ukryta i tíha břemene předchozích měsíců: „To se mělo stát už dávno!“

	Je v pořádku, když tato doba obrušuje pozlátko masarykovské legendy až na citlivou dřeň člověka, který se jako každý z nás dopouštěl omylů, ukvapených odsudků i nepřesných odhadů. Ale pokud je zároveň nepoměřujeme výsledným dílem, jakým se na svůj i na náš život T. G. M. podepsal, pak víme právě tak málo o sobě jako o Masarykovi.

	Dopsáno 28. října 1996
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	TGM

	

	ODLESK OSOBNOSTI (1850-1937)

	



	




	V úmrtních dnech vyslovila paní Olga Revilliodová, dcera TGM, přání, aby všechny předměty a knihy, jež zesnulého v posledním období života obklopovaly, byly seznamenány. Vedlo ji k tomu přesvědčení, že prostředí, ve kterém pan prezident žil, bylo také odleskem jeho osobnosti.

	Ten úkol svěřila rodina dr. Antonínu Schenkovi, dr. Františku Škarvanovi, zdravotní sestře Miluši Kapsové a komorníku Bohumilu Příhodovi.

	Odlesk osobnosti tak zůstal i v popisu věcí zachován.


BYT PANA PREZIDENTA T. G. MASARYKA

	

	je ve druhém patře lánského zámku.

	Sestává z předsíně, salonku, jídelny,

	tří pokojů obrácených na jih a z ložnice,

	jež byla v posledním období života

	1934-1937

	středem prostoru a nejužívanější místností.

	

	Tam měl TGM uloženy knihy,

	které ho nejvíce zajímaly,

	a právě tak speciální regál,

	vyrobený podle jeho pokynů

	a nazvaný „holubník“.

	V jeho přihrádkách byly utříděny

	poznámky o záležitostech,

	jež byly předmětem prezidentova zájmu.

	

	

	PŘEDSÍŇ

	

	Z chodby, která probíhá

	při severní straně fronty zámecké,

	vstupuje se velkými zasklenými dveřmi

	do předsíně,

	vedoucí k pokojům TGM.

	Předsíň má délku šest metrů dvacet,

	šířku pak tři metry.

	Po levé straně vedle dveří

	je bílý kovový věšák.

	Na něm zůstaly rozvěšeny

	čtyři kabáty pana prezidenta:

	dva kožichy a dva zimníky,

	ve kterých poslední dobou jezdil na vyjížďky.

	Vedle stojí přezůvky.

	Za věšákem je prádelník z vykládaného dřeva

	se třemi velkými zásuvkami.

	Nad ním je umístěn obraz,

	kopie starého mistra.

	Za prádelníkem stojí židle.

	

	Po pravé straně,

	skoro po celé délce stěny,

	jsou dvě velké bílé skříně na šaty.

	V rohu stojí židle.

	

	Po levé straně jsou dveře do salonku.

	V průčelí chodby jsou další dveře,

	umožňující přístup k topení.

	Vytápění kamen v ložnici

	děje se odtud, zvenčí.

	

	Po pravé straně jsou dveře do komory,

	která spojuje koupelnu s předsíní.

	K osvětlení chodby

	slouží obyčejná nástropní lampa.

	Středem chodby probíhá koberec.

	

	

	SALONEK

	

	Do salonku,

	vlastně předpokoje ložnice,

	vstupuje se buď z hlavní chodby,

	nebo z předsíně bytu.

	

	Je to pokoj,

	měřící šest metrů deset v ose západovýchodní

	a

	šest metrů dvacet v ose severojižní.

	Levá polovina severní stěny

	- viděno od okna -

	vstupuje asi o dvacet centimetrů do pokoje.

	Výstupek na východní stěně

	zužuje šířku místnosti o třicet centimetrů.

	V jižní stěně,

	v její levé polovině,

	je jediné okno.

	Pravou část jižní zdi -

	tedy jihozápadní kout -

	zabírají dveře do ložnice pana prezidenta.

	

	Čtvrté dveře vedou do jídelny,

	jež souvisí se salonkem od východní strany.

	Stěny salonku jsou žlutošedé,

	strop je bílý,

	podlaha kryta koberci.

	Jsou téhož druhu jako v ložnici.

	

	Dvanáctiramenný lustr ze skla,

	s žárovkami ve formě svící,

	visí uprostřed pokoje.

	

	V severozápadním koutě je vysoká stojací lampa.

	Má papírové žluté stínidlo.

	

	Plátěné závěsy teplé čajové barvy,

	zavěšené na mosazných tyčích,

	zakrývají bílé dveře a okno.

	

	V místnosti je telefonní aparát.

	

	V severovýchodním koutě stojí bílý barokní krb.

	Několik dekorativních květin

	je rozestaveno porůznu v pokoji.

	Severovýchodní kout

	zařízení salonku zvýrazňuje.

	Tam je umístěn nízký třínohý zdobný stolek

	z vykládaného dřeva.

	Kolem jsou seskupena čtyři křesla a pohovka.

	Křesla jsou z tmavě mořeného třešňového (?) dřeva.

	Polštářování je ze žluté potahové látky.

	

	Zvláštní stojací lampa

	slouží k osvětlení tohoto zátiší.

	Na opěradle pohovky sedí látková figurka,

	zhotovená podle filmové postavičky

	„kocoura Felixe“.

	Přes ni je položen výstřižek z Práva lidu,

	na němž je fotografie,

	představující několik žen

	pracujících na poli při sklizni brambor.

	Obrázek vystřihla paní Revilliod-Masaryková

	asi proto,

	že připomíná obraz F. Milleta,

	jehož reprodukci měl pan prezident v pracovně.

	

	Před oknem stojí stolek se dvěma židlemi.

	Na tento stůl postavila dr. A. G. Masarykova

	po smrti pana prezidenta

	Mařatkovo sousoší dítěte se lvem.

	

	Mezi oknem a dveřmi do ložnice

	je stolek s telefonním aparátem

	a stolní lampou.

	

	U východní stěny,

	vedle dveří do jídelny,

	stojí příruční stolek

	s postranními sklápěcími částmi.

	Na stolku leží sedm knih.

	Vyžádal si je v dubnu a květnu 1937

	pan prezident.

	

	Jsou to:

	Bultmann, Rudolf,

	DIE ERFORSCHUNG DER SYNOPTISCHEN EVANGELIEN,

	Fein, Paul,

	EINLEITUNG IN DAS NEUE TESTAMENT,

	Kalus, Josef,

	vzpomínky. Z jinošských let, vzpomínky starobělské.

	Bultmann, Rudolf,

	DIE GESCHICHTE DER SYNOPTISCHEN TRADITION,

	Krause, Franz,

	WEG UND WELT DES GOETHEANTSTEN

	JOHANNES EVANGELISTA PURKYNĚ,

	Pekař, Josef,

	DĚJINY ČESKOSLOVENSKÉ.

	

	Dále je na stolku umístěn obraz H. G. Masaryka,

	označený na rubu „Zátiší, 1911“,

	a zasklená fotografie gotického okna.

	

	U krbu stojí dvě židle.

	

	V rohu mezi dveřmi ložnice a předsíně

	je velké křeslo.

	

	Po stěnách jsou rozmístěny

	další obrazy Herberta Masaryka.

	Nad pohovkou visí „Chalupa u cesty, 1912“ (nedokončeno),

	na severní stěně „Studie děvčátka v růžové zástěře, 1913“,

	nad stolkem, kde je telefon,

	„Kocour Matouš, Borová 1915“

	a posléze nad stolkem u dveří

	„Zasněžená chalupa, Borová, 1915“.

	

	

	JÍDELNA

	

	je místnost o jednom okně,

	přístupná jednak z chodby,

	od západní stěny pak i ze salonku

	a od východní strany

	z bývalých pokojů paní Charlotty.

	Šířka jídelny je tři metry šedesát pět.

	Na západní straně ji zužuje výstupek

	o patnáct centimetrů.

	Délka místnosti činí šest metrů dvacet.

	

	V severozápadním rohu jsou kachlová kamna,

	jimž je přizpůsoben vzor a tón malby pokoje,

	který je cihlově červený.

	

	Podlaha -

	stejně jako v salonku a v ložnici -

	je pokryta koberci.

	

	Lustr je skleněný, šestiramenný.

	

	Čajově zbarvené závěsy kryjí i tady

	bílé dveře a okno.

	

	Zařízení jídelny je prosté.

	Jednoduchý čtverhranný stůl ze světlého dřeva,

	několik židlí,

	dva příruční servírovací stolky

	a na stěnách je rozvěšeno

	patnáct starých rytin francouzského původu.

	

	

	LOŽNICE T. G. MASARYKA

	

	se nachází ve druhém patře zámecké budovy,

	ve střední věži obrácené k jihu.

	Rozloha místnosti je

	devět metrů dvacet sedm

	krát

	sedm metrů šedesát tři.

	Půdorys tvoří pravidelný obdélník,

	rohy na jihovýchodě a jihozápadě

	jsou zkosené.

	Vchází se ze salonku.

	Druhé dveře vedou do koupelny,

	která malou komorou

	opět ústí do chodby.

	

	Ložnice je světlá, jasná místnost.

	Má pět oken.

	Východní, jihovýchodní, jižní, jihozápadní a západní.

	

	Mohutné dřevěné, bíle natřené zárubně,

	částečně zastřené bílými záclonami,

	kryjí rohy zdí kolem oken.

	Stěny jsou světle zelenavě natřeny,

	strop je bílý.

	

	Celou plochu podlahy kryje

	koberec šedé barvy.

	Místnost vytápějí kachlová kamna,

	ve středu severní stěny. Vytápění děje se z chodby.

	

	Velké osvětlovací těleso ve tvaru koule

	z matného skla se silnou žárovkou

	je zavěšeno ve středu místnosti.

	

	V místnosti není telefon.

	

	Jihovýchodní kout charakterizuje

	rozměrný pracovní stůl

	(dvě stě deset

	krát

	devadesát osm centimetrů),

	s křeslem a pracovním pultem.

	U stolu, proti křeslu,

	jsou přistaveny dvě židle.

	Po levé straně křesla, u nohy stolu,

	je koš na papíry.

	

	U jižní stěny,

	mezi dvěma okny -

	středním a jihovýchodním rohovým -

	nízký stolek s kosárkem,

	darem čejkovických dětí

	k 87. narozeninám pana prezidenta,

	a s portrétem paní Charlotty.

	

	Z druhé strany jihovýchodního okna

	stojí regál na knihy,

	obsahující masarykiana.

	

	Je to druhý regál, počítáme-li

	regál, stojící u východní stěny

	vlevo od vchodu do místnosti

	jako prvý.

	

	Třetí regál stojí právě naproti prvému

	u západní stěny,

	poblíž dveří do koupelny.

	

	U zadní stěny

	mezi těmito dveřmi a kamny

	nízký regál o dvou policích,

	v celkovém počtu čtvrtý.

	

	Všechny

	jsou z měkkého mořeného dřeva.

	Ze stejného dřeva je i „holubník“,

	stojící u zadní stěny,

	mezi dveřmi do salonku a kamny.

	

	Vlevo ode dveří

	v severovýchodním koutě

	je několik svinutých map.

	

	Malý stoleček

	je umístěn mezi prvým regálem

	a východním oknem.

	

	Před kamny,

	směrem ke středu místnosti,

	je oválný elipsovitý stůl

	(sto krát sedmdesát pět centimetrů),

	s velkým křeslem,

	čalouněným hnědou jelenicí.

	

	Po jeho levé straně

	je příruční stolek

	na odložení knih.

	

	Ještě dále vlevo

	je přistaveno křeslo menší.

	Vpravo od velkého křesla

	je bíle natřená houpací židle

	na ohýbaných lištách.

	

	Střed zadní stěny

	zaujímají velká bílá kachlová kamna.

	

	Na západní stěně je zrcadlo

	se skleněnou poličkou.

	

	Mezi zrcadlem a oknem stojí

	kořenáč s keřovitou rostlinou.

	

	V jihozápadní části pokoje se nachází

	bíle natřené kovové lože

	(dvě stě osmnáct

	krát

	sto deset centimetrů),

	přikryté hnědou pokrývkou.

	Dva vlněné plédy

	jako rezervní zakrytí,

	jsou přehozeny přes pelest.

	V hlavách lože jsou tři polštáře.

	

	Kovový noční stolek,

	rovněž bíle natřený, 

	stojí vlevo od lože.

	Vpravo je podél postele

	směrem k rohovému oknu

	umístěn dřevěný stolek

	s biblí kralickou a

	sedmi kapesníky TGM.

	

	

	SEZNAM DROBNÝCH PŘEDMĚTŮ V LOŽNICI:

	

	Na velkém stole naproti dveřím

	je rozložen větší počet drobností:

	Vidíme tam:

	obrázek paní Charlotty sedící u piana,

	plaketu bratislavského hradu,

	poniklované těžítko v podobě kovadlinky,

	dřevěnou zásuvku na papíry,

	stolní kalendář,

	hliněnou figurku medvídka,

	kalendář na rok 1937,

	hrníček s anglickým příslovím,

	staré plnicí pero (stojí v hrnečku),

	stolní hodiny,

	tlakoměr a kompas,

	dřevěné pouzdro na psací potřeby,

	čejkovický křivák,

	kapesní nůž,

	gumu ve dřevě a obyčejnou gumu,

	magnet,

	napínáčky a sponky na akta,

	dřevěné černé pravítko,

	teploměr a diář na rok 1937.

	

	V levé zásuvce psacího stolu jsou:

	dvě krabičky papírové, šité,

	dvě krabičky tuhy do tužek,

	kožené pouzdro na skřipec, s vytlačenou ozdobou,

	lupa,

	velké kancelářské nůžky,

	pouzdro na krabičku se sirkami,

	nůž na papír od si. Masarykové,

	velký nůž na rozřezávání knih,

	dřevěná krabička na sponky na akta,

	stříbrná oválná krabička,

	dřívko seříznuté na plocho,

	plochá tužka v pouzdře se značkou N.D.,

	tužka stříbrná na vsazování tuhy,

	zlatá tužka na vsazování tuhy,

	kousek tužky červenomodré,

	kousek tužky obyčejné s gumou,

	tři kousky tužek v násadcích,

	dlouhá tužka, upomínka na Všesokolský slet,

	zlaté plnicí pero v pouzdře s datem 28. 10. 28,

	fotografie stojící dívky.

	

	V pravé zásuvce psacího stolu jsou:

	tři kapesní kalendáře z r. 1934, 1935 a 1936.

	Nejzávažnější je zápisníček z r. 1934 s vlastnoručními

	poznámkami, končící květnem a červnem.

	Dopis a obrázek madony,

	šest kusů dopisních papírů s označením: Prezident republiky

	československé,

	třináct dopisních obálek,

	šest obálek s plátěnou vložkou,

	tři obálky na spisy,

	malý papírový bloček.

	

	Na stolku po levé straně velkého psacího stolu je:

	obraz paní Charlotty,

	krychle broušeného skla,

	dřevěná miska s upomínkami na korunovaci v Anglii,

	dárek dr. A. G. Masarykové,

	sotůrek z Čejkovic se dvěma kukuřičnými klasy,

	sáčkem melounových semen a velikonoční žílou

	s kraslicemi.

	

	Na vysokém pracovním pultu je umístěn:

	medvídek z vlny,

	papírové desky s obrázkem „Dvůr v Čejči“.

	

	Na lampě nad pultem jsou zavěšeny:

	tři záložky do knih (Slováčci z vlny a j.),

	hornický kahan,

	červenomodrobílá stuha Masarykovy letecké ligy.

	

	V zásuvce se nachází:

	miniatura srbských krpců,

	dřevěná zásuvka na psací papíry,

	hliněná včela (dar pana Kokoschky),

	dřevěný nůž na rozřezávání knih,

	dvě obálky s plátěnou vložkou,

	velká kraslice,

	červenomodrobílá stuha,

	klíče od knihovny, pracovny a předsíně,

	dva spínací špendlíky,

	strojek na uzavírání dopisů,

	tři kousky pijáku (záložky do knih),

	psací kožená podložka,

	černé desky na akta,

	rukopis skladby paní Wetché (Teče voda),

	dvoje desky na plánky do knihovny,

	dva listy tuhého papíru s poznámkami p. prezidenta,

	kovové držadlo na spisy ve formě hlavy Indiána

	s červenomodrobílou úzkou stužkou,

	bílá porcelánová nádobka na plnicí pero,

	dvě malé mušličky.

	

	V polici na knihy u vysokého pultu vidíme:

	fotografii dr. Alice,

	těžítko skleněné,

	fotografii matky TGM se dvěma syny.

	

	Na bílém nočním stolku stojí.

	noční lampa,

	niklové hodinky,

	krabička obsahující:

	dva knoflíčky do manžet,

	tři černé spínací špendlíky,

	bílý spínací špendlík,

	dvě jehly zasazené ve dřevě,

	roličku nití na čištění zubů,

	dvě sponky na kravaty,

	kostici na rozšíření dírek.

	

	V zásuvce nočního stolku je:

	kapátko,

	krabička sodových pastilek,

	lahvička Na.brom.,

	lahvička chininu,

	lahvička Benzoid.acid.,

	lahvička Lactica,

	tuba od Antalginu,

	tuba Ephedrenanu,

	dvě krabičky od léků,

	balíček oplatků,

	páska na oko,

	ruční zrcátko,

	úzká rolička obvazu,

	bílá lžíce na obouvání,

	dva lékařské teploměry.

	

	V dolní části stolku jsou:

	vysoké papuče,

	domácí teplé hnědé střevíce,

	pár háčkovaných střevíců.

	

	Na zdi nad nočním stolkem visí vlhkoměr.

	

	V prvém regálu jsou jen knihy.

	Za regálem vedle východního okna stojí

	malý stolek s květinou.

	Na horní desce třetího regálu u západní stěny

	busta bohyně Athény.

	Na policích regálu rozestaveny

	fotografie H. Schwaigera,

	Schwaigerův akvarel „Slovák“,

	fotografie prof. Brentana s matkou,

	fotografie busty Sokratovy, Aristotelovy a Platonovy,

	portrét Goethův,

	fotografie sochy Vítězství,

	dva přidržovače knih s tučňáky,

	trojice opic ze dřeva,

	figurka dřevěného oslíka;

	na červenomodrobílé dečce stojí

	československý praporek na kovovém podstavečku.

	

	Na poličce před zrcadlem je

	reprodukce obrazu Julese Bretona

	„Zpívající skřivánek“ (The Song of the Lark).

	

	Z drobných předmětů najdeme

	v „holubníku“ u kamen:

	černý šátek na ruku,

	černou pásku na raku,

	zasklenou miniaturu,

	hliněné prasátko,

	zbytek granátu s podstavcem,

	zkamenělinu s mušličkami a dvěma figurkami,

	červenomodrobílou stuhu,

	zarámovanou fotografii svatby pana Johna Cranea

	a malou vázičku s umělými květinami.

	

	V koutě u dveří jsou

	čtyři svinuté mapy Afriky,

	pořízené a věnované

	Vojenským zeměpisným ústavem

	u příležitosti Habešských událostí (1935-1936),

	konečně pak ještě

	svinutá mapa Evropy.

	

	

	KOUPELNA

	

	souvisí s ložnicí.

	Má jedno okno, vedoucí na jih.

	Měří šest metrů čtyřicet po délce

	a

	tři metry sedmdesát na šíř.

	

	Spodní části stěn

	jsou dokola vyloženy bílými kachlíky,

	horní části a strop

	jsou světle šedě natřeny.

	Podlaha je kryta šedým kobercem,

	místnost je vytápěna kachlovými kamny.

	

	Osvětlení je zajištěno jednak

	dvěma nástěnnými lustry,

	jež mají podobu trojramenných svícnů,

	jednak lampou nástropní.

	

	V západní části koupelny

	je bílá vana s nádobkou na mýdlo -

	a s věšákem na ručníky.

	

	Vedle vany

	je v koupelně při jižní straně

	dvojité umyvadlo se zrcadlem,

	skleněnou poličkou, ramínkem na ručníky

	a se dvěma nástěnnými držáky

	na skleničky a mýdlo.

	

	Dále je tu pak

	mísa na lázeň,

	zařízení na sprchování,

	osobní váha,

	několik sedaček a malý stolek.

	

	Vedle dveří z ložnice,

	ve východní části,

	je bílá skříň s postranními třemi věšáky,

	stolek s elektrickým ohřívačem vzduchu,

	před kachlovými kamny

	je kožené křeslo.

	

	Podél severní stěny

	je velké lehátko,

	přikryté bílou osuškou.

	Ke koupelně je připojen klozet.

	

	Spojení s předsíní

	je skrze malou komoru.

	

	

	V KOUPELNĚ JE ULOŽENA ŘADA

	DROBNÝCH PŘEDMĚTŮ:

	

	Na skleněné poličce nad umyvadlem

	je sklenka na vodu,

	lahvička s ústní vodou,

	lahvička s kysličníkem vodičitým,

	lahvička Trilysinu,

	plechová krabička s párátky,

	lahvička s jodovou tinkturou,

	lahvička přípravku Borolysol Schlatter,

	plechová nádobka se zásypem Co-Re-Ga,

	porcelánový kelímek s pemzou,

	kapesní elektrická svítilna Daimon Focus.

	

	Vlevo od poličky:

	držák se dvěma sklenicemi z mléčného skla

	a miska na mýdlo.

	V levé sklenici dva zubní kartáčky, jemné (osobní)

	a jedna kostice na jazyk.

	

	Vpravo od poličky:

	držák se dvěma sklenicemi z mléčného skla

	a miska na mýdlo.

	V levé sklenici jeden zubní kartáček hrubý

	a jeden zubní kartáček speciální.

	V pravé sklenici kartáček na ruce.

	

	SKŘÍŇ:

	První přihrádka shora:

	krabice s obvazy,

	holicí zařízení: dva stříhací strojky,

	štětka na mydlení,

	kartáč s držadlem, jemný,

	dva kartáče na česání vlasů,

	hřeben bílý,

	mýdlo holicí,

	houba jemná,

	inhalační přístroj.

	

	Druhá přihrádka:

	různé léky a masti.

	

	Třetí přihrádka:

	láhve: čistý líh,

	kolínská voda,

	francovka,

	jodová tinktura, skleněné misky,

	šálek na krmení nemocného.

	

	Čtvrtá přihrádka:

	kufřík černý č. l

	šest lahviček v poniklovaných pouzdrech,

	stříkačka inj. Record 1 ccm,

	stříkačka inj. Record 2 ccm,

	balónek ušní,

	krabice s nástroji, kovová.

	

	Obsah krabice:

	šest peánů krátkých,

	jehelec,

	dvě oboustranné lžičky,

	sonda žlábková,

	tři sondy paličkové,

	pinzeta ušní,

	dvě pinzety anatomické,

	pinzeta zubní,

	pinzeta háčková,

	dvoje nůžky zahnuté,

	skalpel starší,

	zrcátko zubní.

	

	Na stříhání nehtů:

	dvoje kleštičky stříhací,

	nůžky rovné, anatomické,

	nůžky zahnuté, anatomické,

	skalpel s černým násadcem,

	pilníček,

	nůžky na nehty zahnuté,

	nůžky na odstříhávání kůže, zahnuté.

	

	Kufřík černý Č. 2 obsahuje lahvičky s léky.

	Kufřík černý č. 3, na obvazy (prázdný).

	

	Pátá přihrádka:

	Skleněná lodička:

	balónek gumový,

	

	V krabici:

	pár rukavic gumových,

	vak na led,

	dva povlaky na gumové polštáře,

	jeden kus Bilrothbatistu.

	

	Šestá přihrádka:

	sterilizátor elektrický,

	elektrizační přístroj,

	elektrická dečka,

	gumový polštář.

	

	Sedmá přihrádka:

	mísa podložní, smaltovaná

	miska ledvinová, smaltovaná,

	umývadlo bílé, porcelánové (mísa),

	čtyři gumové podložky (dvakrát jeden metr).

	

	Na západní stěně visí teploměr,

	na ramínkách je rozvěšeno několik ručníků.

	

	

	KOMORA ZA KOUPELNOU

	je malá místnost

	o délce a šířce asi dvou metrů.

	Poskytuje přístup ke kamnům,

	jimiž se vytápí koupelna.

	 


OSOBNÍ INVENTÁŘ

	PANA PREZIDENTA T. G. MASARYKA

	

	Seznam pořídil praporčík Hejda

	s komorníkem Příhodou.

	Zachycuje stav ze 30. dubna 1938.

	

	Osobní šatstvo a prádlo pana prezidenta

	je uloženo jednak ve druhém poschodí v předsíni k bytu,

	ve velkých skříních,

	stojících při pravé straně předsíně,

	jednak ve třetím poschodí v šatně,

	kterou tvoří jedna místnost

	ve východním křídle budovy,

	s výhledem ke kostelu.

	

	Vedle toho je několik kabátů a kožichů

	uloženo ve skříni,

	která stojí na východním konci

	hlavní chodby ve druhém patře,

	vedle pokojů

	pana vyslance Jana Masaryka.

	

	

	PŘEDSÍŇ:

	

	Obsah zadní, dvoudílné skříně:

	

	šestnáct kusů barevných košil,

	tři bílé košile,

	šest párů zimních trikotových spodků,

	šest párů podzimních trikotových spodků,

	jedenáct párů letních spodků,

	šest párů letních spodků vyřazených,

	tři šály,

	šest ručníků (sedmý ručník je rozstřižen na dvě poloviny),

	třicet jedna tvrdých, jednoduchých vysokých límců,

	čtyřicet čtyři malých bílých kapesníků (v krabici),

	čtyřicet pět velkých kapesníků,

	šest úplně nových kapesníků (v krabici),

	jeden kapesník hedvábný,

	sedmnáct párů ponožek,

	dvaadvacet párů ponožek silných,

	třináct kravat (visí na dveřích skříně),

	čtrnáct kravat v pouzdře,

	tři páry zimních pyžam,

	čtyři páry podzimních pyžam,

	čtyři páry letních pyžam,

	dva sáčky na prádlo,

	dva pláště pro stříhání,

	jeden slaměný klobouk „panama“,

	tři páry vlněných střevíců do postele,

	jedenáct trikotových košil,

	jedno ochranné bílé plátno do kufrů (na šaty),

	dva vojenské dalekohledy,

	jeden deštník s povlakem,

	jeden řemen na vačicový kožich,

	tři svetry v papírových pytlích.

	

	V krajní trojdílné skříni (ve dvojdílné části) jsou uloženy:

	

	Tři světlehnědé župany,

	jeden režný kabát a kalhoty,

	dva bílé prací kabáty,

	jeden úplný oblek tropikový,

	tři bílé frakové vesty,

	jeden tmavošedý úplný oblek jezdecký

	(měl pan prezident v rakvi na sobě),

	jeden žaket s vestou a kalhotami,

	jedno letní sako s vestou a kalhotami,

	jedno zimní sako s vestou a kalhotami,

	jeden sakový oblek tmavošedý,

	kompletní, jeden sakový kompletní oblek světlešedý,

	jeden jarní svrchník tmavošedý

	jeden zelený silný svetr,

	

	dvě aktovky na spisy,

	jeden šedý klobouk,

	jeden černý klobouk,

	jeden tmavošedý klobouk,

	dvě jezdecké čepice (furažky),

	čtyři čepice bílé (furažky),

	jeden přístroj na vytahování klobouků,

	dva páry filcových střevíců na „zips“,

	šest párů černých šněrovacích bot,

	jeden pár černých polobotek,

	dva páry žlutých polobotek.

	

	Ve třetím dílu skříně:

	

	dva zimní jezdecké kabáty, kalhoty, vesty,

	dva jezdecké kabáty letní s kalhotami,

	jeden jezdecký podzimní oblek s kalhotami,

	jeden letní kabát jezdecký,

	jeden hnědý svetr,

	dva světlešedé svetry,

	jeden silný šedý svetr,

	jeden toaletní kufřík s povlakem,

	šest přikrývek (tři slabší, tři silnější).

	

	Ve skříni na konci chodby ve II. patře:

	Dva černé kožichy,

	jeden kožich vačicový,

	dva šedé svrchníky,

	jeden černý svrchník,

	jeden kabát kožený.

	

	V prádelníku v předsíni:

	Dvoje brýle s pouzdry,

	dva cvikry s pouzdry,

	čtyři páry různých rukavic,

	tři páry rukavic jelenicových.

	

	V šatně ve III. poschodí

	jsou uskladněny:

	

	Šaty:

	Jeden plášť tmavý, do deště (jezdecký),

	jeden plášť do prachu (surové hedvábí), bílý,

	jeden plášť do prachu, obyčejný, bílý,

	jedna blůza bílá, jezdecká, plátěná

	tři blůzy flanelové, bílé, jezdecké,

	jeden kabát jezdecký, tmavý,

	jedny proužkové kalhoty a jedna vesta,

	jeden kabát kožený, krátký, tmavý, pro jízdu koňmo,

	jeden kabát jezdecký, tmavý, zimní, s vestou,

	jedna vojenská blůza,

	jeden vojenský plášť,

	jedna uniforma úplná, s čepicí (profesorská),

	čtverý kalhoty bílé, plátěné, jezdecké (prací),

	dvoje kalhoty hnědé, jezdecké, zimní,

	dva redingoty a jedny kalhoty a vesta,

	jeden žaket šedý, lemovaný, a jedna vesta,

	jeden žaket černý, lemovaný, a jedna vesta,

	dva fraky a jedna vesta,

	dva smokingy úplné,

	jedno sako černé, jedna vesta, jedny kalhoty letní,

	jedno sako černé, jedna vesta, jedny kalhoty,

	jeden oblek zimní, tmavošedý, úplný,

	jeden oblek světlešedý, kostkovaný, zimní, úplný,

	jeden oblek světlešedý, letní, úplný,

	jeden oblek tropikový, úplný a jedny kalhoty,

	jeden oblek bílý (surové hedvábí), úplný,

	dva obleky flanelové, úplné, bílé,

	jedna vesta s gumovou vložkou (asi lodní),

	čtyři opasky kalhotové, kožené.

	

	Klobouky:

	

	Jeden plstěný, šedý,

	dva slaměné, „panama“,

	jeden plátěný (používán při koupání),

	jeden cylindr (nepoužíván).

	

	Čepice:

	

	jedna čepice (používaná při jízdě v autu),

	jedna přílba (proti slunci),

	dvě čepice jezdecké,

	jedna čepice vojenská, k uniformě 5. pěš. pluku,

	jedna čepice kožišinová,

	jedna kukla plátěná, do auta.

	

	Rukavice:

	

	Pět párů kožených, různé barvy,

	jedny rukavice plátěné, dlouhé, do auta,

	čtyři páry rukavic látkových.

	

	Obuv:

	

	Čtyři páry polobotek bílých,

	čtyři páry střevíců bílých (koupací, vycházkové),

	jeden pár polobotek dírkovaných, šedých,

	dva páry papučí (pólo),

	jeden pár papučí slaměných,

	jedny trepky „Baťa“,

	čtyři páry galoší,

	jeden pár bačkor „Baťa“, hnědé,

	jeden pár bačkor „Baťa“, kostkované,

	dva páry přezůvek vysokých,

	pět párů šněrovacích bot,

	dva páry střevíců (na zips),

	jedna perka,

	jeden pár bačkor vysokých, na zips,

	jedny střevíce (diplomatky „Baťa“), plstěné, na knoflíčky,

	jedny boty vysoké (plstěné holeně), „Baťa“,

	jedny boty vysoké, gumové, „Baťa“,

	dva páry bot vysokých, žlutých, jezdeckých,

	jedny černé lakové polobotky,

	jedny žluté polobotky,

	devět párů povlaků plátěných na vysoké boty,

	dva páry háků na obouvání vysokých bot,

	šest párů ostruh,

	jeden zouvák.

	

	Prádlo:

	

	Dvanáct trik letních,

	šest trik zimních,

	dvanáct košil, různobarevných, vyřazených,

	čtyřicet límečků tvrdých, vysokých,

	čtyři límečky měkké, barevné, dvojité,

	dvacet pět párů ponožek slabých,

	dva páry silných ponožek,

	dvoje plavky

	dva páry nákolenic,

	jeden pár nákolenic opotřebovaných,

	čtyři kravaty jezdecké, různé barvy, vyřazené,

	sedm kravat bílých, frakových, zánovních,

	tři kravaty černé, smokingové, zánovní

	třináct vázanek, různé barvy, vyřazených,

	čtrnáct vázanek, různé barvy, zánovních,

	jedno pyžama starší, vyřazené,

	dva koupací pláště.

	

	Kufry:

	

	Kožené:

	jeden s povlakem plátěným (na cestách pro řády),

	jeden s povlakem plátěným (toaletní),

	jeden s povlakem plátěným (uvnitř úplný samovar),

	jeden s povlakem (pro léky na cestu),

	šest kufrů cestovních, větších rozměrů,

	jeden kufr větší s povlakem, od fy Baťa,

	jedna brašna kožená, měkká.

	Lepenkové, překližkové, potažené plátnem:

	pět, větších rozměrů,

	jeden malý ruční kufřík (pro léky na cestách),

	dva lodní kufry větších rozměrů,

	jeden kufr černý, větší, na obuv,

	dvě kožená pouzdra na klobouky,

	jedno plátno vzorované s řemeny, na přikrývky,

	jeden jídelní kufřík pro dvě osoby, černý potah.

	

	Různé:

	

	Jeden nánožník kožišinový (mýval),

	dva popruhy k posteli,

	jedna lampa na ozařování těla,

	dvě žárovky do lampy na ozařování těla,

	pět zinek na mytí těla,

	jedna řecká houba,

	tři pokrývky na noční stolek,

	jedny kleště dřevěné na rukavice,

	šestery brýle s pouzdry,

	dva cvikry bez pouzder,

	jedno divadelní kukátko v pouzdře,

	jeden holicí strojek v pouzdře,

	jeden vlhkoměr v pouzdře,

	jeden kamenec v krabičce,

	dvě pouzdra na doutníky,

	šest skalpelů v jednom pouzdře,

	jeden pilník na nehty,

	paterý kleštičky na nehty,

	dvě pinzety,

	jeden nůž kapesní,

	jeden lapis v pouzdře,

	šest zrcátek malých,

	jedna krabička s knoflíky do košil,

	jedna sklenička na kolínskou vodu,

	jedno žárové těleso do lampy na ozařování,

	jedno pouzdro kožené na klíče,

	

	jeden nůž na papír,

	dva kartáče na čištění klobouků,

	jedno želízko na klobouk,

	jedna sklenička s brilantinou,

	jedna láhev na kolínskou vodu v pouzdře,

	jeden břišní pás,

	jedna pokrývka plátěná, elektrická,

	jeden nástěnný teploměr,

	jeden teploměr stolní, rozbitý,

	tři velké lupy s držadly,

	jeden štětec na holení,

	jedna medaile vítězná se stuhou,

	jeden čsl. válečný kříž se stuhou,

	jedna revoluční medaile se stuhou,

	jedna krabička (různé odznaky a řádové stužky),

	dva strojky na střihání vlasů (v kožené krabičce),

	jedny cestovní hodiny na noční stolek

	v koženém pouzdře,

	jedna krabice se soškami z mušlí,

	dva gumové válečky na masírování těla,

	jeden půlmetr (pravítko),

	jedna krabice kožená na límce,

	dvě černé prázdné krabice,

	jedenadvacet řemenů na převážení knih,

	dva řemeny s držáky na přenášení knih,

	dvaadvacet dřevěných nosičů na knihy.


DOSLOV

	

	Dlouho jsem váhal, než jsem se rozhodl napsat, co jsem podržel v paměti nebo co jsem si již dříve stručně zaznamenal z bohatého úseku svého života v letech 1928-1937. V té době mi bylo totiž dopřáno být nablízku T. G. Masarykovi ve funkci jeho osobního tajemníka.

	Příležitostí poznat prvního prezidenta republiky zblízka poskytovala tato služba víc než kterékoliv jiné místo v prezidentské kanceláři, třebaže v organizaci úřadu nebyla funkce systemizována, ba ani slovem zmíněna. Vytvořila se právem zvykovým.

	Váhání s tímto mým vyprávěním souviselo přímo s podněty, které mě nakonec k psaní přivedly. Už za mé aktivní služby vybízeli mě někteří návštěvníci u prezidenta, abych si události kolem něho a jeho výroky pečlivě zaznamenával. Nedělal jsem to, protože jsem k tomu neměl ani čas ani chuť. Když mě například jeden senátor nabádal, abych si zapsal „každé slovíčko“, cítil jsem v tom přímo sklon k byzantinismu. Poznal jsem záhy, že takové jednání by narazilo i na odpor prezidenta samého.

	Ale během doby mě některý Masarykův výrok nebo počin zaujal tím, jak vystihl situaci nebo jak nečekaně osvětlil nějaký rys jeho povahy. Chopil jsem se tedy pera z jakési povinnosti svědecké. Pamětníků, kteří poznali T. G. Masaryka tak zblízka jako já, není totiž mnoho a stále jich ubývá.

	Další podnět k mému vzpomínání má ráz, řekl bych, obranný. Od Masarykovy smrti a hlavně od let padesátých jsem slyšel a četl o něm mnoho nesprávností, nehorázných domněnek i směšných pomluv a záměrných lží. Vyvracet však, co všechno snesl potištěný papír, jsem neměl možnost.

	A často jsem našel správné argumenty až později, když jsem dosah falešného tvrzení zcela pochopil nebo si jej rozebral. Citlivý jsem byl vždycky na všechno, co se dotýkalo jeho demokratičnosti, poctivosti a osobní nezištnosti. A nesnášel jsem, aby buď z nevědomosti, nebo z pusté demagogie se zmenšovaly jeho zásluhy o naše národní osvobození a vznik Československé republiky. Nepracoval přirozeně na tomto poli sám a nebyl by dosáhl takových úspěchů bez příznivé mezinárodní konstelace. Ale to nezmenšuje jeho podíl na vítězství a neopravňuje nikoho k tomu, aby jeho práci zlehčoval. Pod takovým dojmem jsem často zapsal pravdu, jak jsem ji znal nebo se alespoň domníval ji znát.

	Při této apologetice jsem rozhodně neviděl ideál v úsilí antického historika psát „sine ira et studio“ (bez hněvu a zaujetí). Zaujetí je namístě, když je člověk o pravdě přesvědčen a chce ji hájit. Bez hněvu se taková obhajoba někdy neobejde.

	A konečně se jako třetí popud k psaní začaly do mých vzpomínek vkrádat moje úvahy o událostech, jak jsem je v Masarykově blízkosti prožíval nebo později promýšlel. V této složce vzpomínání jsem často zaběhl až do přítomnosti a někdy se zahleděl i do budoucnosti. Moje vyprávění se tedy neomezuje přesně na údobí mého působení v tajemnické funkci. Právě proto, že jsem průběžně nacházel nové dodatky k látce a objevoval nové prameny, shledal jsem, že je potřebné stanovit si nějakou časovou mez, aby se mi práce nerozplývala pod rukama a dala se skloubit v celek. Za takovou hranici jsem si určil konec roku 1969. Co se mi po tomto datu dostalo do rukou nebo co jsem se později věrohodně dověděl, jsem tedy do své práce už nepojal.

	Přesto jsem se ponejvíc řídil tím, že mohu s naprostou věcností zachytit pouze to, co jsem prožil, čeho jsem se sám zúčastnil nebo o čem jsem se dozvěděl ze spolehlivých pramenů.

	Zejména jsem se také zamyslil nad otázkou osobního nebo neosobního podání. Vzpomínky nezbytně svádějí člověka, aby svou osobu posunoval do popředí. Snad jsem se tohoto hříchu vyvaroval.

	Když mě poprvé napadlo, že bych měl své zážitky ze služby u T. G. Masaryka napsat, domníval jsem se, že budu mít k dispozici úřední spisy Kanceláře prezidenta republiky. V nich je zachycena valná většina všeho, co bylo určeno přímo pro prezidenta, a co v údobí mé funkce prošlo mýma rukama s ustálenou poznámkou „otpres, aby hlásil“. Předtím byl zpravidla poukaz „otka, aby hlásil“, zaručující, že věc prošla vědomím kancléře dr. Šámala.

	Předpokládal jsem, že nahlédnutím do zmíněných spisů bezpečně doplním svou paměť. Kancelář prezidenta republiky byla totiž jediným ústředním úřadem v českých zemích, kde se od roku 1918 zachovaly všechny spisy bez čistek a bez skartace i přes nacistickou okupaci a všechny pozdější změny, jež byly ve státní správě převratné.

	Důkaz o existenci a významu těchto úředních akt nebyl však podán jejich použitím a zhodnocením, ale jejich zneužitím. Tak totiž vznikl a byl roku 1953 vydán pamflet „Dokumenty o protilidové a protinárodní politice T. G. Masaryka“ (Orbis, Praha, za redakce Fr. Nečáska, Jana Pachty a Evy Raisové).

	Krátce po vydání těchto „dokumentů“ na jaře 1953 obrátil se na mě redaktor Rudého práva A. Svoboda, jenž se odvolával na doporučení Františka Nečáska. (Ten byl tehdy přednostou kulturního odboru v prezidentské kanceláři Klementa Gottwalda. Později pracoval v rozhlase, pak působil jako ředitel nakladatelství Odeon a zemřel předčasně v květnu 1968.)

	V průběhu setkání se mě A. Svoboda za účasti svých dvou spolupracovnic snažil přimět k ostouzení TGM. Kladli mi sugestivní otázky, zaměřené především na prezidentův vztah k některým ženám a na to, jestli se v Masarykově rodině vůbec mluvilo česky. Odmítl jsem, aby se takto zneužívalo mé osoby, a konstatoval s politováním, že tazatelé sami neznají ani základní údaje z Masarykova životopisu. Odepřel jsem rozhodně přispět k žurnalistické i rozhlasové kampani, která se po vydání pamfletu rozpoutala.

	Bylo mi ovšem od toho okamžiku jasné, že v žádném případě nemohu v prezidentské kanceláři žádat o nahlédnutí do úředních spisů. Tato situace trvá mutatis mutandis dodnes.

	Zbývají mi tedy jako písemné doklady mých vzpomínek jen stručné příležitostné poznámky a hlavně mé sekretářské diáře. Jejich hodnota spočívá v tom, že zachycují den za dnem pracovní program prezidenta republiky od ranního příchodu do pracovny v 9 hodin ráno až do večeře ve 20 hodin, mnohdy až do konce večerního programu. Ve velké většině případů, zejména z prvních let mé tajemnické služby, kdy dojmy z toho, co jsem prožíval, byly velmi silné, vyvolává ve mně pouhé jméno nebo datum v diáři vzpomínky s okolnostmi často podružnými.

	Provedl jsem pro příklad číselnou zkoušku s diářem na rok 1931, kdy se prezident těšil plnému zdraví a byl bez omezení činný. Diář obsahuje 1350 zápisů a mezi nimi jen 16 jmen je mi nejasných, když je nemohu ověřit v aktech. Průkaznost těchto knížek nezmenšuje okolnost, že všechny zápisy nejsou zaznamenány mou rukou. V době mého volna a dovolené v nich pokračoval můj zástupce dr. Ledvina.

	Nevím, kam se poděly diáře prezidentovy. Neklame-li mě paměť, odevzdával je Masaryk po skončení roku do svého archivu. Odtud pak přešly do ústavu T. G. Masaryka a měly sdílet jeho osud.

	Způsob, jakým jsem soubor vzpomínek pojednal, je ovlivněn nejen mým postojem k historickému významu osobnosti T. G. Masaryka, ale i hluboce lidským vztahem k prezidentu Masarykovi jako k bližnímu, abych užil slova, které odpovídalo jeho náboženskému myšlení. Vyznávám-li ve svém vyprávění, že jsem k životu a dílu prvního prezidenta choval úctu a obdiv a že jsem po léta podléhal jeho osobnímu kouzlu, neznamená to, že jsem nekriticky přijímal všechno, co jsem na něm viděl a od něho slyšel.

	V tom ohledu jsem při psaní nikdy nenarážel na žádnou překážku a nebyl bržděn žádnou zábranou. Aniž jsem si to zvlášť uvědomoval, přešla mi do krve Masarykova zásada dopřát skutečnostem a pravdě místo stůj co stůj.

	Ale dřív než jsem mohl volně psát, musel jsem se osobně vyrovnat s mnohem těžší závadou.

	Oficiální ideologie, která po roce 1948 prostoupila celý náš život, zaujala také k Masarykovi své stanovisko. Když u příležitosti stého výročí Masarykova narození vydali – každý ve svém stylu – Václav Kopecký a dr. Zdeněk Nejedlý dvě brožury, jejichž cílem bylo poučit veřejnost, jak se k jeho památce staví vedoucí síla ve státě, vycházeli oba ze stejné směrnice. Oni prostě osobnost T. G. Masaryka chronologicky rozpůlili. Do roku 1917 to byl pokrokový kulturní pracovník a podporoval vzdělání lidu. Ovšem od Říjnové revoluce, protože ji nepochopil, se stal reakcionářem a třídním nepřítelem dělníků.

	Peripetie tohoto vývoje jsem osobně pocítil, prožil a promyslel. Závěry, k nimž jsem došel, mě naučily nezavírat oči před žádným tvrzením a žádným dějem. Tuto zásadu jsem pak rozšířil na celou dobu své služby v zahraničním ministerstvu (1921-1927) a v Kanceláři prezidenta republiky (1928-1953), kdy jsem viděl někdy hodně zblízka do soukolí státního a vládního stroje. Můj myšlenkový proces dovršily události z konce let šedesátých.

	Aniž bych ustoupil od svého přesvědčení a zkušeností, čerpaných ze života svých rodičů a sourozenců v dělnickém prostředí i z vlastních prožitků ve světě intelektuálském, mohl jsem nakonec psát o T. G. Masarykovi tak, jak jsem cítil. Pokusil jsem se podat skrovný příspěvek k obrazu, jejž o mimořádném člověku zachovají budoucí doby, až pravda očistí přechodné šmouhy.

	Jsem přesvědčen, že pro tuto výraznou osobnost nejmladších československých dějin platí, co kdysi napsal Otakar Fischer ve své básni „Jeden za mnohé“:

	

	„Chcem, aby dnešní činy

	budoucna zvážil soud;

	stoupnout si před dějiny

	a studem nezrudnout“.

	

	Praha, 24. ledna 1970


JUDR. ANTONÍN SCHENK

	

	Narozen 1896 na Svatém Kopečku

	Otec: tovární dělník.

	Počet sourozenců: 5.

	1916: maturita na státním gymnáziu v Olomouci.

	4. 9. 1916 povolán do vojenské služby.

	1918-1919 válečné zajetí v Itálii.

	1920 přidělen generálu E. Chabordovi z francouzské mise v ČSR jako tlumočník.

	1. 1. 1921 zanechává Schenk činné služby v čsl. armádě a nastupuje jako úředník na ministerstvu zahraničních věcí.

	1921 zapsán na právnickou fakultu (studuje při zaměstnání).

	1924 končí studium a získává titul doktora práv.

	1927 je povolán k přechodné službě v Kanceláři prezidenta republiky.

	1928 po vykonání služební přísahy se stává osobním tajemníkem TGM.

	1932 uzavírá sňatek s Boženou Macháčkovou z Čelechovic na Hané.

	1937 po smrti TGM přechází znovu do Kanceláře prezidenta republiky.

	1946 jmenován odborovým přednostou Kanceláře prezidenta republiky.

	1951 převeden do skupiny správních zaměstnanců Pražského hradu.

	1952 odchází „na vlastní žádost“ ze zdravotních důvodů do předčasného důchodu.

	1970 umírá. Dg: rozedma plic.

	 


JINDŘIŠKA SMETANOVÁ

	

	Narozená 1923 v Rosicích u Brna. Maturovala na obchodní akademii v Praze (1942), původním povoláním úřednice. V letech 1949-1956 v domácnosti a v rodině.

	

	Literární práce: (1959-1970)

	Koncert pod platanem (1959)

	Růžové šaty ve vojenské torně (1963)

	Někdo přijde a nenechá mě zemřít (1965)

	Ustláno na růžích (1. díl 1966, výroční cena nakladatelství ČS)

	Sedmilháři (sborník rozhlasových relací, 1970)

	Pozor, vyletí ptáček (cenzurované vydání, 1970)

	Ustláno na růžích a pod nebesy (1. a 2. díl, 1970)

	

	Televizní scénáře:

	Konec Velké epochy (1964, oceněno Trilobitem, cena kritiky na festivalu v Monte Carlu)

	Trezor, původní hra

	Karel a Anna (dramatizace)

	Žaluji (dramatizace)

	

	Filmové scénáře:

	Kruh

	Neschovávejte se, když prší

	

	Rozhlas:

	Sedmilháři (vypravěčský seriál)

	Pohádky na dobrou noc

	Rozhovory (živé natáčení)

	

	V čase zákazu publikování: (1970-1989)

	Sezónní dělnice v zahradnictví, šatnářka, pomocná dělnice ve stavebnictví.

	

	Převyprávění, překlady a původní práce na cizí jméno:

	L. M. Alcottová, Malé ženy (krycí jméno Eva Jelínková)

	N. Rolleczková, Má drahá rodinka a já, Škaradkovic rodina a já (krycí jméno Zdena Koutenská).

	G. Děmykinová, Proč mě nikdo nemá rád? (krycí jméno Anna Nováková)

	Slon v porcelánu (krycí jméno Eva Králová).

	

	Po roce 1990 vydáno:

	Domovní důvěrnosti (1990)

	Ustláno na růžích a pod nebesy (1993, reedice)

	Pozor, vyletí ptáček (1994, nekrácená reedice)

	

	Rozhlas:

	Měsíční relace ve vysílání „Hosta do domu“ (1991-1995)


JMENNÝ REJSTŘÍK

	

	(u politiků, kteří měli v Československu významné státní funkce, jsou uváděny roky, kdy je zastávali, pokud zasahují do doby, na niž se soustřeďují Schenkovy vzpomínky;

	užité zkratky:

	HS = Hradní stráž,

	KPR = Kancelář prezidenta republiky,

	LZ = Lánský zámek,

	MZV = Ministerstvo zahraničních věcí,

	UK = Univerzita Karlova v Praze)

	

	A

	ADAM, stolník v LZ

	ACHARD Marcel, franc. dramatik

	ALBERT Eduard, vídeň. chirurg

	ALEXANDER L, jugoslávský král

	ALEXANDROVSKIJ S. S., sovětský vyslanec v Praze

	ARISTOTELES, antický filozof
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	BACH J. S., německý skladatel

	BARTHOU J. L., francouzský ministr zahraničí

	BAŤA Tomáš, průmyslník

	BAŤOVÁ Marie, vdova po T. Baťovi

	BEETHOVEN Ludwig van, německý skladatel
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	BRÁZDA Oskar, malíř

	BRENTANO Franz, rakouský filozof

	BRETON Jules, francouzský malíř

	BRIAND Aristide, francouzský ministr zahraničí

	BŘEZINA Otokar, básník

	BUKOVSKÝ Stanislav, starosta Čs. obce sokolské

	BULTMANN Rudolf, německý protestantský teolog

	BUREŠ Ivan, entomolog v Bulharsku

	BURIAN Vlasta, herec, divadelník
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	CARNEIRO José da Costa, portugalský vyslanec

	CATILINA L. S., antický římský politik

	CATO M. P. Starší, antický římský politik

	CICERO M. T., antický římský politik

	CÍSAŘ Jaroslav, osobní tajemník TGM před V. Kučerou

	CRANE Ch. R., chicagský průmyslník

	CRANE John, žurnalista, syn Ch. R. Cranea

	CRANE Richard, první vyslanec USA v Praze, syn Ch. R. Cranea

	CRANE-LEATHERBEE Frances, manželka J. Masaryka

	CZECH Ludwig, sudetoněmecký politik
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	ČAPEK Josef, malíř, spisovatel

	ČAPEK Karel, spisovatel, publicista

	ČEČEK Stanislav, generál, vojenský náčelník v KPR

	ČECH Antonín, lékař

	ČERNÁ Anna, hospodyně v LZ

	ČERNÍNOVÉ, hraběcí rodina

	ČERNÝ Josef, 1934 ministr vnitra
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	DÉRER Ivan, 1920-1938 ministr různých resortů

	DOHALSKÝ Zdeněk Bořek, žurnalista

	DOKOUPILOVÁ Antonie, teta A. Schenka
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	DUBICKÝ Jan, politik
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	DYK Viktor, básník, spisovatel
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	EDEN A. R., britský ministr zahraničí

	EHLER, pracovník MZV
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	EISENSTEIN S. M., ruský filmový režisér
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	FEINE Paul, německý protestantský teolog

	FENCL Oldřich, stolník v LZ

	FIGUEROU M., chilský vyslanec v Praze

	FILÍPEK L., kapitán HS

	FIRKUŠNÝ Rudolf, klavírní virtuos

	FISCHER Otokar, literární historik, básník, profesor UK

	FISCHEROVA Luisa, sekretářka A. Masarykové

	FOUSTKA Zdeněk, lékař

	FRANK K. H., sudetoněmecký fašistický politik

	FÜRSTENBERGOVÉ, knížecí rodina
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	GAJDA Radola, generál, fašistický politik

	GARBO Greta, švédská herečka

	GARBORG Ame, norský spisovatel

	GAŠPARÍK LEŠTINSKÝ Jozef, slovenský buditel, otec A. a Ž. Gašparíkových

	GAŠPARÍKOVÁ Želmíra, sestra A. Gašparíkové-Horákové

	GAŠPARÍKOVÁ-HORÁKOVÁ Anna, osobní archivářka TGM

	GIRAUDOUX Jean, francouzský dramatik

	GOETHE J. W., německý básník, spisovatel

	GOTTWALD Klement, politik

	GUTH-JARKOVSKÝ Jiří, do 1921 ceremoniář v KPR

	GUTWIRTH Václav, publicista
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	HAAS Hugo, herec

	HAERING Vladimír, lékař

	HÁCHA Emil, prezident Nejvyššího správního soudu, prezident pomnichovské republiky

	HÁJEK Jan, přednosta zpravodajské sekce MZV

	HÁLEK Ivan, lékař, syn básníka V. Hálka

	HALÍK Miroslav, bibliograf, editor
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	HAVELKA Jiří, vedoucí KPR za E. Háchy

	HAVLÍČEK BOROVSKÝ Karel, spisovatel, politik

	HÉGRM.,malíř

	HEIDEN Konrád, německý spisovatel

	HEJDA Pravoslav, praporčík HS

	HENLEIN Konrád, sudetoněmecký fašistický politik

	HITLER Adolf, německý fašistický diktátor

	HLINKA Andrej, slovenský autonomistický politik
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	HOHENLOHE LANGEBURG M. E., sudetoněmecký aristokrat

	HOPPE Viktor, 1921-1927 ceremoniář v KPR

	HORÁK Jiří, slavista, folklorista, prof. UK, manžel A. Gašparíkové

	HORKÝ Karel, žurnalista, spisovatel

	HORNÍK František, malíř

	HORTHY Miklós, maďarský fašistický politik

	HRADČANSKÝ, lékař Baťovy firmy ve Zlíně

	HROUDA František, řídící učitel v Lánech

	HURBAN VAJANSKÝ Svetozár, slovenský spisovatel
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	NEČÁSEK František, pracovník KPR za K. Gottwalda

	NEJEDLÝ Zdeněk, hudební vědec, historik, profesor UK

	NĚMEC Bohumil, botanik, profesor UK

	NEURATH Constantin von, německý ministr zahraničí

	NEVŘELA Felix, správce LZ

	NEWTON B. C., britský vyslanec v Praze
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	REVILLIOD Leonard, vnuk TGM

	REVILLIODOVA rodina

	RIBBENTROP Joachim von, německý fašistický politik
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	SOUKUP František, 1929-1939 předseda senátu
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